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D 

JLre Hoofd -redactie van de Vereeniging ter Be- 
vordering der Oude Nederlandscke Letterkunde 
maakte in hare vergadering van 4 October 1843 
de volgende bepaling: 

Dat de werken der Vereeniging zouden worden 
vergezeld van een jaarlijksch verslag, op onbepaal- 
de tijden uit te geven, hetwelk zoude bevatten: 

c. Alles wat tot de geschiedenis der Vereeniging 
betrekking heeft ; 

b. Bijdragen tot de geschiedenis en beschrijving 
van handschriften en verzamelingen; 
en belastte den Secretaris de geschiedenis der op 
rigting zamen te stellen, en het doel der Vereeni- 
ging uit een te zetten , als algemeene Inleiding op 
hare werken. 

Diensvolgens zullen wij hier eerst kortelijk mede- 
deelen, hoe onze Vereeniging haar bestaan ontving, 
en merken daarbij vooraf op, dat dit Verslag jaarlijks 
vervolgd zal worden door datgene uit. de notulen 
der vergaderingen en verdere gebeurtenissen mede 
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te deelen, wat voor de deelnemers van 
worden beschouwd. Vervolgens hebben wij ons ver- 
pligt geacht, bij de nadere bepaling van het doel 
onzer instelling ons omtrent onze wijze van uitgave 
kortclijk te verantwoorden. 



In het jaar 1839 deden negen D ui tsche geleerden, 
met den werkzamen von cotta aan het hoofd, een 
berigt uitgaan wegens eene Letterkundige Vereeniging , 
ter welker oprigting zij, naar het voorbeeld der En- 
gelschen, zich hadden aaneengesloten. Die Vereeni- 
ging, hoofdzakelijk aan het uitgeven van handschrif- 
ten en oude drukwerken van allerlei soort en leef- 
tijd gewijd, kwam, onder de bescherming van Z. M. 
den Koning van Wurtemberg, tot stand, en werd 
sedert meer algemeen onder den naam van Slutt- 

► 

gorter Verein met roem bekend. 

Die onderneming bragt den Heer P. J. Vermeulen, 
Archivarius der Provincie Utrecht, op de gedachte 
eene dergelijke Vereeniging voor ons land , dat aan 
nog onbekende letterkundige schatten zoo rijk is , 
te stichten, en hij meende, o ogenschijn lijk niet zon- 
der grond , dat de gezamenlijke Provinciale Archi- 
varii, als het meest met de benoodigde bronnen be- 
kend , het beste in staat zouden zijn , dit plan te 
verwezenlijken. Hij deed derhalve in Maart des jaars 
1840 eenen brief bij zijne ambtgenooten rondgaan , 
welken wij , tot beter verstand van zijn oogmerk, 
met zijne toestemming hier hoofdzakelijk mededeelen. 
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Utrecht, Maait 1840 

M. 

Het oprigten van een lAterarisekér Verein %ur 
Herausgabe ülterer Druok- und Handschriften te 
Stuttgdrt, in December jl», heeft bij mij de ge- 
dachte doen opkomen* of het geen tijd werd, dat 
men ook bfl ons te lande er eens aan dacht eene 
dergelijke VereeotgïüG tot stand te brengen , van 
wélke soort in Duitschland vooral reeds zöo yele 
bestaan. Het is hierom dat ik, alvorens dit aan an- 
deren mede te deeleft* over nevensgaand opstel of 
ruwe schets van een prospectus * het gevoelen nüj- 
ner ambtgenooten wensche te Vernemen* en bij In- 
stemming met het hoofddenkbeeld hunne medewer- 
king verzoeke om het ontwerp gemeenschappelijk ten 
uitvoer te leggen» 

Een zeker esprit de corps * als dit hier bestaan 
mag, drijft mij aart om* indien het mogelijk ware* 
te bewerken* dat de uitnoodiging tot het oprigten 
eener zoodanige Vereeniging van de gezamenlijke Ar- 
xhivarii uitga* omdat het gevoegelijk schijnt dat an- 
deren, aan wie minder rijke bronnen ten dienste 
staan* (ras deze eer qualiscunque te eeniger tijd 
niet ontnemen» 

Be thans in dezen vorm bestaande historische tijd- 
schriften (want literarische bestaan er, zOóver ik 
weet* niét) ofschoon hunne waarde hebbendé, zül- 
len altijd of te zeer provinciaal of op eene te klei* 
üe schaal ingerigt blijven* en dö onkosten, Welke 

1* 
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de aanschaffing daarvan , en vooral die der pro- 
vinciale jaarboekjes of almanakken na zich sleept , 
zijn te groot naar evenredigheid van het nut dat zij 
geven. Komen er nu nog meerdere bij , dan ver- 
stikken wij onder den toevloed van boekjes, en wat 
krijgt men in ruiling voor den tijd en het geld aan 
het doorlezen en koopen van vele dier geschriften 
besteed ? . . . Immers wordt er (en dit geldt voorna- 
melijk de almanakken enz. ) te veel in gevonden dat 
voor den beoefenaar der geschiedenis en letterkunde 
geene waarde heeft , en bovendien verbiedt de in- 
rigting der opgenoemde schriften dikwijls , daarin 
stukken van eenigen meer dan gewonen omvang, op 
te nemen, zonder deze in gedeelten te splitsen, het- 
welk onaangenaam is, zoodat de stof voor onze his- 
torie in allerhande werkjes verspreid wordt, en men 
even ligt en soms gemakkelijker de archieven zelvé 
kan raadplegen , als de uitgegeven stukken van hein- 
de en ver bij elkander halen , terwijl men altijd tot 
groot tijdverlies verpligt is de werken met de pen 
in de hand te lezen , om op deze wijze behoorlijke 
indices te verkrijgen. 

Eene kwaal welke zeer algemeen is, om namelijk 
geen kleinen dunk van eigen werk te hebben, belet 
dezen en genen ook om onder eens anders vlag te 
zeilen en alzoo blijft veel verscholen, dat anders 
welligt tot algemeen nut het licht zoude zien, ver- 
mits het afzonderlijk uitgeven van oudere stukken 
in ons kleine land doorgaans niet zonder schade ge- 
schieden kan. Daar alles dan bij de bestaande schrif- 
ten uit dezelfde bron moet komen , weigert deze van 
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tijd tot tijd zuiver water te geven , en omdat men 
wil volhouden zoo lang- het debiet dit maar eenig- 
zins veroorlooft, komt men er toe om ellenlange 
verhandelingen te plaatsen ,. waarmede dan ook meest- 
al het teringachtige leven van het periodiek geschrift 
een einde neemt» 

Konden wij nu eene Verekniging (of wil men, 
een Genootschap) tot stand brengen , in den zin 
van bovenvermelden Verein , welks prospectusbepalin- 
gen in het nevensgaande opstel ten grondslag liggen , 
dan zoude het misschien gelukken veel der boven- 
genoemde inconvenienten langzamerhand te doen 
verdwijnen of minder worden , en de schrijver onzer 
algemeene , provinciale of plaatselijke historie zou in 
het uit te geven werk een nuttigen wegwijzer vinden. 

Vooral wanneer wij er in slagen het werk onbe? 
krompen op touw te zetten, vlei ik mij met eene 
ruime deelneming; immers zullen velen, die door- 
gaans geene of weinige werken over oudere historie 
of literatuur koopen, dit welligt niet ongaarne als 
Ln> van een genootschap doen, en ofschoon het gel- 
delijke voordeel voor de medearbeiders misschien niet 
groot zal zijn, bezitten wij een geschikt voertuig om 
elkander van onze bezittingen qq. genot te doen 
hebben. In de meeste verzamelingen toch vindt men 
stukken, welke niemand daar zoeken zoude en die 
voor den plaatselijken bezitter van mindere waarde 
zijn, dan voor anderen, die van derzelver aanwe- 
zen geen kennis dragen. Elkander de stukken in 
originali over te zenden, gaat met moeijelijkheden en 
tydroovende formaliteiten gepaard, of is volstrekt on- 
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mogeljjk en zoo bleven wjj wederkeerig van voor 
name hulpbronnen verstoken. 

Gaarne zqu ik onder de Geschiedenis ook Regta* 
en Aardrijkskunde c. a. begrepen en tevens de Li* 
te ra tuur mede opgenomen zien, omdat dit de een* 
toonigheid verminderen en den kring, waarin zich 

* 

het werk beweegt , uitbreiden zal, ten welken ein- 
de ook berigten aangaande de vermelde zaken uit 
het binnen- en buitenland kunnen opgenomen wor- 
den, waardoor — indien verscheidene corresponden- 
ten verscheidene werken voor hunne rekening ne- 
men, om daaruit het voor ons land noodige te 
verzamelen — wij gemakkelijker zullen onderrigt 
worden wat goeds er hier en daar voor ons gevon- 
den wordt, zonder in de noodzakelijke onmogelijk-» 
heid (om zoo te spreken) gebragt te worden, zelve 
buitenlandsche tijdschriften aan te schallen en te 
doorbladeren , hetwelk toch niet vruchteloos is , daar 
ik nog onlangs in het 7° deel van het Archiv der 
Gesellschaft für alterer deutsche Geschicht kunde 
etc, van P*HTS .een verslag vond aangaande eene 
verzameling van HSS. in Engeland, dat voor 
de kennis der historiebronnen van ons land niet 
onbelangrijk was. Men zal elkander door eene der- 
gelijke wijze van handelen veel moeite besparen, en 
met minder tjjd- en geldverlies tot hetzelfde resultaat 
geraken, de kennis namelijk van al hetgeen voor 
ons nuttig is en overal verspreid ligt* 

Deze brief was vergezeld van het volgende Con- 
ceptplan: 
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VERJCENIG1NG 

i * » . » « 

VOOR 

OUDERE NEDERLANDSCHE GESCHIEDENIS 

♦ • 

EN 

LETTERKUNDE. 

r 

U De Yerbeni&ing beeft ten doel alle stukken, 
welke voor de Oudere Geschiedenis en Letter- 
kunde dei* Nederlanden, geacht kunnen worden van 
gewigt te zijn, door uitgave in dmk openbaar te 
maken. 

2. Zij zal bestaan uit niet minder dan Leden, 
welke zich verbinden tot eene jaarlijksche bijdrage 
van gulden, in den loop der maand October 
te voldoen > waarvoor aan ieder van hen een exem- 
plaar van de door de Yereeniging in het jaar huns 
lidmaatschaps uitgegeven werken zal worden uitge- 
reikt. De Leden kunnen echter voor meer exem- 
plaren inteekenen, doch deze zullen aan hen 
alleen afgegeven en in geen geval in den handel 
gebragt worden, dan tegen het dubbel van den 
prgs voor de Leden bepaald. Men zal jaarlijks zijn 
Lidmaatschap kunnen opzeggen, mits men daarvan 
vóór of op den l ea October van elk jaar aan den 
Secretaris der hierna te melden Oommissie schrif- 
telijk kennis geve. 

3. Jaarlijks zullen ten minste twee deelen in 
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groot 8°, elk van ruim 300 bladzijden, sierlijk op 
sterk en fraai papier gedrukt , worden uitgegeven , 
terwijl de staat der kas beslissen zal in boe verre 
bet doenlijk is dat getal te vermeerderen, en ter 
nadere opheldering van bet gedrukte platen , kaar- 
ten en facsimile's daarbij te voegen, 

4. De eerste afdeeling in elk boekdeel zal aan de 
Geschiedenis, de tweede aan de Letterkunde en 
de derde aan Verslagen en Berigten toegewijd zijn, 
en zal bet laatste der elk jaar uit te geven deelen 
van uitvoerige registers en bladwijzers voorzien wor- 
den , ten einde bet gebruik van bet werk zoo ge- 
makkelijk mogelijk te maken. 

5. De op te nemen stukken zullen voornamelijk 
bestaan in oude ongedrukte bandschriften en in 
zeldzaam geworden oude gedrukte werken, wier 
schaarschbeid met die van handschriften» gelijk staat. 
De afschriften , waarnaar de uitgave geschiedt , zul- 
len naauwkeurig en létterlijk naar de bestaande 
originelen en slechts in geval van volstrekte nood- 
zakelijkheid naar kopijen vervaardigd en elk stuk 
door den uitgever onderteekend worden, welke bet 
altijd van eene korte en kritische beschrijving van 
hetzelve , met opgave der plaats waar het zich be- 
vindt , zal doen vergezeld gaan , ten einde alzoo 
de geloofwaardigheid van het stuk, zoo veel doen 
lijk is, buiten twijfel te stellen. De op te nemen r 
stukken zullen zoo veel mogelijk van korte verkla- 
rende aanteekeningen (doch niet verder dan tot 
regt verstand van dezelve noodig is) voorzien en 
met de uiterste zorgvuldigheid van drukfouten gc- 
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zuiverd worden. Stokken aangaande zaken of gebeur 
tenissen na het jaar 1648, of Handschriften en Wer* 
ken welke na dit jaar vervaardigd zijn , komen niet 
in aanmerking. 

6. Streng wetenschappelijke verhandelingen en ver- 
toogen, korte en zakelijke verslagen van merkwaar- 
dige voorvallen, en juiste berigten aangaande be- 
langrijke oudheden, gebouwen en andere werken, 
verzamelingen van boeken , handschriften , munten , 
penningen en voorwerpen welke met het doel der 
Yereenhhng in verband staan , zullen onder de 
daarop betrekkelijke afdeelingen mede worden op- 
genomen. 

7. De door de Vkrreniging te benoemen Com- 
missie, wier inwendige regeling aan hare eigene 
schikking wordt overgelaten, zal de keuze der op 
te nemen schriften hebben. 

8. Zij zal de eigenaars van belangrijke verzame- 
lingen en de aanzienlijken des lands, die in het 
bezit van archieven mogten wezen, uitnoodigen om 
deze ten gebruike der Yereeniging open te wil- 
len stellen, en zorg dragen dat de stukken en be- 
rigten aangaande Nederlands voormali gen toestand, 
voorkomende in binnen- en vooral buitenlandsche 
werken , ter algemeene kennisse worden gebragt. 

9. Zij regelt het honorarium der correspondenten 
en schrijvers, welke ten haren behoeve werkzaam 
zijn en verrigt verder al hetgeen tot de uitvoering 
van het voorgenomen werk vereischt wordt. 

10. Wanneer het gebleken zal zijn dat het be- 
paalde getal personen verklaard heeft Lid der Ver- 
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eemging te willen worden, «al er in de maand 
Augustus aanstaande, zoo mogelijk in het midden 
des Lands, eene bijeenkomst der deelnemers worden 
belegd , ten einde uit hun midden eenige Leden te 
kiezen, om met de oprigters volgens het opgege- 
ven plan de noodige werkzaamheden te volbrengen 
en op elke volgende jaarlijksche vergadering ver- 
slag van hunne verrigtingen te doen, welk verslag 
in het laatste deel der werken van dat jaar zal 
worden opgenomen. 

11* Er zal hiertoe bij tijds, aan elk der Leden, 
met kennisgeving van den dag der bijeenkomst y 
eene alphabetische lijst worden toegezonden van 
hunne namen en woonplaatsen, welke lijst vervol- 
gens jaarlijks in het eerste deel der uit te - geven 
werken met de noodig geworden veranderingen en 
bijvoegsels zal worden herdrukt* 

Maart 1840. 

(volgen de onderteekeningen 
der Oprigters.) 

* * 

Om mij onbekende redenen werd dit plan niet 
met den gewenschten uitslag bekroond , en geraakte 
daarna ook op den achtergrond bij den opsteller 
zei ven: twee jaren later echter deelde deze het aan 
mij mede, en na rijpe overweging besloten wij nog- 
maals eene poging te wagen, doch ons ditmaal da 
delijk tot onze landgenooten in het algemeen te 
rigten, en tevens eenige wijziging aan de oorspron- 
kelijke inrigting te geven. 
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Vooraf wendden wij ons ach tervolgens aan de ü H, 
M. de vries te Leiden , Dr. w. J. A, jonckbloet tè 

Gravenhage, J. G. DB HOOP SCHEFFE* te Utrecht 
en P. itEEJtDERTZ WZ. te Wouds - End, wier hulp 
(behalve die van enkele anderen , die aan ons ver- 
zoek geen gehoor gaven,) door ons van gewigt 
voor onze zaak werd beschouwd, ten einde hunne 
medewerking aan die onderneming in te roepen ; 
en zij aarzelden niet, dadelijk aan die roepstem ge- 
boor te geven en verklaarden zich bereid de Ver- 
eeniging met hunne werkzaamheden ten dienste te 
staan. Aldus van zelf eene Hoofd - redactie gevormd 
hebbende,- deden wij in Junij des aars 1843 het • 
volgende Berigt verspreiden : 

BERIGT 

■ 

» 

WEGENS EENE 

VEREENIG1NG TER BEVORDERING 

» q 

PER 

OÜBB NEBERLANDSCHE LETTERKUNDE. 

De ondergeteekenden roepen door dezen iederen 
Vriend en Beoefenaar der Vaderlandsche Letterkunde 
op, tot het ondersteunen en bevorderen eener on- 
derneming, waardoor zij zieh ten doel stellen, de 
beoefening dier Letterkunde aan te kweeken. Men 
mag het als een verblijdend verschijnsel der laatste 
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Jaren aanmerken, dat onze Letterkunde in het al- 
gemeen, en bijzonder die der vroegere Eeuwen 
meer gekend 1 en gewaardeerd begint te worden, en 
de ondergeteekenden wenschen door deze onderne- 
ming het hunne er toe bij te dragen , om die ge- 
lukkige rigting te doen voortduren, en den een- 
maal ingeslagen weg met ijver te doen bewandelen. 
Men mag niet ontveinzen, dat de eerste jaren dezer 
Eeuw het voorbeeld eener onverschilligheid voor de 
oud-Vaderlandsche gedenkstukken hebben opgeleverd; 
die niet dan nadeelig op de geheele beoefening 'on- 
zer Letterkunde kon werken, en wij verheugen ons 
hier openlijk te kunnen verklaren, dat die onver- 
schilligheid gelukkig heeft opgehouden, en dat de 
laatst verloopene jaren in dit opzigt voordeelig bij 
de vroegere afsteken. 

Doch die hernieuwde geest moet levendig gehou- 
den en aangekweekt worden, opdat men hoe langer 
hoe dieper moge indringen in de Letterkunde on- 
zer Vaderen, en den trap van ontwikkeling leeren 
waarderen, waarop zij zich bevonden heeft. Het 
zal wel onnoodig zijn, op het hoogstbelangrijke 
dier Letterkunde te wijzen, of te herinneren,- hoe 
zij ons onze taal in haren oudsten en z ui versten 
toestand leert kennen , en een tijdvak schildert , dat 
nog steeds grondiger en naauwkeuriger moet wor- 
den behandeld. 

■ 

Overeenkomstig deze overtuiging hebben de on- 
dergeteekenden zich vereenigd, om de achtbare over- 
blijfsels dier vroegere Eeuwen aan de vergetelheid; 
te ontrukken, door de gezamenlijke uitgave van 

■ 
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Handschriften uit den vroegsten tijd onzer Letter* 
kunde tot het midden der XVI e Eeuw , en daar- 
mede te verbinden de opname van de %eld%aam 
geworden Drukwerken uit het laatst van dat tijd- 
vak, die, uit een Geschied-, Taal- of Letterkun- 
dig oogpunt beschouwd, eene vernieuwde uitgave 
waardig zijn. 

Daar echter eene zoodanige vereenigde uitgave, op 
de gewone wijze, niet zonder groote kosten geschic- 
den kan, en het daarom vereischt wordt, hierom- 
trent eenigeu waarborg te bezitten , zijn de onder- 
geteekenden te rade geworden, ter bereiking van 
hun doel , eenen geheel nieuwen weg in te slaan , 
die in deze Eeuw in het Buitenland, voor een .ge- 
lijk oogmerk, met het gelukkigste gevolg betreden 
is. Zij wenschen derhalve al hunnen beschaafden 
Landgenooten , wien de roem der Vaderlandsche 
Letterkunde ter harte gaat, de gelegenheid aan te 
bieden, hunne belangstelling te bewijzen, door aan 
een plan mede te werken , dat hun uit den aard der 
zaak gewigüg moet voorkomen, en door die ver- 
eenigde pogingen datgene tot stand te brengen, wat 
aan bijzondere personen , zelfs met den besten wil , 
ondoenlijk is. 

In het bijzonder noodigen zij alle bezitters van 
Handschriften of oude Drukwerken ter mededeeling 
daarvan uit. Onze oude stukken zijn in allerlei ver- 
zamelingen verspreid, en het is den beoefenaar on- 
zer Letterkunde hoogst moegelijk, ja dikwijls onmo- 
gelijk, bij eene voorgenomene uitgave, de benoo- 
digde stukken te vergelijken en aan te wenden tot 
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de kritiek eener taal, welker naauwkeurige beoefe- 
ning, zoowel wat het Grammatische als Lexicogra- 
phische gedeelte betreft, zooveel te wenschen overlaat. 

Allen derhalve, die de bedoelde onderneming wen- 
schen te ondersteunen , worden ten vriendelijkste 
uitgenoodigd , zoowel aanwijzing te doen van stuk- 
ken , die hun bekend zijn , als afstand van de zoo* 
danige, die zij zeiven bezitten, waarbij men verze- 
kerd kan zijn, dat voor de geleende Handschriften 
en Drukwerken op het naauwkeurigst zorg zal wor* 
den gedragen; terwijl diegenen, die onze oude Let- 
terkunde zich ter beoefening hebben uitgekozen, zich 
in staat zien gesteld hunne Handschriften, door 
hen zei ven bewerkt en onder hunnen naam, te kun- 
nen plaatsen* 

Alzoo men in verschillende Buitenlandsche Tijd- 
schriften nu en, dan stukken ziet verschijnen, die 
tot ons plan behooren, doch ónder eene gróote 
menigte andere zaken verscholen, ter kennisse Van 
slechts zeer weinigen onzer Landgenooten komen, 
zul/en bok deze , hetzij afzonderlijk opgenomen , het- 
zij ter kritiek aangewend worden. 

De Handschriften zullen met diplomatische nauw- 
keurigheid worden afgedrukt, en bij verscheiden* 
beid van Exemplaren de verschillende lezingen Wor- 
den opgegeven % overigens zal omtrent -elk stuk dat- 
gene worden medegedeeld, wat tot de Letterkun- 
dige Geschiedenis betrekking heeft; en verder alleen 
hoogst noodige verklaringen er worden bijgevoegd, 
terw\jl een volledig Glossarium elk deel besluiten 
wd; waar het mogelijk is, zullen door mededeeling 
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van platen en naauwkeurige fac-simites der Hand* 
schriften ook voor de Middeleeuwsche Kunst en 
Palaeographie bijdragen worden geleverd. 

De deelname geschiedt onder de volgende voor- 
waarden : 

I. De vereeniging geeft jaarlijks uit een onbe- 
paald getal boekdeelen, te zamen bevattende 
ongeveer 800 bladz. druks in gr. 8vo., op 
goed velijn drakmediaan , en van de noodige 
platen en fac-simile's voorzien. 
IL Daarvoor betaalt ieder Deelnemer jaarlijks de 
somma van ƒ 6,00, tegen Cfuitantie te voldoen, 
aan het einde des jaars. 

III. Boven het getal der Exemplaren, waarvoor is 
ingeteekend, zullen eenige opgelegd worden, 
tot aanvulling van ontbrekende deelen, en 
overigens geene Exemplaren dan tegen het dub- 
bel van den Inteekenprijs in den handel wor- 
den toegelaten. 

IV. Men verbindt zich tot wederopzeggens toe, 
doch voor niet minder dan, één jaar. 

V. De zoodanigen, die zich in lateren tijd mogten 
willen verbinden, zullen de reeds verschenen 
deelen slechts tegen den verhoogden prijs van 
ƒ 8,00 per jaargang kunnen bekomen , zoolang 
de oplage strekt. 
VI. Ieder Exemplaar is met de eigenhandige ondertee- ■ 
kening van één der Hoofd -redacteuren voorzien. 
VII. Vóór het eerste deel wordt eene lijst der deel» 
nemers geplaatst, en deze bij latere gelegenhe- 
den vervolgd. 
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VIII. Zoodra het getal Inteekenaren zóóveel bedraagt , 
als vereischt wordt ter bestrijding der noodza- 
kelijke kosten , zal deze Vereeniging als ge- 
grondvest worden beschouwd; daarvan zal zoo 
spoedig mogelijk door middel der dagbladen 
worden kennis gegeven , en binnen een half 
jaar ' daarna het eerste deel in het licht ver- 
schijnen. 

IX. De inteekening staat open tot Uit?. Sept. 1843. 
X. De uitgevers dezer Vereeniging zullen zijn de 
Boekhandelaren D. DU Mortier en Z005 te 
Leiden , die met alle Expeditie en Incassering 
voor de Vereeniging belast zijn, en door wel- 
ker Correspondentie men brieven en bijdragen 
voor deze gelieve te verzenden. 

XL Men teekent in bij alle voorname Boekhandela- 
ren des rijks. 

XIL De Hoofd -redactie wordt gevormd door de on- 
dergeteekenden: 

• ' . • • ' j 

Utrecht, Dr. W. J. A. JONCKBLOET. 

1 Junij 1843. P. LEENDERTZ Wz. F. D. M. 

J. G. DE HOOP SGHEFFER. 
J. TIDEMAN. 
Dr. P. J. VERMEULEN. 
M. DE VRIES. 

De uitslag was overeenkomstig de begeerte van 
ons, en, zoo wij meenen , van allen, die in den 
roem der Vaderlandsche Letterkunde belang stellen ; 
het getal deelnemers op den l en October 11. was vol- 
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doende, om uit de door hen te betalen gelden de 
noodzakelijkste kosten te dekken, en wij meenden 
voor het tegenwoordige, ons persoonlijk voordeel ter 
zijde stellende, de Vereeniging als gegrondvest te 
moeten beschouwen. Wij kwamen derhalve op den 
3« n daaraanvolgende te Leiden bijeen , stelden ons in 
vriendschappelijke betrekking met het bestuur van 
de Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde en 
van de Academische Bibliotheek, en wij voeden de 
gegronde hoop , door die ligchamen in de uitvoe^ 
i*ing van ons plan krachtdadig ondersteund te zul- 
len wordem 

In onze daarop volgende vergadering werden, on* 
der meer andere bepalingen, de volgende gemaakt, 
die wijj als voor H. H. Deelnemers van belang, 
hier mededeelen : 

IV, Er wordt bepaald, dat de jaargang der uit te 
geven werken begint met den eersten Januarij 
en eindigt met den laatsten December. 

TL Er wordt bepaald, dat er geene exemplaren 
hoegenaamd en aan wien ook ten geschenke zul- 
len worden gegeven, behoudens de volgende 
uitzonderingen : 

a» Wanneer een handschrift ten gebruike is afge- 
staan, wordt aan den eigenaar een gebonden 
exemplaar op best velijn papier gegeven , wel 
te verstaan alleen van dat stuk uit de wer* 
ken, waarin het handschrift is afgedrukt 
of gebruikt. 

6. Wanneer fragmenten ten gebruike worden 
afgestaan, ontvangt de eigenaar een exem* 

2 
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plaar van dat stuk uit de werken, waarin 
de fragmenten zgn gebruikt. 
X. De bovenvermelde bepaling omtrent het Verslag. 



Zoo zagen wij dan reed» aanvankelijk onze pogin- 
gen met den gewenschten uitslag bekroond en be- 
hoefden w\j datgene, wat nog voor weinige maan- 
den aan de grootste zwarigheden onderhevig was, 
het vereenigd uitgeven van eene verzameling hand- 
schriften ten algemeenen nutte , niet langer als eene 
hersenschim te beschouwen. Wjj verheugen ons hier 
te kunnen bijvoegen , dat latere omstandigheden ons 
de volvoering onzer taak ligter hebben gemaakt: het 
getal Deelnemers bedroeg op den 1«* Januari} 1844 
reeds 312 5 van de zijde der Regering ontving de 
Vereeniging eene niet onaanzienlijke vermeerdering van 
dat getal 5 uit het buitenland gewerden ons de door- 
slaande bewijzen, dat onze onderneming ook daar op 
den regten prys werd geschat; wij misten de na- 
men van eenen grimm , lachkann , bopp en anderen 
op onze lijsten van deelneming niet; en, terwijl 
ons ook van het bestuur der Koninklijke Bibliotheek 
te 's Gravenhage belangrijke mededeelingen werden 
toegezegd, zagen wij insgelijks bij de Zuid -Neder- 
landers niet te vergeefs naar medewerking uit, en 
was het weder de verdienstelijke J. F. wilums , die 
voorging in het ondersteunen onzer pogingen, door 
uit zijne rijke verzameling stukken ten gebruike af 
te staan. 
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Mogen die voorbeelden navolging vinden bij land* 
genoot en buitenlander , opdat de letterkundige schat- 
ten onzes vaderlands voor ieder toegankelijk gemaakt, 
en op eene behoorlijke wijze aan het licht gebragt 
mogen worden; opdat die handschriften, welker toe» 
stand met regt voor eene gedeeltelijke vernietiging 
doet vreezen, bij tijds ten nutte van taal- eft let* 
terkunde mogen worden uitgegeven, en eenmaal de 
reeks der dus verzamelde werken de rijkste bouwstof- 
fen moge leveren voor eene nadere beoefening zoo- 
wel van de geschiedenis en oudheden onzes vader- 
lands, als van het grammatiesch en lexicographnesch 
gedeelte onzer schoone en rijke moedertaal» 



Na aldus korte lijk en eenvoudig te hebben uiteen* 
gezet , hoe wij onze Vereeniging zagen ontstaan , 
zullen wij eenige oogenblikken stilstaan bij het 
doel, dat zij zich voorstelt en de wijze, waarop zij 
het zal trachten te bereiken. Doch wij achten ons 
verpligt, vooraf aan een omtrent de waarde onzer 
oude stukken vrij algemeen heerschend misverstand 
of vooroordeel te gemoet te komen. Velen beschou- 
wen ze namelijk , om het met korte woorden uit 
te drukken, als der lezing onwaardig , en stuitend 
voor het schoonheidsgevoel. Dit oordeel zal wel 
voornamelijk ten opzigte der dichters moeten be- 
streden worden y want de kronrjken worden toch 
immer voor de geschiedenis van belang gere- 
kend , en van het gewigt der overgroote menigte 

2* 



Digitized by Google 



20 



theologische stokken zullen ook wij niet als ver- 
dedigers optreden. — . Doch wat de oude Neder- 
landsche dichters betreft, wij beginnen met rond- 
uit te erkennen, dat er over het geheel weinig 
verheffing in hunne verzen, ja dikwijls volslagen 
gebrek aan poëtische vinding of fraai uitgewerkte 
gedachten en schoonklinkende woorden in hunne 
geestvruchten is op te merken, doch aan de an- 
dere zijde ontkennen wij tevens ten sterkste, dat 
niet de stukken van sommigen, hetzij geheel, hetzij 
gedeeltelijk, voortreffelijk mogen genoemd worden, 
die slechts daarom niet op den regten prijs wor- 
den geschat , omdat men de oude taal nagenoeg 
niet verstaat. Het is er eveneens mede, alsof men, 
slechts met het latere Grieksch bekend , de schoon- 
heden van homerus of pindarus wilde ontkennen. 
Zonder nu daarom onze oudste schrijvers bij die 
twee zoo hoog geschatte zangers der klassieke oud- 
heid in vergelijking te willen brengen, kennen wij 
toch den lauwer eener hoogere dichterlijke verhef- 
fing aan MAERLANTS Vanden lande van over %ee , 
aan zijnen Wapen Martijn en andere stukken zon- 
der bedenking toe; van velthems lied aan de 
Maagd Maria treft ons te meer na een meestal 
droog geschiedverhaal, dat toch ook weder op 
sommige plaatsen zoo zeer boven den gewonen toon 
gestemd is , dat men in twijfel staat wat meer te 
bewonderen, de kernachtigheid van den stijl of de 
schoonheid der gedachte (1); wie, die met verstand 

» (1) Zie B. II. C. 17, III. 47, TUI. 34 en andere plaatsen 
toot eenige jaren in de Vad. Lstteroef. aangewexen. 
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leest , ontzegt hooge verdienste aan den Fiorü ende 
Blancefleur , in weerwil der minachting, welke een 
onbevoegd beoordeelaar er voor betoonde, die door 
hofpmann minder werd weêrlegd, dan aan eene 
welverdiende bespotting prijs gegeven; aan de on- 
langs tot groot voordeel onzer letterkunde uitgege- 
ven Beatrys ; aan de heerlijke beschrijving der hel 
in het Leven ons Heren , door Vermeulen aan het 
licht gebragt? — Doch genoeg! men wane niet, 
dat wij zelfs om den wille van deze enkele paar- 
len eene zee van nutteloos zand uit de diepte def 
tijden zouden willen te voorschijn halen. Maar ook 
die stukken , die niet zoo zeer op dichterlijke verdien- 
sten kunnen aanspraak maken, waarin ons begrip- 
pen, aan de mindere verlichting dier dagen geëven- 
redigd, op de eenvoudigste wijze als waarheid wor- 
den opgedischt , o£ de lessen der zedekunde in een 
weinig behagelijken vorm worden medegedeeld, ook 
die stukken hebben , van eene andere zijde beschouwd , 
eene groote waarde, eene waarde juist daarom niet 
opgemerkt, omdat zij, die er het genot van konden 
hebben , er meestal door onkunde of minachting van 
verstoken bleven. 

Zij zijn, wat niet iedereen ons onbewezen zal 
toestemmen, van het hoogste belang voor de ge- 
schiedenis der godgeleerdheid , regtsgeleerdheid , let- 
terkunde, genees- en natuurkundige wetenschappen, 
kunsten en beschaving, hier te lande, d. i. met 
andere woorden, voor het geleerde en beschaafde 
gedeelte des volks. De godgeleerde zal er aan de 
eene zijde meer naauwkeurig den godsdienstigen en 
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zedelijken toestand der nog onder het bggeloof ge- 
drukte middeleeuwen uit kunnen leeren kennen , 
en aan de andere zijde toch dikwijls eene helder- 
\ heid van begrip en stoutheid van uitdrukking bij 
de leeken tegen over de priesterschap, ja zelfs van 
geestelijken tegen over kerkelijke personen en hun- 
ne gebreken aantreffen, die hij verre was van te 
verwachten , en welke als het eerste morgenrood 
der kerkhervorming met regt mogen worden aange- 
merkt. Tan welk hoog gewigt oud - vaderlandsche 
gedenkstukken voor de geschiedenis der regtsge- 
leerdheid zijn, heeft grimm in zijne voortreffelijke 
Keoktsalterthümer genoegzaam bewezen, om ons 
van verdere redeneringen op dat punt volkomen 
te ontslaan. Voor de letterkundige geschiedenis 
onzes vaderlands zyn voorts de stukken, waarover 
wij handelen, de eenige bronnen van onderzoek, 
hoe onze ontwikkeling als zelfstandig en beschaafd 
volk zich langzamerhand heeft voorbereid, en wel- 
ke mannen ten tijde dier dichters hunne krachten, 
altijd geëvenredigd aan hunnen leeftijd, aan het 
verspreiden van kennis en verlichting hebben be- 
steed. De genees- en natuurkundige, hoezeer de 
verbazende voortgang, dien de door hem beoefende 
wetenschappen in onzen tijd hebben gemaakt, mis- 
schien hem het regt zoude schijnen te geven, op 
onze oude stukken , als voor hem zonder waarde , 
met minachting neder te zien, zal toch voor de 
geschiedenis dier wetenschappen, diezelfde voort- 
brengselen uit een tijd, waarin zij hoogst gebrek- 
kig werden beoefend , niet kunnen missen , en zon- 
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der twijfel nog hier en daar menige belangrij- 
ke opmerking en waarneming kunnen opzame- 
len. — »■ En slaan wij eindelijk het oog op de 
geschiedenis onzes vaderlands , op de zeden en 
gewoonten der vroegere dagen, op datgene wat 
men gewoonlijk met den naam van Oudheden be- 
stempelt, dan is de oogst voor den opmerkza- 
men beoefenaar dier stukken rijk en onschat- 
baar; het is hier de plaats niet te herinneren, dat 
de'- uiterste behoedzaamheid ook hier noodig is, om 
het kaf van het koren te scheiden ; wij wijzen al- 
leen op de algemeene waarheid, dat de oudere ge- 
schiedenis van ons vaderland, en de oudste van ons 
volksbestaan alleen uit deze bronnen kan worden 
gekend, die, zelfs buiten de rijm- of proza -kro- 
nijken, op menige plaats belangrijke wenken geven. 
De zeden onzer voorouders, hun kunstzin, bescha- 
ving en verschillende denkbeelden worden er des te 
beter uit gekend, daar zij bij het behandelen van 
tijdvakken en personen, geheel Verschillend van de 
hunne , toch immer de Costumen van hunnen tijd 
bewaren, en alles naar hunne begrippen afmeten; 
eene groote fout voorzeker! doch die wij voor het 
tegenwoordige niet uit hunne schriften zouden wil- 
len zien weggenomen, daar wij toch de Hebreen, 
Grieken en Romeinen uit hunne eigene gedenkschrif- 
ten beter kunnen leeren kennen, dan ooit een 
monnik of leek uit de middeleeuwen in staat ware 
geweest ze ons te schetsen, en wij in die stukken 
alleen den maatstaf bezitten om onze voorouders 
wèl te beoordeelen. 
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Doch al waren de vruchten, die wij voor al de 
genoemde vakken uit de lezing onzer oude schrijvers 
kunnen trekken, van weinig of geen belang; al be- 
loonde de uitkomst de moeite niet , met een bepaald 
oogmerk er aan besteed, dan is er toch nog ééne 
zaak, welke door de beoefening der meergemelde 
stukken wordt aangekweekt en gezuiverd, eene 
zaak van het hoogste gewigt, die ieder regtschapen 
mensch ten allen tijde zeer ter harte ging, en die 
wij daarom als laatsten bewijsgrond willen aanvoe- 
ren: en die zaak is de moedertaal! Ëen volk, dat 
zijne taal acht en bemint, geeft stilzwijgend zijnen 
eerbied voor zijne eigene volkswaarde te kennen , 
en waar de achting voor de taal verviel , daar 
hield men vrijwillig op een afzonderlijk volk te 
zijn ; zooverre is het wel nooit met den Neder* 
lander gekomen , dat hij zijn eigen volksbestaan niet 
meer hoogschatte , of zijne moedertaal kon verge- 
ten; maar waar de zucht voor de taal, die de va- 
deren gesproken hebben, voor de gedenkstukken, 
die zij voortbragt, voor den geest, die in haar heer- 
schende is, het gemoed niet reeds van de jeugd af 
doortintelt, daar kan men de wijsgeerige strekking 
niet leeren kennen, die geheel het zamenstel dier 
taal bezielt, daar kan men in haren heerlijken rijk- 
dom en verborgen schatten niet doordringen, daar 
kan men niet begrijpen, dat elke klankverwisseling 
hare beteekenis heeft, en dat nooit eenige willekeur 
onze vroegere taal wijzigde. Zoolang men boven-* 
<Jien het voorregt geniet eene eigene moedertaal te 
bezitten, zoolang zij onder de levenden geteld wordt, 
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behoort zij Voornamelijk beoefend en gekend te 
worden ; wij zeggen niet , dat zij geheel op de scho- 
len wordt verwaarloosd; integendeel! maar of de 
wyze waarop zij der jeugd wordt ingeprent, de 
eenige goede is en geschikt om datgene voort te 
brengen, wat wij boven als wenschelijk hebben aan- 
geduid, dat zal de tijd leeren. Zooveel is zeker, 
en dat beweren, zal wel door niemand gewraakt 
worden, wij missen na een volksbestaan van eenige 
eeuwen nog een goed woordenboek en eene goede 
spraakkunst der Nederlandsche taal. 



Wat is de taal? Zij is de uitdrukking der aan 
een bijzonder volk eigene denkbeelden, en voor zoo 
verre die denkbeelden meer of min van die van 

♦ 

andere volken afwijken, -wijkt ook de taal in even- 
redige mate meer of minder af; zij is niet wille- 
keurig ontstaan of gekozen, maar was het kind 
eener vroegere spraak, en de kweekeling der eeu- 
wen; zij werd niet gevormd en verrijkt door eene 
overeenkomst der menschen om de verschillende 
voorwerpen en denkbeelden met verschillende na- 
men te onderscheiden; maar die namen en de klan- 
ken, waaruit zij gevormd zijn, hadden hunnen grond 
in waarheden en betrekkingen, die wel gedeeltelijk 
door den sluijer der oudheid werden bedekt, maar 
toch nog voor het grootste deel kunnen worden 
weergevonden en erkend. Dat is het groote geheim 
der taalphilosophie, dat voornamelijk eerst door de 
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latercn werd vermoed en gevonden, en over het 
geheel door de gedachtelooze menigte als eene her- 
senschim wordt beschouwd, of geheel niet gekend 
of begrepen. — Doch hoe zal men nu die taal 
in haren ooi-sprong, voortgang en ontwikkeling, in 
hare fijne schakeeringen en wijsgeerigen zin ooit lee- 
ren kennen, dan door hare gedenkstukken uit 
de vroegste tijden te beoefenen, als zoo vele ora- 
kels, die uit die tijden tot ons spreken, zonder 
zich te laten afschrikken door moeijelijkheden en 
bezwaren, of door de kinderlijke denkbeelden van 
hen, die haar door hunne schriften aan ons heb- 
ben overgeleverd 5 zonder zich te beklagen, om- 
dat men zich bedrogen vindt bij het doorlezen van 
stukken , die door het rijm dichtstukken schijnen , 
doch dikwijls hunne voornaamste waarde van de 
zaken ontkenen? Hoe zal men ooit geraken tot 
eene juiste waardering onzer hedendaagsche taal en 
taalkundige begrippen, wanneer wij den grond niet 
kennen, waarop beiden gebouwd zyn, en het daar- 
door iederen onbeschaamde of vermetele gemakkelijk 
wordt de menigte door schijn van geleerde stukken 
te verblinden? Dat kan de XYIII e eeuw met het 
wanschepsel van den pseudo-KOLYN getuigen, en %uij 
hebben het gezien aan een etymologisch woorden- 
boek, dat den roep van geleerdheid voor zich uit- 
draagt , maai 4 in den grond een jammerlijk zamenstel 
ii van anderer oppervlakkigheid en eigene onkunde. 
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Zoude het na al het aangevoerde nu nog noodig 
zijn yérder aan te toonen , dat ook voor spraak - 
en taalkunde, en voor deze wel voornamelijk, 
schatten van het uiterste gewigt in de reeds onder- 
zochte of nog onbekende gedenkstukken der oude 
Ncderlandsche letterkunde liggen opgesloten? Wij 
geiooven ons daarvan volkomen te kunnen onthon 
den 9 doch achten ten slotte de verzekering niet 
overbodig, dat al het gezegde slechts voor hen 
werd geschreven, die aan onze oud - vaderlandsche 
stukken geene waarde toekennen 5 wij hopen thans, 
dat ook hij, die deze onze inleiding met eenig 
vooroordeel ter hand nam, en onze verzameling 
uit andere beweegredenen dan belangstelling in de 
middeleeuwsche schriften zich aanschafte, na de le* 
zing van het ter nedergestelde toch ten minste met 
ons de woorden van macrobios zal beamen: »Wij 
zijn met vele zaken onbekend , die ons niet ver- 
borgen zouden zijn, als wij meer te huis waren 
in het lezen onzer oude schrijvers." 

De lezing hunner schriften moge dan niet altijd 
even aangenaam , dikwijls moeijelijk zijn , dat mag 
toch den onvermoeiden beoefenaar en onderzoeker niet 
afschrikken, en te dezen opzigte mogen wij de 
woorden van den werkzamen van WTN tot de 
onze maken, die op de volgende wijze zijne lieve- 
lings- stukken in bescherming nam: »0ok de beste 
stukken van deze en volgende eeuwen, tot in de- 
zestiende toe , verliezen oneindig veel , door het 
verschil van den ouden met den tegenwoordigen 
tongval 5 doch dit vermindert onder het lezen , 
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waardoor men ongevoeliglijk dieper in taal en za- 
ken indringt. Dit moet ik ook op deze Rijmchro- 
nijk (van SlOKK) toepassen. Ik lees haar met ver- 
maak, omdat mijn oor, door den tijd zich niet meer 
stootendc aan den zorgeloozen tred der zeven-, 
acht-, tien- of meer-voetige dichtregelen en aan 
hun onbekommerd staan of slepen, meest luistert 
naar de verhalen zelve, die uit de beste bronnen 
veelal zijn geput, en welker korte en zaakrijke, 
schoon eenvoudig voortloopende , stijl mij al zacht- 
kens met zich voert en , eer ik het weet , ten 
einde doet komen. Omtrent als een reiziger, die, 
bekoord door het gezigt van belangrijke voorwer- 
pen , welke hem omringen , niet let op het onge- 
lijke of stooterige van den weg " (1). 



Na aldus, 200 wij hopen, te hebben duidelijk ge- 
maakt , welke voordeden er aan de lezing onzer oud- 
ste schrijvers verbonden zijn, zullen wij met een en- 
kel woord herinneren , wat er in den laatsten tijd voor 
onze letterkunde is gedaan. Tot nog toe was het 
uitgeven van oud - Nederlandsche stukken in ons land 
aan verschillende zwarigheden verbonden. Daar nog 
voor eenige jaren de zucht voor die stukken niet 
groot was, maakte het betrekkelijk gering debiet 
een hoogen prijs noodzakelijk, en deed slechts wei- 
nigen zich met het bewerken van handschriften on- 
ledig houden. Het heeft hier wel nooit geheel aan 

(1) Bist. en Letierk. AoondsU I. 881. 
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beoefenaren, aan gelukkige en voortreffelijke beoefe-» 
naren ontbroken, en wij, die op eenen hutdecopek 
kunnen roemen, verheugen ons in een later tijdperk 
eenen bilderdijk, en nog heden mannen als CLA- 
rjssk en halbertsma te kunnen aanwijzen; doch de 
reeds uitgegeven stukken zijn of door den prijs of 
door hunne plaatsing in de werken van letterkun- 
dige genootschappen en tijdschriften voor weinigen 
toegankelijk, en bovendien niet allen op dezelfde 
wijze bewerkt. Intusschen begon men , vooral sedert 
onze afscheiding van België , zoowel bij Noord- als 
Zuid -Nederlanders, meer algemeen belang te stellen 
in eene diepere kennis der moedertaal, en men 
wenschte de oude stukken op eene meer gemakke- 
lijke wijze te kunnen leeren kennen , overtuigd van 
het nut, dat hunne lezing en beoefening kon aan- 
brengen* Het voorbeeld der Duitschers werkte zoo- 
wel hier als vooral in België ten goede, en men 
zag, ook gedeeltelijk onder bescherming der Rege- 
ring, van tijd tot tijd enkele stukken verschijnen. 
De prijs bleef evenwel altijd hoog, en de bewer- 
king naar verschillende inzigten verschillend ingerigu 
Eene vereenigde goedkoope uitgave van die stukken, 
die voornamelijk uit een taal-, geschied- of letter- 
kundig oogpunt belangrijk zijn, kon alleen in de 
bestaande behoefte voorzien en was alleen geschikt, 
om goede vruchten voor het algemeen te dragen. 
Daardoor toch wordt ieder , die waarachtig belang stelt 
in zijne moedertaal, en voor hare verbastering vreest; 
die de denkbeelden en ontwikkeling onzer voor- 
ouders als waardige voorwerpen van Onderzoek be- 
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schouwt; die het van gewigt acht den vroegcren 
toestand onzes lands uit de gelijktijdige stukken nader 
te leeren kennen; die den oorsprong van ons volks- 
bestaan zoowel als onze latere geschiedenis tot on- 
derwerpen zijner nasporing wenscht te maken; daar- 
door wordt ieder Nederlander , in één woord, in 
staat gesteld tot de zuivere bronnen zelf te gaan, 
zonder zich met afgeleide troebele • beekjes te verge- 
noegen. Daarom moet de prijs gering , de vorm ge- 
schikt, de bewerking vooral eenvoudig, maar nut- 
tig en duidelijk zijn; en dan nog zal men eerst 
na eenige jaren de uitkomsten zijner pogingen zien, 
doch men behoeft geenszins te vreezen, dat men 
ook dan nog het verwijt zal hooren , zijne krachten 
en vermogens aan een dorren grond of nntteloozen 
arbeid besteed te hebben. 

Men wane niet, dat w§ ons door de liefde voor 
ons onderwerp , of om den wil van fraaije redene- 
ringen hebben laten vervoeren, al het bovenstaande 
ter neder te schrijven. In geenen deele 1 dat alles 
uit een te zetten was noodzakelijk , want al wat wij 
als wenschelijk hebben doen kennen zoo mogelijk te 
verwezenlijken, dat is het doel der Vereeniging ter 
Bevordering der Oude Nederlandsche Letterkunde. 



Slaan wij thans ten slotte een blik op de wijze , 

waarop wij het ons voorgestelde plan wenschen uit- 
te voeren» 

Wij stellen ons dan voor in onze werken 
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eene verzameling te vormen van al wat de Neder- 
landsche letterkunde tot het midden der XVb eeuw 
belangrijks oplevert, en kiezen daartoe vooreerst het 
liefst zoodanige handschriften, die niet z\jn uit- 
gegeven, of drukwerken die eenen herdruk nood- 
zakelijk vorderen. 

Wij hebben ons bepaald tot die stukken , welke 
van vóór 1550 dagteekenen, om vooreerst de Rede- 
rijkersliteratuur onaangeroerd te laten, die, hoe be- 
langrijk zij op zich zelve ook moge zijn, voorze- 
ker de vrucht is van een tijd van verbastering 
onzer taal; de daarop volgende XVII© eeuw, waarin 
die taal zich weder krachtig uit het stof opheft , 
vond ten allen tgde meer beoefenaars, doch het 
was voornamelijk de groote overvloed van belang- 
rijke onuitgegeven stukken uit dien t§d, die ons 
deed besluiten ons vooreerst* tot die vroegere eeu- 
wen te bepalen, terwijl wij ons voorbehouden, 
bij uitbreiding onzer deelneming en bij aanwinst 
van medewerkers, hieromtrent nadere bepalingen te 
maken. Voor het tegenwoordige ligt een aanzienlijke 
voorraad van bouwstoffen gereed, en wacht slechts 
op de hand van onvermoeide uitgevers. 

Wij geven onze stukken dipjomatiesch , dat is met 
de grootst mogeljjke naanwkeurigheid , uit, zoodat 
wij, na de gewone verkortingen aangevuld te heb- 
ben, het handschrift letterlijk wedergeven. Het is 
ons geenszins onbekend , dat wij wegens deze wijze 
van uitgeven, die hier te lande tot nog toe meestal 
gevolgd werd, door Hoogduitsche geleerden van den 
eersten rang zijn aangevallen, die voor iedere eeuw 
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eene grammatica, op de lezing der hun bekende 
stokken gegrond , hebben vastgesteld , en alle latere 
handschriften diensvolgens met eene zoogenaamde 
Rechtschreibung in het licht geven. Doch wij heb* 
ben gemeend in dezen onze eigene overtuiging te 
moeten blijven volgen, en wel om deze reden, 
dat juist de Nederlandsche grammatica dier vroe- 
gere eeuwen door datgene, wat hier te lande tot 
nu toe is uitgegeven, nog niet als genoegzaam be* 
paald kan worden beschouwd: menig punt is nog 
onzeker of twijfelachtig , menige spelling nog wan* 
kelend, zoo als in de verschillende stukken blijken 
zal; en wij zouden ons dus, wanneer wij ons in 
onze uitgave aan een vast stelsel wilden binden , 
dadelijk ten voordeele van een of ander gevoelen 
moeten verklaren, zonder genoegzame gronden voor 
onze overtuiging te kunnen bijbrengen. Daarente- 
gen blijft, door het zoo naauwkeurig mogelijk uitge- 
ven van goede handschriften en het opgeven van alle 
belangrijke varianten, aan ieder de weg van eigen 
onbevooroordeeld onderzoek opengesteld, en wordt 
alle onzekerheid omtrent de meening der schrijvers 
weggenomen ; juist daardoor zal ook welligt een be- 
twist punt tot zekerheid worden gebragt, en eene 
vroeger gemaakte gissing hare bevestiging of wederleg* 
ging erlangen. Het is daarom, dat wij geene vrij-» 
heid hebben gevonden, oók bij het afdrukken der 
zuiverste handschriften, eene schrijfwijze in te voe- 
ren, die ons persoonlijk voorkwam die der eeuw te 
zrjn, waarin het stuk werd geschreven, en ons al- 
leen hebben veroorloofd onze meening soms in een 



Digitized by Google 



33 



variant kenbaar te maken, en overigens bij het 
voorhanden zijn van meerdere handschriften eene 
naauwkeurige kritiek onder den tekst -afdruk nood- 
zakelijk hebben geacht. 

De aanteekeningen aangaande de taal en ophelde- 
ring der verouderde en duistere woorden worden , 
in een naauwkeurig Glossarium, op de verschillen- 
de woorden medegedeeld , terwijl voor breedere 
opmerkingen aangaande geschiedenis of oudheden 
( Archaeologie ) eene plaats achter het stuk wordt be- 
stemd, en eindelijk de geschiedenis van en letter- 
kundige bijzonderheden omtrent dat stuk de Inlei- 
ding op het geheel uitmaken. Buitendien zal iedere 
jaargang vergezeld gaan van een jaarlijksch verslag 
betreffende den staat der Vereeniging, en van eene 
verzameling van berigten betreffende de oude Neder- 
landsche letterkunde. Wij stellen ons voor onder 
den algemeenen titel Verslagen en Berigten dat- 
gene bijeen te brengen, wat tot den bloei dier 
letterkunde betrekking heeft, zoowel door het 
meer bekend maken der bestaande handschriften en 
verzamelingen , als door opgaven betreffende de . 
beoefening onzer oude letterkunde in het binnen - 
en buitenland. 

Wij hebben gemeend aldus met het uitgeven der 
oude stukken het meeste nut te zullen stichten ; 
intusschen is deze wijze van uitgave voor wijzigin- 
gen vatbaar, wanneer de ondervinding mogt too- 
nen , dat eene andere inrigting der werken nutti- 
ger ware. Bij al onze pogingen echter staat de be- 
vordering der vaderlandsche letterkunde op den 

3 
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voorgrond 9 doch de belangstelling en ondersteu- 
ning onzer landgenooten moet ons in staat stellen 
de taak te blijven vervullen, die wij vrijwillig op ons 
hebben genomen , en die belangstelling in de vruch- 
ten onzer werkzaamheden de beste belooning vinden. 

Utrecht, Jan. 1844. J. Tidkman. 
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NEDERLANDSGHE LETTERKUNDE IN HET BUITENLAND, 

I. B E R I G T 

* 

WEGENS EENIGE 

OUDE NEDERLANDSCHE FRAGMENTEN 

GEVONDEN TE 

SCHWERIN, GÜSTROW en ROSTOCK. 



Wij nemen uit de Jahrbücher des Vereins für 
Meklenburgische Geschichte und Alterthumskunde , 
herausgegeben von G. c. F. lisch und A. bartsch , 
Secreiaren des Ver eins, VIII» Jahrgang , Schwerin 
1843, het volgende door den eerstgenoemde, s. 213 
volgg. , medegedeelde berigt vertaald over : 

» Voor verscheiden jaren vond ik in het groot- 
hertogelijk Archief te Schwerin een Perkamentblad, 
dat in den aanvang der XYII e eeuw tot omslag voor 
Acten was gebruikt, en een gedeelte van een oud 
Nederlandsen gedicht bevat, waarvan hieronder eene 
proeve is medegedeeld (1). Het fragment behelst 
een gedeelte van de geschiedenis der Joden onder 
de Romeinsche keizers. 

(1) De verkortingen tijn door ons aangevuld. T. 

3* 
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Het formaat is zeer groot folio. Iedere zijde be- 
vat drie kolommen en iedere kolom 50 regels, het 
geheelc fragment derhalve 600 verzen. Het schrift 
is groot, helder en krachtig, en zal omstreeks het 
begin der XV C eeuw geschreven zijn. De verschil- 
lende afdeelingen beginnen met groote uncialen , 
welke afwisselend met rood en groen zijn afgezet. 
De beginletters der regels zijn alle groot en met 
een rood streepje voorzien. De beginletters van elke 
kolom zijn alle zeer groote , met krullen en roode 
punten versierde , met zwarten inkt geschrevene , ver- 
lengde minuskels. 

i 

Als Vaspasiacn daer na 

Keerde in Cesaria. 

Ende hi Taste ghcreedde hem 

Te vaernc op Jhcrusalem , 
[5] Quam hem boodschap ende mare al bloot , 

Dat die keyser Nero was doot, 

Die vin daghe ende xm [/. xuii] jaer 

Keyser hadde ghewezen , dats waer , 

Ende die quaetste was, dies gelouct, 
[10] Die oyt crone droech op houct : 

Sinte Pietre ende Pauwelse medo 

Deiddi ontliuen met sier qaethede. 

In tachterste iaer van sinen rike 

Hem scluen dooddi jamcrlike. 
[15] Do wert gemaect keyser Galba , 

Die onlanghe leuedc daer na. 

Om dese dinc vorste die vaert 

Vaspasiaen ende sendc daer waert 

Te Rome om des keysers wort : 
[20] Tytusc den sone riep si [ /. hi ] vort 

Ende sendene ten keyser Galba , 

Dat hi hem screue Tan Juda , 

Wat hire mede wilde hebben gedaen. 

Daer voer oec mede Agrippa zaen ; 
[25] Maer eer si te Rome quanten , 

Hord si mare ende vernamen , 
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Dat Gaiba «rare sondcr eaghc 

Versleghen , doe Iii vu daghe 

Ende vu maenden hadde herc geweien , 
[30] Ende Otte wert keyser na desen , 

Die maer ui maent was hcre: 

Tytus aette bem te kere 

Ende quam te Cesarien ten vader. 

In twifele waer si allegader 
[35] Hoe dat metten roemscben rike 

Sonde varen cortclike. 

Hier binnen werd ander onurede 

Te Jberusalcm in die stede. 

Een iode , een roverc , biet Symoen , 
(40] Was te Messaida gheuloen 

In enen castcel , daer rouers lagben * 

Ende plach met ben , des si plagen. 

Jonc , stout , lusticb was die man , 

Maer niet als lusticb als jan 
[45] Daer ic of sprao ende spreken sal. 

Die Symoen setto sinen sin al 

Om te bebben beerscapie , 

Ende gbewan grote partye, enz. 

Niet lang daarna vond ik ter griffie van het voor- 
malige hof- en land-gerigt te Güstrow de hovenste 
helft van een hlad van hetzelfde HS. , hetwelk in 
twee helften tot omslagen van twee handen met 
. Acten gebruikt was. Naar het uiterlijk te oordeelen, 
is dit fragment ontwijfelbaar uit hetzelfde HS. , dat 
het bovenstaande fragment bevatte , doch de inhoud 
komt er niet mede overeen , daar het een gedicht 
behelst over waterdieren* Het fragment behelst 315 
verzen. Het geheel moet geen grooten omvang of 
slechts verscheiden afdeelingen van geringe lengte 
gehad hebben. De verschillende dieren worden naar 
de orde des alphabets beschreven; de eerste halve 
foliozijde behelst in hare laatste helft de letters C 



Digitized by Google 



38 

tot E (Capitalis, Capitanius, zeekaze , Del- 
fine, Echinus. )$ de tweede zijde bevat in hare 
derde kolom de letters G tot I (Gracius, H valt 
uit. I r u n d o , een visch na der zwalewen gênant. ) ; 
de derde zijde behelst de letters E tot I (Equus 
fluminis, waterpaerd. Exposita, Foca, stier 
vander zee. Gananes, Gladius maris, zeezwert. 
Ipotamus.); de vierde zijde eindelijk de letters I 
tot N (Koli-kaligo. Monacus maris, in die 
zee een monec. Nereides. Nauchilus.) 

"Wij doen hier twee proeven van de derde en 
vierde zijde volgen: 

Gladius maris es dat xeexwaort , 
Een wonder, dat menegen reruaert; 
Als Tsidorus ons seghet , 
Ende Flinius die [/. dit J te seggen pleget , 
[5] Ets .1. risch, ende siin bec es voren 
Ghescepen na tswert, als wiit horen, 
So scaerp, dat die scepe dor bort, 
Ende also die liede yersmort. 
Hier gaen vte namen in G. 

i 

[10J Vander .1. hort ene , en nemmee. 
Ipotamns horic risicren 
Erehande wonder ran riuieren , enz. 

Kaligo seghet ons Soliin 
Mach wel een zeewonder siin; 
In dezen dinct mi wel ter curc , 
Dat ghespeilt heeft die nature, 
[6] Want si haer te deelne pleghet , 
Dat si allen vischen ontseghet. 
Dit wonder heuet scclpcn ende Tinnen, 
Ende dorgaet die xeegronde binnen ; 
Ende als hem vernoeyt der pine 
[10] In den zeewatre te zine , 

So cornet bouen ende hcuel vloghcle 
Ende vlieghei onder dandrc voghelc; 
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Maer wacyct ycl , so moet weder 
Valles in dat water neder. 
[15] K. nemet orlof ende .M. comt an , 
Nv hort wat icker of «eggen can. 

Monacus mtrii es in die zee 
Een monec, dit es te wonderne mee, enx. 



In cenen foliant op de Bibliotheek der Mariakcrk 
te Rostock (N°. 95), bevattende: Textus trium li- 
brorum de anima Aristotelis cum commentario se- 
cundum doctrinam venerabilis domini Alberti magni 
(Keulen, bij joh, koelhoff 1491), zijn twee folio- 
bladen perkament ingeplakt , met een Nederlandsen 
gedicht, in twee kolommen (bovenaan geteekend 
foL LXI, LXII, LXXXV, XCVI) klein schrift, uit 
het begin der X1Y« eeuw, 46 regels in elke kolom, 
met rood doorstreepte voorletters, terwijl de ver- 
schillende afdeelingen met roode uncialen beginnen. 

V an III figuren. 



Exempel vint men veel besch reuen, 
Die van wiisen siin gehleuen 
Ende geset tonser leer , 
Yp dat wii den hoichsten heer 
[5] Sonden ontfien [/. souden ontsien] in allen wereken, 
Ende ouerpeynsen ende mereken , 
Of siin wil ende onse begeren 
Wel to samen concorderen 
Om te crigen ewich goet 
[10] Bi den wereken die men doet. 



Dit docht my wonder int verstaen Fol. LXI. 

Dat sii mit rouwen waren benaen , 
Want wair ic miin ogen sloech , 
Dair docht my brucchd [/. vruechd] siin genoech 
[5] Sonder namelic aldair. 

Dcse twee dreuen sulc misbair. 

Nv lust my icer den zin to wecten , 



i 
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Mer qualic dorstic* my vermeten 

Hem te vragen om tgestant ; 
[10J Dad deed twas my onbecant, 

Wie sii -waren of waen s*ii quamen. 

Sii wrongen die heic [/. haerj hand tsamen ; 

Elc claichde ander sim verdriet. 

Doch peynsdic zeker : » Wats gesciet ^ 
(15j Ic ael die wairheit weten bet 

Wat hem deert of wat hem het [ /. let J 

Dat sii dus groten rou 'driuen, 

Licht ic mochtet voirt bescriuen: 

Tenen exempel andren luden 
[20] Sel ic v die waerheit beduden." 

Ic quam so na dat sii my sagen , 

Doe lieten zii een deel hair clagen 

Ende zagen nairstelic an my , 

Ic trat hem wat nairre bii , 
[25] Ende sprac mit goeden mienen : 

» God onse heer moet t verlienen 

Beter rust dan ghii hier toont.'» 

Sii andwoirden : » Trient ! God loont 

Y., want wii haddens wel te doen: 
[30] Rust die is ons zeer ontvloen ; 

Wii en mogenre nergent scouwen ! " 

Toe brachdic [/. Doe Tracchdic] hem, die dus in rouwen 

Satcn. wat hem deren mocht, 

Dat sii hem bilden so onsocht. 
]36] Sii seiden : » Trient ! ons deert genocch 

Rou , pin , ende ongeuocch 

Sel ons lancsom al begeuen , 

Want wii siin tslands verdreuen, 

Dat ons mit recht toebehoirde." 
[40] Doe Traechde ic na dese woirdc : 

* Wt wat land sii di geboren , 

Woudij my seggen sonder toren, 

Iloe ghii quacmt in discn liden , 

Of ic t. ergenl meed verblidcn 
[45] Mach , dair bin ic toe bereet." Einde van Fol. LXI." 

* 
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Tot dus verre het berigt. Dat de fragmenten 
niet geheel juist zijn afgedrukt, zal ieder ligtelijk 
inzien, en over het geheel zijn de Nederlandsche 
stukken, die in Duitschland het licht zien, ge- 
woonlijk door een groot aantal feilen ontsierd. Het 
eerste fragment bleek mij reeds terstond te behooren 
tot van maerlants Destructie of Wrake van Jeru- 
salem , en wel , zoo als mij uit vergelijking met 
het HS. van de Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde (fol. 1 4 4*> ) duidelijk werd, tot Cap. 
lx tot ixn. Het tweede werd door den Heer 
M. DE vries, na onderzoek, bevonden te behooren 
tot der Naturen Bloeme van van maerlant , en het 
derde bleek aan denzelfden te zijn uit de gedichten 
van WILLEM VAN hillegaertsberch (1). — De frag- 
menten in hun geheel zijn, door tusschenkomst van 
Dr. L. J. F. JANSSEN te Leiden , aan de Maatschappij 
der Nederlandsche Letterkunde overgezonden , en , 
op haar verzoek , naauwkeurig afgeschreven door den 
I(eer DE VRIES , aan wien , naar wij vernemen , te- 
vens de zorg voor de uitgave dezer stukken in de 
Werken der Maatschappij is opgedragen. 

H- 

In eenen brief van den Heer aciulle jubinal 
(bekend als uitgever der My stères inèdits du XVc 
Siècle, van de Oeuvres complètes de ruteboedf, 

(1) Vgl. Handelingen der Jaarlijksche Vergadering van de Maat- 
schappij der Ned. Letterk. van 20 Juni) 1844, bl. 60. 
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trouvère du XWte Siècle , enz.), geschreven aan 
den Heer JONCKBLOET, uit Montpellier, Maart 1844, 
vindt men het volgende berigt omtrent Nederland- 
sche HSS. in het Brilish Museum te Londen : 

1. »Additional MSS. N°. 10043. A MS. en- 
titled : De bibel overgeset wten latyn in duusche. 
Vol. I. Containing the pentateuch, etc. trans- 
lated into the low dutch or flemish. 

2. N°. 10044 and 10045. De rijm bibel van JACOP 

MAERLANT. 

3. N°. 10290. The romance of Jason and the 
golden fleece , by RAOüL LE FÈVRE , translated 
into DutGh. — The Game of Ghess, moralized 
by JACOBüs DE cessolis, translated into Dutch." 

J. T. 



NEDERLANDSCnE LETTERKUNDE IN HET BINNENLAND, 

Bij het zoo straks gegevene berigt aangaande het 
bestaan van een HS. van van maerlant's Rijmbijbel in 
het Brilish Museum te Londen , zij nog de vermel- 
ding gevoegd van een fragment deszelfden werks, 
dat, evenmin als de Engelsche Codex, in de opgave 
der HSS. bij MONE (Uebersicht, bl. 92 volgg.) ge- 
noemd wordt. Dit fragment is in het bezit van den 
Heer G, P. SEYN, Lilt* Hum. Cand. te Leiden, Het 
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is ccn folio -blad, aau beide zijden met twee ko- 
lommen beschreven, waarvan elke 42 regels bevat. 
Het gebeel telt derhalve 168 verzen, en komt over- 
een met fol. VIII a. volgg. van het IIS. bij de 
Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde berus- 
tende (CataU bl. 2 a) , luidende het begin: 

» Tare ghinc ^rech als die gone 
Die was een good vruchtich man," 

en het slot: 

* Dat brood Wiet alsict yerstoed 
Sijn Yleisch ende die wijn bediet." 

Het fragment is zeer sierlijk, met cene grootc , 
regtstandige, duidelijke letter, waarschijnlijk omstreeks 
het midden der XIV C eeuw geschreven, en schijnt 
tot een der zuiverste HSS. te hebben behoord, 
om welke reden ik er een naauwkeurig afschrift 
van genomen heb. 

M. D. V. 
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Wij hebben in onze Verslagen ook eene plaats 
bestemd voor fragmenten yan onbekenden oorsprong, 
opdat zij , bij ontdekking van het werk waartoe zij 
behooren , niet verloren zullen gegaan zijn , maar 
ter vergelijking kunnen worden aangewend. Van de- 
zen aard is de volgende mededeeling. 

L 

Fragment op fijn perkament, uit de XIVc eeuw, 
door mij gevonden op de Academische Bibliotheek te 
Utrecht, als schutblad in den perkamenten band van 
GULIELMI POSTELLI BARENTONII de Magistratibus Athc- 
niensium Liber 9 Basil. J. OPORINüs (1543). (Antiq. 
et Numism. 8™ N°. 16). 

I 

Als men hare minne te voren legct, 
Ende peinst te hant in haren moet: 
Ja, wete God! noch benic goet, 
Wetende licuclic ende scone, 
Sidemecr dat sulke persone 
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» 

Mi pincn minne te voren te lcggenc. 

So, boe dat metten ontseggene 

Of metten orloue henen ga, 

Ic weet dat wel, alsict versta, 

Dat sine te bet met berten ian 

Dien versoekere; gevalt hem dan 

Dat minne [/.menne?] wel ontfact ende goct, 

[So] heeft bi dan daer hi naer stoet. 



Die wale wachten niene can 
Haren moet, want noebtan 
Sine sijn nemmer so ouermodech 

Maer wildi bidden nerenstelike 

Ghine snit ontfaen sijn sekerlikc , 
En[de] ghine sult vinden ane hem genade; 
Maer wildi doen bi minen rade , 
Ghine sult bidden nemmer wort , 
Ghine leedt die sake ten ende vort; 
Want si sijn some so gemoet, 
Velsochtise (sic) ende ghi niet volstoct 
In uwe bede, si souden hem 
Véromen (sic), dies ic seker bem, 
Ende met u hare sceren houden. 



III 

iegen v vertieren, 

, . . . [ver] raden ende verspreken, 
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verlagen ende versteken, 

....... verdraget u vriendelike 

van hem wel hoveschelikc 

bliven inden moet 

of viere, dat dunct mi goet 

ie evelmoet gesochte 

. . . . [wae]rt ofs u niene rochte 
. • . . [vrijenscap no min no mere 

u vordren harde sere 

e herten sijn so gehent 

[d]at men hem bidt of vlent 



IV 

Ecnstrekelike niet vorwaert gaen, 
Want hi hevet menegen wederspoet, 
Nu goet gelaet, nu evelmoet; 
Bedi moet hi menegen winc 
Vanden, soeken, dats ware dinc, 
Als nu volgen, als nu vlien, 
Sal hem van minnen goet gescien: 
Dus orcont mi dat herte mijn. 
Als dan m* dage dan leden sijn , 
Ende ghi waent of cont gheweten, 
Dat gesacht es ende geseten 
Die evelmoet der drie portiere, 
Gaet weder totem also sciere. 



V 

.... [pro]fijts doet in dit leven 
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ongeval 

. . . . [gel]uc ende goct geval 
[d]it oec twiuelijc 



VI... 

Of hi der rijcheit sonder ware 
Dan alre eerst mochti merken 
Hoe dese vriende souden werken 
Alsi [ne] weten wat vermaen 



VII 

H[ets] recht dat dese heeft ongenade, 
Hi was oit valsch ende hovaerdich, 
Ongehulpich ende ongenadich, 
Ja , dien hi oec meest eren dede , 



VIII 

Want hen es geen so diere scat 
Van selvre of van goudc roet 
Als getrouwe vrient ter noct; 
Want als rijcheit te gaet 



ÏK V, VI, VII, VIII bevatten de laatste regels 
van vier bladzijden. De vier eerste fragmenten zijn 
uit het midden van bladzijden gesneden en staan 
aan beide kanten van de twee schutblaadjes, ter- 
wijl de vier laatste gevonden worden aan de beide 
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zijden van twee smalle reepjes, die in den rag van 
het boek geplakt waren. — liet geheel schijnt een 
gedicht over vriendschap en liefde geweest te zijn, 
en wel waardig, dat er meer van hekend wierde. 

J. G. D. H. S. 
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FRAGMENT 

EEN ER 

NEDERLANDSCHE VERTALING 

VAN HET REISVERHAAL VAN 

0 

JOANNES DE HESE. 



In de boekverzameling van mijn geëcrden Vader, 
D r . A. de vries te Haarlem, bevindt zich een keu* 
rig exemplaar van J. veldenar's Fasciculus Tempo- 
rum, in het Nederlandsch en Latijn *• Achter dit 
exemplaar worden vijf bladen papier in gr. 4*o ge- 
vonden, met eene duidelijke letter ongeveer uit het 
begin der XVc eeuw beschreven. Deze bladen behel- 
zen den aanvang van het verhaal eener rcize naar 
het Oosten , een verhaal vol wonderbare en onge- 
hoorde berigten , doch geschreven met eene boeijcn- 
de eenvoudigheid cu naïviteit van uitdrukking , die 
de lezing zeer onderhoudend maken. De aanhef van 

1. Beide perste uitvaren en met houtsneden Tooriicn, De Nedcr- 
Jandschc is gedrukt te Utrecht, in 1480; de Latynsehe te Leuven, 
xn 1476. 
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het stuk meldt ons met ronde woorden, dat die 
reize ten jare 1398 gedaan is door zekeren »joiun 
TOBT | Priester uten ghesticht van Utrecht" Doch 
ondanks den stelligen toon waarop deze verklaring 
wordt uitgebragt , zien wij ons genoodzaakt haar alle 
geloof te ontzeggen , en knnnen wij Pater voet geens- 
zins als den schrijver aanmerken. Immers het is ons 
gebleken , dat het stuk niets anders behelst dan eene 
letterlijke vertaling van het Latijnsche reisverhaal van 
joannks DE hese 1 , een werkje, dat thans zelden 
voorkomt, doch ondtijds eene groote vermaardheid 
genoot en verscheidene malen gedrukt is 2 . 

1. Dete ontdekking en de kennis aan hel later aan te halen werk 
van beckkarr, ben ik verschuldigd aan de verpligtende hulpvaardig- 
heid Tan mijn vriend /. tidbmar te Utrecht. 

2. Yele schrijver» hebben van besies en zijn werk melding gemaakt, 
als valebiüs awdreaj , Bibl. Belg. ( ed. 1643 ) p. 515 ; swbebtim , 
Athen. Belg. p. 437; vossius, de ffistor. Lat. L. III, c. 3; oübi* 
Hits , de Script t. Eccl. antiq. Yol. III , p. 1240 ; tabbicito , Bibl. 
Lat. Med. et Inf. aet. Yol. III, p. 581 , en Yol. IY , p. 238; 
bureau, Trof. Erud. p. 132 ; van huessbr en var bijr, Bist. 
Episc. Foed. Belg. Yol. I, p. 126 cm. Doch bij alle deze schrij- 
vers zyn de berigten kort en oppervlakkig, meestal heeft de een den 
ander nageschreven. Uitvoeriger en grondiger is job. becejuRR , Lit- 
teratur der Uiteren Reisebeschreibungen (Göttingen, 1810), D. II, 
bl. 390 — 390, en 561. — Yoor zoover ik uit al deze berigtgevers heb 
kunnen opmaken, schijnen er van het reisverhaal van hrsius zeven 
uitgaven (onder den titel van Itinerarivs) bekend te zijn , en wel van 
de jaren 1489 , 1499 , 1504 , en 1565. Eene vijfde verscheen te Pa- 
rijs tonder jaartal | eene zesde zonder vermelding van plaats noch 
jaar \ eene zevende van den jare 1505 wordt genoemd bij REVIUS t 
Davcntr. Jllustr. p. 145. Doorgaans zyn bij deze uitgaven eenige 
andere werkjes gevoegd , welke aan JOHARRES soldanus » Flus II en 
den Aethiopischen Paap JOEAR worden toegeschreven , doch met het 
verhaal tan BBSIP9 diets gemeen hebben. — Yan den Parijsschen druk (bij 
bob. GODEMORT voor O. ser ART, in 4to) berust een exemplaar op de 
Acad. Bibl. te Leiden , en het ia van dit exemplaar, dat ik ter ver- 
gelijking met den Nederlandschcn tekst gebruik heb gemaakt. 
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Aangaande den oorspronkelijken schrijver van dit 
reisverhaal is niets met cenige zekerheid bekend dan 
het weinige, dat hij in den aanvang van zijn werk 
zelf heeft opgeteekend, en dat zich bepaalt tot de 
vermelding van zijn naam, zijn stand en zijne woon- 
plaats , en van het jaar waarin hij zijne reis onder- 
nam. »A?mo domini MCCCLXXXIX zegt hij, 
»Ego Joannes de Hese, presbyter trajectensis dio- 
cesis 9 /ui in Hierusalem eet" Men heeft uit de- 
ze woorden altijd opgemaakt, dat HESIUS priester in 
het sticht van Utrecht geweest zou zijn, en buk- 
man heeft hem zelfs als zoodanig eene plaats in zijn 
Trajectum Eruditum ingeruimd. Doch, zelfs ondanks 
het gezag, hetwelk de woorden van onzen vertaler 
aan deze opvatting schijnen bij te zetten, komt het 
mij voor dat eene andere verklaring verkieselijker is. 
Bij de vermelding van Edissa zegt de schrijver, dat 
deze stad grooter is dan 2 4 maal de stad Keulen x . 
Waarom juist deze stad als punt van vergelijking ge- 
nomen, indien hij niet in deze streken te huis be- 
hoorde , toen hij zjjnc reis beschreef? waarom , zoo 
hij werkelijk priester in het Sticht was, niet liever 
de stad Utrecht of eene andere naburige genoemd? 
De gewoonte der middeleeuwsche schrijvers laat naau- 
welijks iets anders toe dan aan te nemen, dat hij 
zich destijds werkelijk in de nabijheid van Keulen 
bevond. En hiermede kan zijne benaming van » Tra- 
jectensis diocesis presbyter" zeer goed overeengc- 

1. » HU civitas est major quam viginti quattuor civttate* Colonien- 
acs," tegt by , bl. 4 van den door tny' gebruikten druk. Zie de 
Nederl. vertaling in ons fragment , bl. 64. 
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biagt worden, indien men daarbij slechts niet aan 
het Utrechtsche, maar aan het Maastri chtsche diocese 
denke. De naam zelf van den schrijver wijst ons 
hierheen, ILesiüs of DE hese kan toch wel niet an- 
ders zijn dan een bijnaam van cene woonplaats ont- 
leend 1 , en werkelijk ligt het dorp Hese of Hees 
in Limburg , nabij Maastricht, en dus niet verre 
van Keulen a . Neemt men derhalve aan, dat onze 
schrijver priester te Maastricht geweest is , dan zijn, 
geloof ik, alle zwarigheden opgeheven. Trouwens, 
het dubbelzinnige van den naam Trajectum heeft 
elders meermalen tot verkeerde opvatting aanleiding 
gegeven. 

Het jaartal 1389, dat iiesius opgeeft, is door som- 
migen betwijfeld, op grond dat in cenigc uitgaven 
1489 gelezen wordt 3 . Doch te regt heeft BECKMANN 4 
geantwoord, dat in die uitgaven waarschijnlijk dooi 
eene drukfout ecne C te veel gezet is. Zoo er ove- 

1. Dit blijkt ook uit den naam van theodoricus hezii?s , den Secre- 
taris tan Paus aüRIAAs VI en vriend van erasiius. Van hem ge- 
tuigt valerus ATfDREAS { Fust. Acad. Lovan. ed. 1635, p. 188) 
uitdrukkelijk , dat hij was » ex sui cognominis pago oriundus." 
Men tic over hem bhrjiah , Anal. Ilist. de Hadr. VI, p. 70 j 
aant. 3. — Een K kg mek de heze, ten jare 1374, wordt genoemd in 
den Codex Diplom, achter de uitgave van van hbelü, N°. V, bl. 307. 

2. Nagenoeg in het midden van den driehoek , welke gevormd wordt 
door Maastricht, Tongeren en Bilsen , op 1| uur afstand» van 
eerstgenoemde stad. 

3. Dit jaartal wordt o. a. door sweertius en bfruan opgegeven. 

4. T» a* pl. bl. 394, liet HS. der reue van hesivs, in de Biblio- 
thcek der abtdij van Tcgcrnsce berustende > draagt het jaartal 
DCCCLXXX1X. , volgens de opgave van feziu», aang, bij beckmann, 
t. a. pl. bl. 562. Waarschijnlijk is daar verkeerdelijk D voor CI3 
geschreven of geleien. Althans pleit deic opgave meer voor 1389 
dan voor HS9. 
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rigens nog cenige twijfel mogt besUan , dan zal die 
zeker vervallen door de opmerking, dat onze ver- 
taler het jaartal 1398 opgeeft, en men voor het 
oorspronkelijke werk wel ccne vroegere, doch geene 
latere tijdsbepaling aannemen kan. 

Wat nu dezen vertaler betreft, het schijnt dat hij 
door het opzettelijk veranderen van den aanhef des 
werks, getracht heeft zich zeiven voor den schrij- 
ver te doen doorgaan. Daartoe begaat hij drie mis- 
slagen. Ten eerste zet hij voor joannes de hese in 
de plaats: JOHAN voet *, dat is, óf een pseudonym, 
als voetreiziger, öf een toenaam waarbij hij in zijn 
klooster bekend was; ten tweede maakt hij van de 
dubbelzinnigheid van Trajectensis gebruik, en noemt 
zich priester uit het Sticht van Utrecht; ten der- 
de verandert hij 1389 in 1398, in welk jaar hij 
welligt zijne vertaling bewerkte. Doch zijn bedrog 
is niet verholen gebleven, en nu, na meer dan 
vier eeuwen , zijn werk eindelijk het licht ziet , 
geschiedt zulks onder den naam van hem , aan wicn 
het regtmatig toebehoort. 

Behalve de vermelde pia /raus in de opgave van 

1. Behalve in den aanvang van zrjn werk, noemt de schrijver zich 
nog op drie andere plaatsen , als bl. 1 : » De quibus piscibus ego 
Joannes Hese predictus comedi ; " bl. 2: » Quem hcremitam ego Joan- 
nes de Hese predictus vidi en bl. 8: » Tempore igitur quo ipsc 
Joannes de Hese fucram ibidem." Dc laatste plaats ontbreekt in bet 
Ncdcrl. fragment , doch op dc beide eersten heeft dc vertaler den 
naam eenvoudig weggelaten. Daarentegen voegt hij zijn eigen naam 
elders weder in, waar hij zegt ( bl. 22): » Ende dacr was ic Johan 
Toet, pristcr voersz. , ghevanghen mit mijnre ghesclscap." Het Latijn 
heeft daar alleen (bl. 4): » Et ad parvam ab illo loco distantiam 
eramus capti." 
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naam en jaartal, is overigens de vertaling vrij naauw- 
keurig. Zij volgt het Latijn op den voet, en slechts 
op weinige plaatsen vindt men een klein verschil, 
cene enkele uitlating , of hier en daar iets bijge- 
voegd. Men behoeft evenwel dit een en ander niet 
aan de wülekeur van den vertaler toe te schrijven, 
noch datgene, wat in het Latijn ontbreekt, als van 
zijne eigene vinding te beschouwen. Hoogstwaar- 
schijnlijk volgde hij een ander HS. dan hetgeen bij 
de uitgave tot grondslag is gelegd, en hieruit laten 
zich deze kleine ongelijkheden gemakkelijk verkla- 
ren. De afwijkingen van eenig belang heb ik telkens 
in korte aanteekeningen onder den tekst opgegeven. 

Jammer is het, dat van ons reisverhaal niet meer 
dan de vijf eerste bladen gespaard zijn. Het gedeel- 
te, dat verloren is geraakt, zal echter nog naauwe- 
lijks drie bladen hebben ingenomen; want van de 
tien bladzijden, uit welke het Latijnsche geschrift 
bestaat, behelst het voorhandene gedeelte der verta- 
ling juist 6^. Aan onzen dunk omtrent de geloof- 
waardigheid van den schrijver zou evenwel het ver- 
lies der 3J laatste bladzijden geene schade hebben 
toegebragtj Want de vreemde verhalen en berigten, 
in het eerste gedeelte voorkomende , zijn nog niets 
in vergelijking van de wonderen, die het laatste 
gedeelte bevat. Daar leest men van een eiland , 
waar de vrouwen afzonderlijk leven èn slechts drie 
malen 'sjaars de zee oversteken, om met de man- 
nen te zamen te komen. Daar ontmoet men nu 
eens eene plaats , Paradijswortel 1 geheeten , waar 

X. » Vocatur autcm illa insula radix paradpi" (M. 0). 



Digitized by 



11 

drie etmalen drie uren schijnen , en waar het nim- 
mer nacht is; dan weder een berg, op welks top 
men de muren van het paradijs aanschouwt, en een 
eiland, op hetwelk het vagevuur zich bevindt; en 
men ontvangt het berigt, dat ALEXAJïDER dat para- 
dijs heeft willen veroveren , en het verhaal van een 
wonder by dat vagevuur voorgevallen. Een eiland, 
bij het ontsteken van vuur wegduikende en blij- 
kende een visch te zijn, de zang der Sirenen, de 
Gog en Magog , menschen met twee aangezigten , 
enz. enz, , ziedaar een paar staaltjes van den in- 
houd dezer laatste bladzijden, om nu nog niet te 
gewagen van de uitvoerige beschrijving der wonde- 
ren , die het lijk van den H. THOMAS jaarlijks pleegt 
te verrigten 1 . De schrijver eindigt zijn verhaal met 
zijn terugkeer te Jeruzalem , van welke stad hij 
niets zeggen wil , omdat dit, reeds door velen ge- 
schied is. 

Het zal hier niet overbodig zijn met een enkel 
woord in het algemeen op het vermelde en soort- 
gelijke Itineraria te wijzen , als bronnen van Ne- 
derlandsche middeleeuwsche reisbeschrijvingen. Zoo 
is ook waarschijnlijk het fragment , door Mr. l. PH. C. 
VAN DEN BERGfl medegedeeld * , zijn bestaan aan een 
dergelijk Latijnsch werk verschuldigd ; en zoo werd 
ook de reis van mandevixle, van welke eene oude 

1. Op de middeleeiroachc verhalen omtrent den Apostel thomas t en 
op de sage van Paap JOHAif, den magtigen Christenvorst in JndiC of 
Aethiopie * Tan wien Ook hksiüs tooveel vertelt , heeft Mr. l. ph. c. 
TAK des bejloh reeds opmerktaam gemaakt in sync Nedcrl. Volks- 
roman», bl. 140—142. 

2. A. w. bl. 144—147. 
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Nederlandschc vertaling bestaat 1 , oorspronkelijk in 
het Latijn opgesteld. In hoeverre nn zoodanige reis- 
beschrijvingén op eigene aanschouwing rusten , of 
uit overleveringen en verwarde geruchten , door de 
kruisvaarders medegebragt , voortgesproten zijn ; in 
hoeverre zij welligt , bij een behoedzaam gebruik , 
voor de kennis der Oostersche wereld bijdragen zou- 
den kunnen opleveren : deze vragen vermeet ik mij 
niet te beantwoorden , en laat ik aan het onderzoek 
van deskundigen over*. 

Het handschrift, waaruit ik het hier medegedeelde 
fragment ontleende , levert niets op dat bijzondere 
melding verdient. Het is hoogstdenkelijk ten jarc 
1398 geschreven ; want niets belet ons het als een 
autograaf van den vertaler te beschouwen. De letter 
is, als ik boven zeide, zeer duidelijk. Roode initia- 
len aan het begin van een nieuwen regel, en een 
rood streepje door de eerste letter van alle eigenna- 
men en van eiken nieuwen volzin, ziedaar de eeni- 
gc afwisseling die het HS. aanbiedt In het laatste 

I. Zie . OTer de reu van mandrvillb het aang. werk van Mr. van 
den bergh, bl. 135 vlgg. Het perkamenten bandschrift der Nederl. 
vertaling dezer reize , hetwelk clignett meermalen in zijne aanteeke- 
ningen op Es op et aanhaalde, berust thans op de Bibliotheek der Lcid- 
sche Hoogeschool. 

3. Het. zou een belangrijke arbeid zijn, den oorsprong cn de ver- 
spreiding van al dergelijke fabelachtige verhalen na te sporen. Reeds 
in de Verae Jlistoriae van lucianus, en elders in de oudheid, treft 
men ze aan. En in de middeleeuwen waren zij zoowel bij Ooster- 
Rche schrijvers , als in de gehecle Enropeesche letterkunde , wijd en 
7.ijd verspreid. Zeer merkwaardig is in dit opzigt de Reis van Sintc 
firandacn , cn buiten twijfel is ook veel van de avontuurlijke verha- 
len in de ridderromans, middel ijk of onmiddelijk , uit deze bron 
gevloeid. 
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geval echter is dit afschcidingsteekcu wel eens te 
onpas aangebragt, zoodat ik mij hierin bij de uit- 
gave niet angstvallig aan het HS. heb kunnen hou- 
den, maar eene zoodanige interpunctie heb moeten 
volgen , als voor de duidelijkheid het meest bevor- 
derlijk was. 

M. DE VRIES. 



« 

-^m^~- 
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f 0 !; Inden jaer ons heren dusent driebonden 
ende .XCVm. ic Johan Voet, priester uten ghe- 
sticht van Utrecht, heb gheweest tot Jbemsalem 
inden Mey fce vanden eynde 1 te visiteren daer 
die heybge stede. Ende oeck voert mijn bede- 
vaert totter Jordanen; voert toe den roden meer 
aen dat lant van Egipten, tot eenre stat ghehei- 
ten Hcrmopolis. Dat is een hoeft stad van Egip- 
ten. Inder stat vroende onse lieve vrouwe seven 
jaer mit hoeren ghebe[ne]diden kynde, onsen lie- 
ven here Jhesu Christo. Ende inden roeden 
meer , daer die stat by leghet , daer sach ick in 
vissche, die waren roet van verwen ende w*aren 
meer dan twe voet lanck. Die vische vlogen boe- 
ven den meer alsoe verre alsmen myt enen boeghe 
scieten mach 5 ende si hadden een ront hoeft, 
recht als een vat ft , ende enen beek als een aer 3 3 
ende desen visch heb ic af gheten 4 , ende sijn al 
hart, ende daer om moet mense langhe sieden. 

1. Waarschijnlijk te verbeteren in ten eynde of tot den eynde. Het 
Latijn heeft: » in Majo visitando ibidem sancta loca." 2. Lees cat. 
Lat. » et habent rotunda capita sicut catti.** 3. Arend. 4. Gegeten. 
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Voert soe heb ick daer ghesien vele selsenrc die- 
ren , daer ick alle gheen memorie af en heb. 
Oeck soe heb ic inden voernoemden mer ghesien 
sclanghen vlieghendc op die erde endc weder co- 
mende in dat mer. Ende sy sijn te mael hinder- 
liken den laden , alsoe dat sy die lude dicwile 
venijn ende scade aen doen. Daer teghen heeft 
men asschen ghebrant van palmen bomen , die daer 
wassen inden 1 heylighen lande. Ende een s , ghe- 
heyten Goral, is daer oec goet toe, dat pleghe 
te wassen inden roeden mer, inder selver stat 
daer Moeyses die kijnder van Ysrael doer leyden. 
Ende den wech kentmen by vier groter steen 3 , 
die daer staen aenden over des meers, twe aen 
die een syde ende twe aen die ander syde, tot 4 
enen teyken , dat dat die stat is vanden roeden 
meer, daer dat volck van Ysrahel doer wandel- 
den. — Voert inder stat van Hermopolis voirsz. 
is een hoef, daer hadde onse lieve vrouwe in 
ghewoent. Ende daer is een fonteyn in, daer 
Onse lieve vrouwe hoer dinghen in plach te was- 
schen. Daer seghet men, dat die blijnde vanden 
water siende plaghen te worden, als sy daer af 
ontfmghen; ende die sieken ende die malaetscen 
worden daer af ghesont , als si vanden water na- 
men of die hem daer mede wiesschen. Ende in- 
den selven hove west s oeck balsam , die men daer 

1. Lees ende inden. Lat. » ibidem et in terra sancta." 2. Lees een 
cruyt. Lat. » et etiam herba Coral (sic) nuncupato." 3. Lat. » per 
magnos lapides nigros. 4. Dit volgende komt in het Lat. niet voor. 
5. Wast. 
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winnet uyt den boem , die inden hove stact. 
Inden voirsz. hove steet een kerke , ghetimmert 
van wonderlikcr groetten ende sierheyden 1 , in die 
eer der hcyligher dricvoldicheyt ende der heyligher 
joncfrouen Sun te Marien, der moeder Goeds. 
Ende die kerke plach in voertyden te wesen een 
tempel der afgode ; maer doen onse lieve vrouwe 
quam inden tempel, doen sy mit hoeren lieven 
kijnde ghevloen was om Herodes wille , doe vloen 
daer alle die duvelen uyt den beelden ende ruym- 
den den tempel, als men daer seghët. 

Toert soe wandelt men van Hermopolis voersz. 
binnen acht dachvaerden tot eenre stat, gheheyten 
Amnam a , die gheleghen is op den roeden mer. 
Van deser stat wandelt men voert te schepe over 
dat rode mer voersz. , ende dat gheet men dan voert 
te voet binnen se ven daghen op ten berch van 
Synay. Daer leget Sunte Katherinen lichaem in 
een doester der Regulieren. Dat sijn heylighe 
brueder ende leven gheesteliken , ende die en eten 
niet dan eens des daghes» Ende der heyligher brue- 
der sijn derthien int ghetal, ende inden doester 
sijn oec derthien lampen, alle wege bernende ende 
luchtende; ende die en gaen nummermeer uyt, ende 
sy luchten ende barnen sonder enich toe doen. Mer 
als een vanden bruederen steerft, sóe gaet der lampen 
één uyt voer hem, ende en bernt noch en luchtet 
niet meer, sy en hebben enen anderen brueder 
weder in die selve stat ghesct ende ghekoren. 
Alsoe vroech als dat gheschiet is, soe ontsteekt 

1. Pracht. 2. Lat. Amra. 
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die lampe weder voer den ghekoren 1 brueder, 
ende bernt sonder enicb toe doen , ende luchtet al- 
soe langhe als die brueder levet. Ende dit does- 
ter is te mael sterclyke ghevest om der schade- 
liker serpenten ende quader dieren wil, die daer 
omtrent sijn. Voert ist te weten, dat vander hey- 
ligher joncfrouwen Sinte Katherinen grave eermaels 
vele olijs uyt te lopen ende te vlieten plach, daer 
nu ter tijt niet meer dan drie droppen inder 
weke uyt en lopen. Oeck is daer die selve steen, 
die Moeyses mit sijnre gaerden* scloech, daer den 
volck van Ysrael vele waters uyt liep, daer sy 
alle by worden gbesterckt ende ghelaeft. Ende 
inden lande sijn voghele, die pleghen twigen ende 
riser 3 van olijf bomen mit boren monde te wer- 
pen op die veste off opten bof des cloesters, 
ende 4 daer pleghen die brueders dan vele olijs af 
te crigben, den si besichden. Ende dat sijn vo- 
ghele recht als tortelduven , ende si s\jn wit om 
dat hoeft ende om den hals. 

Item voert wandelt men van den berch van 
Synay doer die wildernisse binnen vier dachvaer- 
den ende coempt aen dat velt van Elym, daer 
Moeyses in die eer Goeds een altaer stichte. 
Daer leghet nu ter tijt neder ghevallen, alsoe 
dat daer noch die steen omtrent ligghen. Ende 
u* 0 ,'; inden selven velde rusten oeck dat volck van 
Ysrael vertich daghe , doe Moeyses die thien ghe- 
bode ontfinck. Ende inden selven velde sijn oec 

1. Het HS. heeft gheboren. 2. Staf, roede. 3. Meervoud van rij* , 
takje. 4. Van hief tot beeichden komt in het Lat. niet toot. 

2 
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tweif fonteynen. Soe wie daer af drinket, die 
en verblindct nummermeer sijn oghen , als men 
daer seghet. Ende daer sijn oeck die twcendetse- 
ventich palmen , die Moeyses daer plantten , daer 
hy altoes seghe ende verwin [n] inghe by ende me- 
de behielt. Ende in desen voersz. velde en mo- 
ghen ghecn venijndc worme noch dieren ghena- 
ken. Ende daer wassen vele goeder crude. Ende 
by desen veelde legbet die vloet Marach 1 , die te 
mael bitter was. Daer scloech Moeyses in mit 
sijnre roeden ; daer verwandelde die bitterbeyt in 
een grote suetbeyt des waters; daer af droncken 
die kijnder van Ysrael inder tijt, ende noch 
huden 2 des dagbes doen , als men seghet , mer 
die fenijnde dieren pleghen altoes den vloet te 
velschen 3 ende te fenijnen na der sonnen onder 
ganc, dat die goede dieren daer niet uut drincken 
en moghen. Ende des mergbes daer na coemt 
dat eenhoren ende steecht sinen boren in dat wa- 
ter, om dat fenijn daer mede te verdriven , ende 
dat water te suveren ende te gnnsen 4 , alsoe dat 
dan die guede dieren ende ander wilde beesten comen 
daer na, ende drincken dan van den voersfc. wa- 
ter des dagbes. Ende dat heb ic ghesien. Daer 
na over een grote mile weghes coemtmen aen 
een woninghe 5 , daer Sunte Panlus, die yerste he- 

1. Lat. Marath. 2. Lat. » et adhuc hodiernis temporilus, utdïcitvr, 
animalia venenosa intoxicant Mam aquam." 3. Vervalschen^ ontreini- 
gen. 4. Gene Men. 5. De volgende acht regels komen in het Lat. niet 
voor. Daar heet het alleen: » habitat io cvjusdam sancti heremite , ubi 
sanctus Paulvs , primus Jicremita, et sanctus j4ntvnius habitabant. 
jédhuc hodiernis temporibus paset tur manna celesti." 
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remijt , te wonen plach , die die goede Sunte 
Anthonis visiteerden inder wildernissen , daer hy 
der wolfinnen volgheden , die den rechten wech 
ghinc, daer Paulus woenden. Ende daer steet 
oeck die fonteyne, daer Sinte Paulus ende Sinte 
Anthonis by saten , als si eten souden ; daer al- 
le weghe een raven quam ende brocht hem dat 
hemelschc broet. Ende daer woent noch een he- 
remijt, die[n] oec noch huden des daghes dat 
hemelsche broet coemt van daer boven. Ende 
dien heb ic ghesien. Ende hi scleept des nachts 
op enen steen. Ende hi is ghecleet mit enen 
graeuwen clcde, recht als Sinte Johannes Bap- 
tista was ghecleet. 

Voert soe wandelt men wael vertinnacht 1 doer 
die wüdernisse ende doer dat lant gheheyten Ur 
Caldeorum, daer die rode Joden woenden, ende 
coemt aen een vloet, gheheyten Nylus , dat is 
een arm vander zee ft . Daer vert men in te fiche* 
pe, ende vert daer binnen drie maenden over 
die zee, ende coemt aen dat Moerlant, ghenoeint 
dat nederste eylant of dat nederste Indyen. Ende 
dat is dat lant, daer Sinte Bertholomeus predio 
ten. Daer wonen die Moren, dat sijn alle swarte 
Inde. Daer gaet men oec te schepe, ende coemt 
in een lant, daer die Pigme wonen 5 dat sijn 

l. Veertien dagen, Oudtijds rekende men den tijd Lij nachten. Zoo 
nog in *t Eng. a fortnight. 2. Hier heeft het Lat. iets meer : » ad 
fluvium iVÜArt*, in quo navigavimvs per unam dietam ad qiusndam por- 
turn et ad civitatem quandam vocatam Damiad. Et ibi intravitnuë 
navem navigando per mare oceanum bene per tres memes ad Ethiopiam , 
qxie regio dicitvr interior India, vit sancttte Bartk." 

2* 
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clcyne luden, ende sijn eenre ellen lanc, ende 
si sijn klieken , ende en wonen in ghenen hu- 
sen , maer si wonen in holen berghe 1 , in gate- 
ren a ende in culen onder der erden , in scol- 
pen ende in groten mosschelen, noch si en eten 
gheen broet , mer crayt , lover ende ander bla- 
deren , oft mollen , ende sy leven als beesten. 
Ende men seghet dat si teghen die odevaren ple- 
ghen te striden ende te vechten. Ende si en le- 
ven niet langher dan twelf jaer ten alre lansten. 
Ende die odevaren pleghen haer kijnder te do- 
den mit horen langhen snebben , soe waer sy 
die vinden; maer 3 dies soe en heb ic niet ghesien. 

Voert soe wandelt men te schepe vanden meer, 
dat by Moerlant leghet , tusschen dat Levermeer 
ende dat Santmeer, ende coemt binnen vier dach- 
vaerden aen dat lant, daer die een oghighe lu- 
den wonen. Ende dat Levermeer is vander na- 
tueren, dattct die scepe na hem trecht, om des 
ysers wil, dat aen die schepen is. Want men 
seghet , dat die gront des mers is vol duerbaers 
ghesteyns , als van diamanten ende anderen ghe- 
steynte , die na hem treckende sijn. Aen die an- 
der side is dat Zantmer gheleghen. Ende dat is 
vlietende sant , ende dat vloet ende ebbet ende 
west recht als water. Inden meer vanghen die 
een oghighe lude visschen, ende ghaen daer in 
te voete, ende si pleghen oec onder dat meer te 
ghaen, ende pleghen dicwile die schepe te hijn- 

1. Lat. » in cavernis montium" 2. Meervoud Tan gat , alt bladeren 
Tan blad ens. 2. Dit laatste komt ia bet Lat. niet toot. 
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deren ende te verderven. Ende om deser tweer 
meren wil, daer men doer seylen moet te schc- 
pe , ist sondcrlinghe anxtelikcn doer te varen. 
Ende et is den scepe laden noet, dat sy goeden 
rechten wijnt hebben , om gheringhe 1 van daer 
te comen , oft die lude solden behalden Traerden 
inden schepe. Ende dese lade mitten enen oghe 
sijn corte ende te mael gheringhe ende sterck. 
Si pleghen oec ander menschen te eten. Sy en 
hebben niet dan een oghe int middelste vanden 
hoefde, schinende als een carbunkel steen. Ende* 
sy sijn gheseten onder dat ghebot ende conincrike 
des groten Caens. Ende des nachts soe pleghen 
si te arbeyden. 

Voert wandelt men te schepe aen dat middelste 
Yndien , daer die grote Caen 3 rcgneert , ende coemt 
aen een grote stat , gheheiten Andropolis. Die 
stat bekeerden Sinte Thomaes totter ghclovcn. Ende 
inder stat wonen vele goeder kerstenre lude ende 
vele gheestelyker luden. Ende die stat is ghele- 
ghen op den over des meers, ende daer is een 
haven, daer vele schepe aen pleghen te comen 
van menighen lande ; ende inder stat sijn die huse 
te mael hoglie , maer die straten sijn sunderlin- 
ghen enghe, alsoe dat die luden selden die sonne 
ghevuelen, want si op die straet niet gheschinen 
en can. Inder voersz. stat sijn occ meer dan vijf- 

1. Spoedig, haastig. Straks rolgt hettelfde woord als byr. nw. in 
den tin van vlug, snel. 2. Deze zinsnede komt in het Lat. niet voor. 
3. De grote Caen wordt in het Lat. steeds Brandicanus genoemd. 
Hier rolgt nog: » regnat sub imperio presbyter ii Joarmis. ,% 
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" ! ;. hondert brugghen, van stenen ghemaect, daer die 
rivieren onder lopen. Ende inder stat staet een 
doester vander Minrebrueder orden, ende die 
kerke is ghemaect van pueren alabaster steen , 
ende daer pleghet men die kersten pelgrim te 
graven. Inder selver stat is oec een toren van 
groter schoenheyden ende hoecheyden. Daer ple- 
ghen die Astronomy ende wise meysteren op te 
ghaen , om te sien in dat ghesterte , ende die toe- 
comende dinghen daer te bekennen 5 mer des da- 
ghes soe gaen die heren ende die overste van- 
der stat daer op, om haren heymeliken raet daer 
te hebben. Ende desen toren is alsoe groet ende 
wijt, dat boven den toern staen vijf toren van 
gueden ghesteynte , wael ghemaect van goude , 
ende van duerbaren ghesteintc rikeliken ghesiert. 
Ende die middelste toren vanden vyven is voel 
hogher dan die ander vier, die om den middel- 
sten staen. In desen middelsten toren staen lam- 
pen ende kersen alle wcghc bernende des nachs , 
also dat die sciplude, die varen op die zee, hem 
moghen regeren na den lichte, dat si des nachs 
sien op den middelsten toren, dat si dan der 
stat naken ende sclaen daer aen , alst noet is. 
Ende by deser voersz. stat staet oec een doester, 
gheheyten tonser vrouwen Marien , ende daer 
wonen rechte innighe 1 lude , ende daer is sunder- 
linghe een groet bedevaert der pelgherimen. Ende 
daer was ic Johan Voet, prister voersz., ghevan- 
ghcn mit mijnre gheselscap, overmids den rute- 

t. Vrome, godvruchtige. 
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ren des groten Caens , doe hi inden lande niet 
en was. Ende wy worden gheweert 1 op een sclot , 
gheheyten Campaduck*. Daer waren wy wale acht 
weken, mer doen die grote coni[n]ck Caen quam 
int lant, doen worden wy alle verlost, daer om 
dat wy waren pelgherim des goeden Sinte Tho- 
maes, die pleghe die grote Caen sunderlinghe 
te vorderen om Sinte Thomaes wil, des heylighen 
Apostels, die hi seer ontsiet ende vreset om der 
wrakea wil des heylighen Apostels; ende hi gaf 
ons opten voersz. scloet twelf daghe teten, ende 
daer soe warf gheleyde hi ons hy sinen laden 
.XH. daghe tot eenre groter stat toe wandelen , 
gheheyten Cleap 3 , ende daer eindet dat middelste 
Indien. 

Ende daer scloeghen wij voert in een scip ende 
voeren by gheleide des groten Caens voersz. 4 , ende 
quamen tot enen groten steenberch , gheleghen 
inden mer. Die berch heeft onder een gat, wael 
drie milen lanck ; daer moesten wy doer varen; 
mer dit hol is also duyster, dat wy alle weghe 
bernende keersen by ons hebben moesten. Ende 
inden nut ganc des hols moest dat schip mit ons 
neder gaen , . wael .XX. cubitus lanc , alsoe dat dat 
meer daer snnderlinghen neder is om des hols 
wil s , daer soe voele te hoghe uyt gheet. Ende 
UI * inden hol hadden wij sunderlinghen groeten anxt. 
Ende daer by inden lande wast die peper tus- 

1. Bewaard, bewaakt , van 't ww. werén of waren. 2. Lat. Com- 
pardit. 3. Lat. BeUab. 4. Het Lat. voegt bij : » octo diebiw." 5. Da 
vertaler heeft het Lat. respecta foraminis niet goed begrepen. 
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schen tween berghen, ende daer sijn soe vele 
venijnde wormen ende sclanghen, dat men den 
peper niet wael sonder vuer en can ghc winnen 
noch glielesen. Mer om Sinte Michghiels misse 
macctmen daer omtrent vele groter vueren, alsoe 
dat die wornic ende die sclanghen vlien van 
daer, ende dan lccstmen den peper. Ende dese 
twe berghe inden einde daer si keren op den 
mer, daer gaet een hol doer, daer ist te mael 
duyster in. Ende dat is wael drie milen lanc ; 
daer loept een rivier doer , te mael sneel ende 
gheringhe 1 , alsoe dat daer groete stene mede 
doer lopen. Ende inden hol hoertmen sunderlinghe 
ververlijke stemmen ende gruwelike gheluyt, recht 
als donren ende ander gheruft*; mer wat dat 
beteykent, dat en weet daer niemont, noch nie- 
mont en can dat verstaen. 

Voert wandelt men te schepe binnen eenre 
maent, ende coempt tot eenre haven, gheheyten 
Gadde. Daer steet een bocrch, daer pleghen die 
coeplude paep Johan 5 tol te gheven. Voert wan- 
delt men» te schepe binnen veertien daghen *, ende 
coemt aen een stat, gheheyten Edissa, daer paep 
Johan woent; ende dat is een hoeft stat sijns 
ganssen rijcks, ende is gheleghen inder overster 
Tndien, inden einde van eertrijke datmen be- 
* wonen mach, ende, die stat is meerdere dan 
.xxnn; Coelen 5 . Ende paep Johans woninghe 

1. Snel, ala boren. 2. Gerucht. 3. Lat. * presbyter o Joanni Indo- 
rum imperatori." 4. Lat. » per viginti gtratitwr dietas." 5. Dan 
Zonaal Keulen. 
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ende palaes is gheleghen midden inder stat, ende 
is wael twe duytscbe milen lanc ende breet. Want 
dat is een viercant casteel ende staet op groten 
pilernen. Ende dier is negben hondert int ghe- 
tal 9 als men seghet; maer die middelste pylerne 
is meerdere dan der ander enighe. Ende aen desen 
pylernen sijn vier groeter roese gbewegbet 1 ende gbe- 
maect Tan coesteliken ghesteenten , ende sijn buten 
vergult. Ende si staen aen die pilerae mit neygben- 
den boefden onder den palaes, recbt oft sy den 
pilern * droegben ende bielden. Ende aen een 
ygbelijck ander pilerae sijn oec beelde gbewecbt 
ende gbemaect ; aen 3 die een pylerne een beelt 
des conincs , ende aen die ander een beelt der 
conincinen. Ende bebben in boren banden ver- 
gulden nappen ende ander spele. Mer [/. Wer] 
des conincs beelt heeft een spil in sijnre bant , 
daer beeft der coninginen beelt enen vergulden 
nap. In suiker manieren steet oec des conincs 
beelt, als der conincinen beelt belt dat spil in 
bore bant. Ende dese beelde sijn van costeliken 
?; 1V * stenen gbemaect , ende sijn al buten vergult. Ende 
onder dat palaes is een uytganc, daer al dat 
volck gheet ende steet. Ende daer richtmen alle 
daghe inden gheestelijken recbte ende inden wer- 
liken recbten. Ende daer bebben die beren van- 
der stede boren raet. Ende daer is oeck een 

1. Vier groots reuzen tegenaan geplaatst. Doch misschien moet men 
ghevueghet le ten. Het HS. laat beiden toe. Zoo ook straks bjj ghs- « 
weckt. Het Lat. heeft op beide plaatsen facta. 2. Lees palaes. Lat. 
» ac si portent totum pallacium" 3. Van de tien volgende regels 
(aen — vergult) is in het Lat. niets te vinden. 
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ghemeyne mercht der stat voersz. Ende inden 
yersten daghe van eiker maende soe sijn daer oec 
jaermerchten oft kermissen gheleghen, ende daer 
comen dan coeplude ende ander Inde van meni- 
ghen lande , als opten yersten dach van Augusti 
des maens. Item dat voersz. palaes wort alle 
nacht ghehuet ende ghewaernt 1 mit dusent ghewa- 
penden. Inden palaes is oec een schoen omganc 
ghemaect boven die pilernen*. Inden omganc 
staen beelde der paeusen ende der keyseren van 
Romen, die voertijds hebben gheweest, ende daer 
sijn oec beelde na sommighen conincinen ghe- 
maect, als na Sinte Heienen ende andere conin- 
cinen. Item inden voersz. palaes sijn vijfhondert 
grade op te gaen, eer men coemt totter ierster 
woninghen. Ende op den graden sijn leuwen le- 
vendich, die men daer helt 3 . Waert sake, dat 
daer enighe heyden oft onghelovighe op ghin- 
ghen, die souden werden ghestoert vanden leu- 
wen , die opten voersz. graden ghaen , als men 
seghet. Ende dit onderste palaes heyt dat palaes 
der propheten , want alle der propheten beelde 
sijn daer in ghemaect 4 van costelijken ghesteynte 
ende vergult. Ende dat palaes is ghesiert mit 
duerbaren lakenen ende lanternen, die daer alle 
nacht in bernende sijn. Voert te climen op dat 
ander palaes sijn noch vele meer graden; want 
hoe men daer hogher op coemt, soe dat palaes 

1. Bewaakt, v&n warmen, freq. Tan waren. 2. Lat. » sterns sub co- 
lumnist* 3. Lat. » 11» quolibêt autem gradu duo vel plures leones de- 
Hnentur." 4. Lat. » quia omnes prophete ibi sepuM sunt sub lapidi- 
biis preciosis et deauratis." 
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wyder is 1 . Ende dit heyt der patriarchen palaes, 
want men seghet dat daer Abrahams lichaem 
leghet*. Ende op desen palaes sijn vele ca- 
meren ende dormiteren 3 te mael snverliken ghe- 
siert; ende daer is oec seygher 4 werck of een 
hoerlodium te mael wonderliken ghemaect, ende 
ghevet sunderlinghen ververliken gheluyt, als 
yemont vremder daer coemt , alsoe dat dat yolck 
dan daer te samen coemt te vernemen, wie die 

is, om te begripen daer dat werck 5 

Ende woe dat gheschiet ende toe 

coemt , des en wetich niet. Oech seghet men , 
dat daer een grote liherie 6 in eenre cameren is, 
daer die doctoers toe pleghen te gaen. Item 
voert opwaert te gaen tot der dorder woninghen, 
IVl daer sijn noch meer graden , ende dat heytet 
dat palaes der heyligher joncfronwen. Daer is 
een litermaten schoen capelle. Ende daer is oec 
een reefter 7 der waerliker luden ende lekèr lu- 
den ende des ghesijns. Item voert te gaen op 
die vierde woninghe der heyligher martelaren ende 
confessoren, daer is oec een capelle ende een 
refter der heren ende een schoen dormter. Item 
te gaen op die wijfte woninghe , daer is een 
schoen coer der heyligher Apostolen, ende daer 
is een kereke van groter sierheyden ende schoen- 

1. Lal. » tanto plus gradtts quotijicantur. 2. Het HS. heeft daer 
leghet. Doch in 't Lat. heet het: » et dicittir quod sit chonis Jbrahe." 
Het Yerachil is ontstaan door eene Terwisseling Tan chorus en corpus. 
3. Slaapkamer , het Lit. dormitorium. 4. Uurwerk, het Hoogd. Zei- 
gerwerk. 5. Hier is in het HS. eene kleine ruimte midden in den regel 
wit gel al en. 0. Lihri) , boekzaal. 7. Eetzaal , het Lat. ro/ectorium^ 
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heyden , ende daer duet men alle weghe die got- 
telyke ampten voct paep Johan. Ende daer is 
paep Johans refter van groter breyden ende wy- 
den ende wonderliker sierheyden, ende daer in 
staen vele schoenre beelde van costeliken ghe- 
steynte, wael verguit ende ghemaect. Ende daer 
is paep Johans tafel ende is van duerbaren ghe- 
steynte ghemaect. Mer sy is alsoe licht , recht oft sy 
van gout* wer ghemaect, ende blincket ende ghe- 
linstert , dat een sijn aensicht daer claerliken in be- 
schouwet. Die tafel heeft in hoer alsulken craft ende 
doghede , dat daer venijnde spise op worde gheset , 
die en soude niemont hijnderen noch scaden. Ende 
oec waert sake , dat yemont daer op wreve mit enen 
vingher of mit enen anderen dinghen , soe solden 
daer ter stont bernende voncken uyt springhen. 
Ende daer is een sunderlinghe schoen fonteyn 9 
overvloedeliken lopende. Ende daer is die selve 
cloec, die Sinte Thomaes dede maken. Soe wan- 
neer se die beseten lude horen, die worden alle 
ghesont ende verlost , ende die bose gheesten vlien 
ganseliken der clocken gheluyt , wanneer men se 
ludet. Noch die venijnde worme en moghen oeck 
der clocken niet horen, want sy is ghenoemt 
ghebenedijt. Ende men ludet se voer den eten 
priester Johans , inden eten ende na den eten. 
Ende daer sitten die doctoers op weydeliken * stoe- 
len, ende der doctoren is acht. Ende lesen daer 
van menigherleyde saken, materiën ende suverli» 

1. Lees hout. Lat. » quae tam levis est ac si csset lignea." 2. Weid' 
sche. Deze woorden op tt\ st. komen in het Lat. niet roor. , 
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ken dinghen ende lustelike punten alle weghe, als 
paep Johan sittet in synen eten. Ënde daer heeft 
hi tot sijnre tafelen vele suverliker vaten, nappen 
ende cruesen van golde ende van duer baren ghesteynte, 
wael ghesiert ende doer maect in groter groetten. 
Ënde daer sijn oeck alsulke vaten , soe vrat spisen dat 
daer in steet dach ende nacht ende vele langher, 
die spise en soude nummermeer stincken noch 
moghen vuelen, noch hoeren smaeck verwandelen. 
Ënde daer is een dormter der patriarchen, der 
erdsche bisscoppen ende andere prelaten. Item te 
gaen op die seste vroninghe , ghenoemt onser vrou- 
v™; wen choer, der heyh'gher joncfrouwen 1 , daer is 
een utermaten schoen capelle , daer men alle daghe 
des merghens van onser liever vrouwen misse in 
doet, te macl hoechliken ende oetmoedeliken ; 
ende daer is een sunderling palaes paep Johans 
ende der doctoren, ende daer houden si oec ho- 
ren sunderlinghen heymeliken raet. Ende dat pa- 
laes machmen om wijnden, recht als een rat. En- 
de dat is ghewolft ront, na maniere des hemels. 
Daer sijn te mael duerbaer steen in ghewracht en- 
de ghevest, ende die schinen ende maken dat 
palaes des nachts alsoe licht , recht of die sonne 
daer in scheen des middaghes. Ende die leste 
woninghe, als die vijfte ende die seste woningbe, 
is meerdere dan die andere. Item voert op te 
ghaen totter sovender woninghe, ghenoemt die 
alre overste woninghe , ende is gheheyten dat choer 
der drievuldicheyt , daer is een utermaten sunder- 

1. Lat. » chorus sanctc Marie virginis et angelorvm." 

■ 
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linghe schoen capelle, die schoenre is dan alle 
die andere, maer si is wat mijnre 1 . Ende daer 
duet men alle daghe misse vander heyligher drie- 
Vuldicheyt des merghens voer der sonnen opghanc, 
ende die hoert paep Johan alle weghe, want hi 
steet alle weghe vroech op na middernacht; daer 
na hoert hi misse daer heneden van onser liever 
vrouwen, ende daer na hoert hi homisse, die 
duet men op dat palaes inden choer der heyligher 
Apostelen* Ende dese capelle is te mael hoech 
ghewolft, ende is recht ront ende omgaende als 
dat ghesternte firmament, ende is costelijck ghe- 
paveydt van pueren elpen henen, ende dat altaer 
is oec elpen benen ende edeliken ghewracht van 
duerbaren ghesteynte. Ende daer is oec een 
cloeck, soe wie die des daghes hoert, die en 
coemt in gheen doefheyt des daghes , soe si daer 
gheloven* Ende in deser capellen der heyligher 
drievuldicheyt daer is oec een Veronica aensicht, 
dat si van onsen lieven heer ontfinck*. Soe wie 
dat siet des daghes, die en mach. sijn oghen des 
daghes niet verblinden, soe si daer gheloven ende 
oec segghen. Ende daer is oec paep Johans dorm- 
ter van groter wonderliker sierheyden ende schoen- 
ten. Ende dat is ghewolft, ghehemelt ende ghe- 
stemt recht als dat firmament des hemels. Ende 
daer is oec die sonne ende die mane ghemaect , 
mitten selven cirkelen ende ghenghen der plane- 
ten , ende houden oec horen loep na den planeten des 

1. Deie laatste vijf woorden staan niet in het Lat. 2. Dete teren 
laatste woorden komen in het Lat. niet toot. 
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troens 1 . Maer dit is beheyndeliken cnde consteli- 
ken luchtende steinen. Item daer is oec een 
spieghel, daer staen drie duerbaer steen in. Die 
een richt ende scaerpt dat ghesicht, die ander 
sijn*, die dorde die onderkenninghe 9 . Tot desen 
spieghel sijn vercoren drie sunderlinghe wyse , 
dulghende 4 doctoers, die als sy den spieghel 
inschuende sijn, vernemen sy ende sien alle din- 
ghen, die inder irerelt gheschien, als men seghet. 
Item daer sijn oec costelike ghetimmert choer der 
heyligher enghelen 5 , der patriarchen, propheten , 
Apostolen , martelaren , confessoren der heyligher 
coninghe*. Ende die beelde sijn ghemaect van 
edelen ghesteynte ende van goude. Item inden 
oversten troen deser woninghen sittet die óoninc- 
like majesteyt Godes ; die dienen die .xxmi. 7 ou- 
ders, ende die overste aerdsche enghelen houden 
die rollen in horen handen , al singhende » Gloria in 
excelsis Deo » Sanclus " ende ander sanghe» 
Item daer sijn drie duerbaer crucen by paep Jo- 
hans bedde , die hi alle weghe aenbedet , ende 8 
daer hanghen vele bernende lampen mit balsam, 
die alle weghe des nachts daer bernende sijn. 
Ende daer sijn twe fonteynen, daer is een af 
cout ende die ander werme. Daer stect een rose 9 

1. Het uitspansel des hemels. 2. Zin, Lat. sensum. 3. Lat. expert- 
entiam. 4. Zoo staat er duidelijk in het HS. , doch het "woord is mij 
duister. Het Lat. heeft alleen: bad guod sunt elccti quattuor doctores.** 
6. Hier is iets uitgelaten. Het Lat. heeft: » Sunt etiam ibi Jhcti no~ 
vem chori angelorum. In his choris sunt /acte imagines pulchcrrime 
angelorum , patriarclvarum , eet.'* 6. Lat. * tritim regum ataxie virgi- 
num." 7. Lat. » cui serviunt novem seniores.** 8. Van de twee vol- 
gende regels staat in het Lat. niets. 9. Reus. 
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sterclike ghewapent, ende men seghet, ghinghe 
enich guaet mensche of viant daer in na der 
sonnen ondergane , soe soude hem die roese ter 
stont doet sclaen. Ende 1 die roese is. wonderliken 
ghemaect ende steet op enen omlopende werek. 
Ende hi is gheghoten van metale ende is ghesiert 
mit edelen ghesteynte, ende hi is binnen hol. 
Item boven deser sevender woninghe oft palaes 
sijn .xx. toerne te mael hoghe, schoen ende al 
verguit, daer dat ganse palaes mede wort bescloten 
ende regeert. Ende in desen lesten palaes sijn 
oec .XXHII. 2 palasen ende cameren , diemen om wijnt 
als radere ; ende soe heeft dat ganse palaes se- 
ven woninghen, die te voeren ghenoemt sijn, 
daer noch wonderlike dinglien in sijn , daer ic 
alle gheen ghedechtenisse af en hebbe. Item dat 
ganse palaes is gheleghen boven enen vloet , die 
daer coemt uyt den paradise , ende is ghe- 
heyten Tigi-is; ende uyt deser vloet wint men 
sunderlinghen goet gout uyt. Item buten deser 
voersz. stat sijn .XII. cloesteren , die Sinte Tho- 
maes daer dede maken binnen sinen tiden in die 
eer Goeds ende der .XII. Apostolen. Item voer 
priester Johans palaes steet ghescreven 3 

1. Yan hier tot Item komt in het Lat. niet voor. 2. Lat. » norem 

pallacia." 3. Lat. » Item ante pallacium presbyteri Joannis est signa- 
tum, quod semper comedunt ibi triginta miUia hominum , exceptis ingre- 
dientibus et egredientibus , et comeditvr ibi tantum semel in die" — pet. 
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BRIEF 

tajt 

D'. R. P. A. DOZV 

AAI» 

M. DE VRIES. 



Oxford, 20 April 1845. 

Amicissime , 

Toen gij mij bij mijn vertrek verzocht, u het een 
cn ander mede te dcelen omtrent Oud-Nederlandsche 
Handschriften, die misschien in de Bibliotheken van 
Londen of Oxford verborgen mOgten zjjn, en mijne 
berigten in de Verslagen der Vereeniging aan het 
geletterde publiek bekend te maken, beloofde ik aan 
uw verzoek te voldoen: niet zonder eenige huivering 
evenwel, die haren grond had. Ik vreesde namelijk 
den schijn te hebben van als dilettant op te treden 
in een vak, dat het mijne niet is; ik vreesde mij 
aan eene zwakheid schuldig te maken , die , zoo als 
ook gij te regt oordeelt, de kanker van alle ware, 
grondige wetenschap is, cn dat in een vak, hetwelk 
misschien meer dan eenig ander door het dilettan- 
tisme geleden heeft. Aan mijne belofte getrouw, 
onderzocht ik evenwel in Engeland de Nederlandsche 
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IISS., zooveel mijne eigene werkzaamheden mij zulks 
toelieten ; en thans , nu ik ten minste eenigc, en 
daaronder twee vrij uitgebreide , werken uit onze 
middeleeuwen gevonden heb , wier bestaan ons ge- 
heel onbekend was, ja, wier titels zelfs in Nederland 
nimmer gehoord zijn , mag ik mij door geenc be- 
denkingen, geloof ik, laten terughouden, om het- 
geen mij bekend geworden is, aan de beoefenaars 
onzer oudere letterkunde mede te deelen. Ik hecht 
echter aan dezen brief geene de minste waarde: 
misschien heb ik hier en daar , als oningewijde , in 
mijne uittreksels het HS. verkeerd gelezen 5 ik reken 
daarom op uwe toegevendheid en op die van hen 
die, even als gij, van onze oudere schrijvers hunne 
hoofdstudie maken; mijn eenig doel is de aandacht 
onzer letterkundigen op het bestaan van Nederlandsen e 
HSS. in Engeland te vestigen. Wordt mijn wensch 
vervuld , dan zal een man van het vak binnen kort 
de reis derwaarts ondernemen , met het bepaalde doel 
om Oud-Nederlandsche HSS. op te sporen en over te 
schrijven. Er schuilt bij onze overzeesche naburen 
ongetwijfeld nog veel meer dan ik hier opgeven zal 5 
de Bibliotheken der Colleges in de Academie -steden, 
die der koopsteden, Bristol, Manchester, enz., be- 
zitten onbekende schatten, en dat onder deze ook 
Nederlandsche HSS. schuilen, komt mij hoogstwaar- 
schijnlijk voor. Doch ter zake. 

In het British Museum vond ik, behalve de door 
JüBINAL (in de V erslagen en Berigten der V ereeni- 
ging, 1844, bl. 41) reeds opgegevene werken, een 
bijzonder fraai HS. van Der Naturen Bloeme, dat 
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vroeger aan CLIGNETT toebehoorde — hij ontving het 
in 1795 — en waarover hij gehandeld heeft in de 
voorrede van den Teuthonista. liet is thans Addi- 
tional MS. 11390. Een ander HS. (Add. MS. 10286), 
vrij leelijk en onduidelijk geschreven , bevat verschei- 
dene Nederlandsche werken ; vooreerst den Sydrach , 
waarover ik gevoegelijker spreken zal hij de beschrij- 
ving van een ander HS. dat te Oxford voorhanden 
is , en die 1 1 4 bladen beslaat. Dan volgt ( fol. 1 1 5 r<>. ) 
Lucidarius boeck. Ziehier het begin van dit werkje , 
waaruit reeds dadelijk, uit het hier en daar zich 
nog vertoonende rijm, blijkt, dat het vroeger in 
dichtmaat opgesteld was, en door latere bewerking 
in proza herschapen is; het is er dus mede gegaan 
als met de ridderromans , toen deze eigenlijk gezegde 
volksboeken werden: 

Dit bocck heet Lucidarius , dat is : het ia een voerluchter anderen 
boeken. Anden boeke vintmen menighc doghcntlike dinghen, die an- 
deren boeken verborghen sijn. Dat wisct ons dit boeck: Tan der 
scrift ghewynne wy den gheestelikcn sin. Dat boeck is gheheten 
Aurea Gent ma , dat bedudet Guldene Gcmme. Betcykent is ons daer 
by hoe dure dit boeck sy , want soc wat die scrift heeft bedect , dat 
heeft die Lucidarius wt gherect. Sóe wie dit bocck gheerne lesen wil , 
die ghewynt vele wijsdoms , dat hi van den boeke niet lichte wordt 
verveert , wil hi holden dat hem Lucidarius heeft ghelecrt. God ye 
ghewa» ende ymmermeer is, ende die sal een aenbeghin des boekes 
wesen. Wie dat gheerne wil lesen , die sal hem rechte wel rerstaen , 
waer om dese redene sy gheilaen , dacr die jongher ende die master 
spreken mit malckander. Die dit bocck sercef dat was die vragher, 
ende die hcilighe gheest dat was die larcr. Die sal ons an dat eynde 
brenghen , dat wy die. rechte wacrheit \inden om alle die dinck die 
anderen boeken verborghen sint. Des hclpe ons die ewighe wijsheit die 
an alrehande arbeyt, de al deso werlt heeft ghesarct(l) ende den 
ewighen wijsdom ghelart. 



(1) Misschien staat er ghesart. 

3* 
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Hiermede eindigt de prologus. Dan volgt : 

Een jonghcr sprac tot synen mastcr : Wat selwy gheloten van GodeP ent. 

Het slot op fol 133 ro. is: 

Des 8ondaechs quam die heilighe ghcest op^sijn jongheren, de9 son- 
daechs sullen wi opstaen mit live ende mit ziele ten joncsten da- 
ghe. Amen I 

Dan komt nog eene Nota die eindigt : » God gheef 
hem dat cwighc leven. Amen!" 

Op fol. 134 ro. begint een werkje zonder titel, 
en dat slechts drie kolommen beslaat , aldus : 

Item hyr mach men vinden eenrehande medicinen ghescreven. Soe 
wiese wel crighen mach , hi macht al ghesont maken van alrehande 
siecten die in die wcrlt comen moghen. Nn hoert merkeliken toe , 
als of ghi doef waert, ende siet wel toe met blinden oghen, ende 
hont u mont toe met vele lachens , soe wat een goet medicus , die 
nye boech en sach van medicinen , synen ontnomen tlike vrient , die 
hi nye ghesach , seynde tot een medecijn wt eenre apotcken , enr. ' 

Op fol. 135 ro. : Dit is van dat edele lant van 
Cockaengen. Begin : 

Die neringhe is menigherande , 
Diemen doet in alle lando 
Om dat lijff mede tondraghen. 
Hoert wat ic u sal gbewaghen. 
Ick quam laesten in een lant, 
Daer ic vreemt was ende onbecant. 
Nu moechdi horen wonder groot : 
Wat God den luden daer gheboet , 
In dat lant te wesen ende te sijn 
Sonder arbeit ende sonder pijn , 
Dit wort den luden wel bccant. 
Sach ye man beter lant 
Dan dat lant van Cockaengch ? 
Die helft is beter dan al "Spaengen , 
Dander helft is bet dan Betouwen. 
Men hefter wil van schonen vrouwen. 
Dit ist lant van den heiligen gheest : 
Die daer lancst slaept , de wint meest; 
Daer en darf nyemant doen werek , 

I 
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Out , jonc , cranc of ttcrck. 

Daer en mach nyemant yct gkeborstcn , 

Die wanden sijn daer ghcmaect van worsten , 

Daer sijn die vcynsteren endo doren 

Ghemaect Tan salinen cnde van «toren , 

Die tafelborden, enz. 

Uet is slechts ecu enkel blad , waar een stuk uit- 
gescheurd is (1). Fol. 137 ro.: 

Die peregrinacie van Jherusalem, Begin: 

Die gloriose ende die heilighe stadt Tan Jherusalem cnde dat hey- 
lighe lant, enz. 

Volgens eene noot van hoffmann von fallersleben, 
die dit HS. gelezen heeft , zoo als uit meer dan cene 
noot yan zijne hand blijkt, bezit de Maatschappij van 
Nederlandsche Letterkunde te heiden eeu ander HS. 
van dit werk. Dan volgt (fol. 146 v 0 .): 

Item een moy sprake van sesterkande verwe. Begin : 

Ses verwen sijn op eerden, 
Die daer God op liet ghewerden (2). 

Buiten deze IISS. en de door jublnal vermelde, 
geloof ik dat er nog meer in het British Museum 

(1) Waarschijnlijk is dit blad wel hetzelfde, dat vroeger in het bezit 
wa» van den Heer 3. koning, en waaruit hoffmann v. f. de 71 nog 
leesbare verzen bekend gemaakt heeft in zijne AltteuUche Matter , I , 
165. Verg. Mor. Belg, I, 04 vlg, en monb , Uebersicht , N°. 480. 

M. D. Y, 

(2) Dit gedicht ia uitgegeven door bildbbdijk in zijne Nieuwe Taai- 
en Dichtk. Versch. D. IY , bl. 84 vlgg. Doch , ofschoon men regt had 
dit te verwachten , te vergeefs zoekt men bij bildkrmjk een enkol 
woord over bet HS. waaruit hij putte , zoodat wij omtrent de bron 
zijner uitgave in volstrekte onzekerheid verkeeren. Daar nu de in den 
tekst aangehaalde titel en aanvang letterlijk met dio by BILDEBBMB. 
overeenkomen , zoo gis ik , dat het Engelsche HS. zyne bron zal ge- 
weest zijn. Misschien heeft HOFFMANN hem een afschrift medegedeold. 

M. D. V. 
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zijn, maar men moet den tijd hebben ze te zoeken, 
daar alles naar de Verzamelingen (harley, rich, 
enz. ) geschikt is , en het vrij moeilijk is eene volledige 
opgave van HSS. tot één vak behoorende, te ver- 
krijgen; mij althans gelukte het niet, niettegenstaan- 
de de bereidwillige medewerking der Bibliothecaris- 
sen, wier beleefdheid en hulpvaardigheid waarlijk 
voorbeeldig zijn. 

Vergun mij nu over te gaan tot de HSS. der Bod- 
leyaansche Bibliotheek te Oxford. Al de Nederland- 
sche HSS. die ik gezien heb, behooren tot de ver- 
zameling van marshall. Ik begin met den Sijdrach 
31), en zal dan tevens over het andere HS. , dat 
aan het British Museum toebehoort , spreken. 

Beide HSS. zijn in proza, maar het Oxfordsche 
heeft een berijmden prologus, die begint: 

Dickc hebbic die geno bcscouden , 
Die hem ane die boeke houden , 
Daer si clene profijt, enx. 

En eindigt: 

Daer die inglen gingen hoghc. 
Hiermet laüo dese prologhc (1). 

In het Londensche HS. gaat de bladwijzer vooraf, — 
die in het Oxfordsche op den proloog volgt — en 
dan volgt de prologus in proza: 

Die versannthcit des vaders almnchtich heeft yheweest van beghin 
der werlt ende aal gijn sonder eynde, van te houden ende te behouden 

(1) In het HS. van den Sydrach , dat op de Stads - Bibliotheek te 
Hamburg berust , en waarvan mij voor een paar jaren door de ver- 
pligtende hulpvaardigheid van den Bibliothecaris, Prof. c. tetirseiv , 
het gebruik verstrekt is, komt detc berijmde prologus insgelijks voor. 

M. D. V. 
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alle redelike creaturen , den wel eken hi veruulkoerde te ghen in sijn b»- 
melrnc, ende waer dat bleve an hem selven. Ende wonde storten sijn 
heilighe bloet , sine gracie ende sine barmhartigheit over al die werlt , 
waer bi die lude tullen weten te oomen wt deser werlt , ende comen 
mochten ter gloriën die nymmenneer ghebreken «al. Die bannharticheit 
Gods was dat ai sctte die heiligho patriarchen, die waren van den li- 
den Adams, em. 

Het slot van den prologus luidt: 

Ende hi conde die kunst van astronomien, vanden firmamente , van 
den planeten , van den teykenen van den starren, van den lopen des 
firmament» , van den uren ende van punten ende van weten , alle dtnc 
ghecstelick ende waerlick, ende van allen wijsheiden der werlt. 

In het Oxfordschc HS. heeft eene nieuwere hand, 
die van PIETER oris te Antwerpen (1621) het gebed 
uit den Leydschen druk van 1496 overgeschreven. 
Het werk zelf begint in dien Codex aldus : 

Die voersienicheit ons heren des vaders almechtich heeft geweest Tan- 
den beghinne der werelt. 

In het Londensche HS. : 

Het gheviel op ene tijt dat een machtich coninck, die biet Bottus, 
soeken dede Sidrao , daer hi bekeert was , om orber dat hie hadde te 
doen. Die coninc Bottus vraechde desen wisen philosophus Sidrac vele 
vraghen die hi begheerde te weten, die hem nye man berechten 
en conde; maer Sidrach berechte hem te rechte ende die redene van 
dien dat hi vraechde, dat den coninc wel hchaechde. Ende die co- 
ninc dede maken een boeck van alden vraghen , ende gaff hem den 
name Sydrac, enz. 

Hetzelfde HS. eindigt: 

Nu en wil die coninck niet meer vraghen, ende seyt aldus: Nu heb- 
ben vri ghenoech ghevraecht , laet ons gaen eten. 

Verder geene narede of iets dergelijks. Het Ox- 
fordschc HS. eindigt aldus: 

Dier op bekeerde die coninc Garaab te Gode , ende brac alle sine 
afgode die hy hadde, ende eer die coninc Bottus sterf bekeerde hi ende 
al sijn lant datti hilt ende vele andere lande ende pravincien met 
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rade «iaën meerter Sidracx , ende na des coninx doot ende Sidracx , 
metter behendicheyt des duvels lieten sy alle Gode , ende gingen hem af, 
endo keerden te haren a%odcn daer die helle vol es ende pal altoes sijn. 

Hier nemt inde dit boec des philosophen ende astronomen* Sidracx , 
die aine wijsheit liet na hem allo dier werelt. 

Nu bidden wy Gode Tan hemelrikc , den sceppere van al , datti ons 
gheve «ine gracie, dat wy mogen verstaen ende onthouden ende «et- 
ten tè werke dit dat dese boec des wijs philosoeps Sidracx ons heet 
ende wiset, ter eren des lichamen, ende ten oorbore der zielen. Amen 1 

De reeds genoemde nieuwere hand schrijft nu hier 
nog vijf vragen uit den gedrukten Sydrach over , 
die zich niet in het HS. bevinden (1), 

Geen dezer beide Codices schijnt mij toe eenige bij- 
zondere waarde tc hebben; den Londenschen (419 
Hoofdstukken ) beschreef ik reeds vroeger; ook de 
Oxfordschc (421 ïïoofdst.) is leelijk geschreven en 
jong 5 hier en daar is daarenboven de inkt merke- 
lijk verbleekt. 

Er zijn drie HSS. te Oxford (marshall, 75, 79, 94) 
die in den Catalogus van 1697 (Catal. Mss, AngL et 
Hibern. I. 272 vlg.) eenvoudig als Libri Belgici op- 
gegeven zijn ; ik hoopte onder deze iets goeds te 
vinden, maar vond mij bedrogen. liet zijn nietsbe- 
duidende sermoenen en meditatiën uit het einde der 

(l) Behalve den gerijmden prologns heeft het Hamburgscho HS. nog 
eene narede in verzen , waarin de schrijver berigt dat hij het werk 
ten jare 1329 te Antwerpen uit het Walsck beeft overgebragt. Tan 
dit Walsche origineel berust een HS. te Brussel, Men tic de be- 
schrijving , daarvan gegeven door flobian fbochstr in den Messager 
des Sciences ffist. de Belgique , 1843 , bl. 79 — 80. Twee andere 
Fransche HSS. worden genoemd in den Catal. MSS, Angl, et Hi- 
lern> I. N\ 8461 en 8677. Een ouden druk der Nederl. verta- 
ling (Antw. 1664) betit Prof. kist te Leiden. Men tie voorts mone , 
N<\ 660. 

M. D. Y. 
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zestiende of begin dei» zeventiende eeuw, en zij ver- 
dienen niet dat wij er hier bij stilstaan. 

Het HS. van den Melibeus (harshall, 32) is in 
verzen» De titel is: Hier beghint dat boeo van 
troeste ende van rade fe dat gheheten es Mellibeus. 
Na die tafel , waarop 58 hoofdstukken vermeld staan 
die zich dan ook in het boek zelf bevinden, be- 
gint de prologus aldus (1): 

In den yrsten aenroepio Godc, 

Daer io ghelove ende ghebodc 

Af honde , endo bidde hem dat bi 

Mijn troeste ende mijn hulpe si , 
6 Dat ic dit boexken volbringhe , 

Dat ie beghinnc handelingbe, 

Dat ic gherne gheven soudc , 

Op dat» mi God onnen wonde, 

Minen lieTen here den hertoghe 
10 Van Brabant , dien God verhoghe 

Beyde aen ziele ende acn live. 

Want al dat ic hier scrive, 

Dats troest ende raet wtercoren, 

Die den lants here toe behoren ; 
15 Ende menigte wijshcit daer toe met t 

Vindi in dit boeo gheset , 

Al gheproeft metter waerheyt , 

In mencch scoen auctoriteyt , 

Dat die wise wilen screven. 



(1) Den Melibeus heb ik toot een paar jaren afgeschreven uit het 
Hamburgsche HS. (mij door dezelfde welwillende hand als do Sydrach 
verstrekt)) en ik acht het daarom niet ondienstig, den lezer in staat 
te stellen, de vergelijking tusschen de beide HSS. te maken. Ik zal 
dus de verschillende lezingen van den prologus in het Hamburgsche 
HS» aan den voet der bladigde mededeelon. 

M. D. V. 

Ys. 1* eersten ane roep. 3. Of. 4. troest ende mine. 5. descn bocc. 
8. Waart data — gonnen. 10. vrien. 11. van — van. 12. hier in 
scrive. 13. r. e. tr. 14. heren wel toe horen. 18. descn. 18. me- 
nighe scone. 19. wilen eer. 
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20 Die ou* noch toe sijn bic vod , 

Hoe hem een mensche troosten kal 

Jeghen scade ende ongheval ; 

Want vele licde sijn so cranc gemoet , 

Als si scade hebben of rampapoct , 
25 Dat si hen selven so vcrslaen 

Dat si al te nieute gaen , 

Ende en soeken g hen en troest 

Daer si bi worden verloest, 

Of si sijn also bereet 
30 Ende ter wraken also beet, 

Dat si hen selven sondcr noet 

Werpen in vernoye groet, 

Dies hen niet en soude ghescicn 

Wonden si vroeds raeds plien. 
35 Dit boec leghet in Latine , 

Dat ie u met mirc pine 

In Dietschen utrecke , so ic best can , 

Eest dat» mi God onse hero an, 

Die selvc spreect , alsmen daer siet : 
40 » Sonder mi en mogedi doen niet." 

Al tAndwerpen , daer ic wone , 

Ma cc te ie dit bpexken scone. 

Wildi des boecs name weten , 

Mcllibeus sal bi heten , 
45 Want het op dien man bcghiut , 

Ende oec middelt ende int , 

Alsoet meester Albertanus 

In Latine dichte aldus , 

Tan Bris was hi nter stat : 
50 Also bescreef hi selve dat. 

Oec bescrijft hi', wet over waer , 

Dat hi dit boec maecte int jaer 

Vs. 20. Dat ons tote noch ia bl. 23. lude. 24. nebben si scade of r. 
25. hem. 26. nitc. 28. bi sijn v. 20. ghereet. 30. Ter wraken ende 
so h. 31. hem. 32. in droefnisse. 33. hem niet soude. 34. goeds. 
35. Deso boec leecht. 37. In Duutsehe trecke. 38. God ontbr. — gan. 
39. alsc men d. seit. 40. en ontbr. 41 en 42. Deze twee verzen ontbr. , 
maar daarentegen leest men achter den yrologus met rooden inkt geschre- 
ven: Tot Utrecht, daer ic wonc, Screve ic dit ghediebte scone. Men lette 
op het onderscheid tusschen maecte en screve. 45. den. 46. oec ontbr, — 
bint. 49. Van Brueesel. 50. bescrijft. 51. hi mede v. 52. bi en m. 
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.111. ü. , Jat ghi dal «vel. 

Ende .Xi.vi. dacr toe met. 
55 So wie dat dit bocc ghcwint 

Ende leest ende wel versint , 

Moets emmer te beter wescn , 

Op dat hijt dicke wilt overleden ; 

Want die auctoritcyie rueren 
60 Uter heylighen scrifturen , 

Uten loye , dccretalc , 

Ende aten lereren also walc , 

Also dat Latijn houdt in : 

Nu hoert hier dat beghin. 

Hiermede eindigt de prologus ; cn cr volgt: 

Fan Mellibeus onverduldecheit , ende van vrouwe 

Prudentien troeste. 

Dit boee brghint aldus : 
Een man was , biet Mellibeus 
Die mechtich , jonc ende rijc was. 
Op enen tijt luste hem das , 
Dat hi van huya woude tiden 
Ende hem verwandelen riden. 

Hiernevens ontvangt gij de collaties der plaatsen, 
die gij mij aangeduid hebt. Het werk beslaat 22 bla- 
den, ieder met 4 kolommen. 

Ik kom nu tot de nieuwe werken die ik gevon- 
den heb , en die , zoo ik mij niet vergis , eene groo- 
te aanwinst voor onze oudere literatuur zijn. Ben 
ik dan al zoo gelukkig niet geweest onbekende rid- 
derromans te vinden, behooren de dichtwerken wier 

Vs. 63. Twalef hondert daer toe mede. 54. Scven ende tscstich , data wacr- 
hede. 55. So ontbr. — desen b. 59. Ende dacr in 1. — - wel ontbr. 

* 

57. Hy moets e. te wiser w. 58. dicken wil lescn. 60. Want alle die 
auttoritetten. 00. Wter der heiligher. 01. loye ende d. 62. ule secre- 
te alsoe. 03. t Latijn hevet in. 64. Nu vant verstaen d. b. 

Va. 1. Desen b. heeft sijn beghin a. 2. was gheheten M. 3. mach- 
lich — rike. 4. gheluste. 5. huns. 6. v. int r. 
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voorrede en inhoud ik u mededeelen zal, tot dc juist 
niet bijzonder poëtische, didactische school: zoo geloof ik 
toch dat zij, bij cenc uitgaaf, rijkelijk zullen bijdragen tot 
eene juistere waardering onzer middeleeuwen, tot eene 
grondiger kennis onzer taal. Dc dichtwerken waar- 
van ik spreek , staan alle in hetzelfde boekdeel als 
de Melibeus; zij zijn door dezelfde hand zeer net 
geschreven, en het HS. schijnt mij toe vrij oud te 
zijn. Het eerste is getiteld Jans Teesteye; na liet 
einde van den Melibeus leest men op fol, ?3 col. 1: 
Hier beghint die tafel van den anderen bockc. 
En fol. 24 col. 1: Dit es van Wouter e ende van 
Janne. Ziehier de voorrede: 

Alle die ghene die dit werc 
Sien , lesen ende horen , 
Die gruetic , Jan , gheheten Glero , 
Vander Yueren gheboren. 
Boendale heet men mi daer, 
Ende wone tAndwerpen nu , 
Daer ic ghescreven hebbe mencch jacr 
Der scepenen brieve, dat seggic u, 
Ende sonderlinghe gruetic minen here , 
Dien ic met herten minne 
Om die doghet ende om die ere (1) , 
Dat» minen here her Rogiere, 
Diemen heet van Leefdale. 
Wie dat merket sine manierc , 
Die machene kinnen wale 
Uoefsch , goedertieren ende midel , 
In wandelinghen wel ghcraect, 
Ende Tan ghenen poente ydel , 
Die den goeden man volmaecU 
Dcsen boeo willio hem «enden , 



(1) Blykcns het rijm, ontbreekt hier een regel. Misschien wel: 
Die hj int herte heret inne : 

M. D. V. 
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Ende lii tal heten Jans Tecsteye. 

Mijn Teesteye sal hi hier venden. 

God gheve dat si hem greyc , 

Ende mire vrouwen sinen wivc , 

Vander hogher comst van Clevc, 

Wel gheraect ende scone van live , 

Daer ic haer prijs omme gheve, 

Hoefsch , -goedertièren ende vreet f 

Ombesmet van alre blamen. 

Wie bi haer wesen moet 

Moet hem alre dorperheyt s ca men. 

God en woudo oec niet vergheten , 

Hine woude met namen sieren dese. 

Hoe m och te men sooenre namen weten 

Dan Rogier ende Angheneese? 

Ick houdt daer over dat God onse here 

Deen na den andren sciep , 

Beyde in scoenheden ende in eren , 

Daer in sijn si even diep. 

Oec heeft hen God verleent 

Kindere scone ende wel gheleert. 

Met rechte sijn si twee vereent; 

Want t samen heefse God gheeert. 

Danckens Godc dats mijn raet, v 

Die nemen can ende gheven , 

So mach bliven dan haer staet 

Met eren in lanc leven, 

Desen boec die heeft inne , 
Dat tfolc nu es also goet 
Alst nye was van beghinne, 
Dies menech niet en wilt wesen vroet. 
Ende dan voert sal ie u leren 
Yanden state alrchande 
Des volx , der papen ende der heren , 
Diemen vendt achter lande. 
Ende dan sal volghen sekerlike 
Tanden doemsdagc daer na , 
Ende van de bliscap van hemelrike 
Ende de druefheit vander hellen , alsic versta. 
God , onse here , die late mi 
Volbringhen dit also , 
Datter in sijn ere si 
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Endo de» volx orboer al daer toe. 



Mijn sen en mach niet ledrch 
ln moet scriven , dichten of lesen , 
Want mijn nature hcvet so in. 
Ende al moyet minen tin , 
Dapr om sone latix niet \ 
Want men in Cathone ghescreven tiet . 
Dat ledecheyt tallen stonden 
Yoeden can die sonden. 
Ende want dichten es can [dan ? J 
Een sake daer hem een man 
Onledech mede maken mach , 
Vroech ende spade , nacht ende dach , 
Ende oec een reyne onlede es, 
So willic dichten , des sijt ghewes , 
Also langhe als mi behondt dieren 
Die ghene diet mi heeft ghegheven , 
Ende iet wel vermach van sinne , 
Daer hi mi behonde inne. 
Ende dat wil ic al gader keren 
Inden dienst ende inder eren 
Mijns heren Rogiers van Leefdale, 
Dien ic gheve altemale 
Lijf ende goet , herte endc sin , 
Want ic en an hem niet min 
Naest Gode den hoghen vryen 
Ende sijnre liever moeder Marien. 
God gheve dat hi niet en vinde hier in 
Dat hem wanhaghe in sinen sin ; 
Want ic hebbe gheweest in vresen , 
Alsic hem van dien endc van descn 
Dichte ende iet hem soude senden , 
Dat hi daer yet in mochte venden , 
Dat buten bescede waer ghemaect ; 
(Col. 3 ) Want hi es also gheraect 

"Van sinne dat ics daerom mi 

Te overder hnede , ende oec daer bi , 

Want hi mi [selcjstont heeft daer af 

Gerespt van dien dat ic hem gaf. 

Nu hoert , ic sal u nu vertellen , 

Hoe dat twee ghesellen 

Te gader waren in wandelinghea 
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Ende spraken van vele dinghen. 
Deen antwerde op dsanders vragen : 
Mcnegherhande wai hare ghewagen 
Van de* volx state ende weacn , 
Dat meneghen lusten sal te leseu. 
Maer al den lieden, die* ben ic vroct, 
En saelt niet duncken wesen goet. 
Dat »yn de nydeghe , dat verataet , 
Ofte die ghcne daert jeghcn gaet. 

II. Hier seghet Jan t dat tfolc nu also goct cs ulst ye m/.y. 

Altote Andwerpen in die stat 
Lnste tween gesellen dat 
Si vroech op wouden staen 
Ende te velde hen verlochten gaen , 
Int soctstc van den saysoene, 
Also ghcsellen pleghen te doene. 
Deen hiet Jan ende daoder Wouter , 
Die quamen buten op enen couter , 
Daer dat coren scoae atoet. 
Die locht was scone ende goct , 
Ende die lewerke sano wale. 
Menegherandc was bare tale . 
Die si spraken onder weghun , 
Gbelijc alse die liede pleghen 
Die te samen sijn uut wandren. En*. 

Lijst der hoofdstukkon : 

III Hoet comt dat wi die vorders meer priscn dan die wy sijn. 

IV Hier proeft Jan de voerseyde dinghen met exemplen. 

V Exemple uut nUwe testament. 

VI Bi wat redenen dat tfolc nu also goet es alst wilen was. 

VII. . . . Waer bi men wilen eer meer marteleren vant dant nu doet. 

VIII. . . . Waer bi die goede liede nu gbeen miraclen en doen , also si 

wilen daden. 

IX. . . . Waer bi den oudren danct dat tfolc wilen beter was dant nü es. 

X. .... Waer bi der doelslaghe so vele es. 

XI. ... Van den over spelen die redenc. 

XII. . . . Van der lantsberen state ende hare ghebreke. 

XIII. . . Boe lantsheren leren souden , ende Tan haren ghebreken. 

XIV. . . . Vanden state ende Tanden ghebreke der scepenen. 

XV. . . . Hoe men een stat regeren sal. 
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XVI. . . . Excmple vanden Romeynen (1). 

XVII. . . Dit» van onsen herc. 

XVIII. . . Dits vander avonturen. 

XIX. . . . Van drien principalen wetten. 

XX. . . . Vander heydene -wet. 

XXI. . . . Vander joedscher wet. 

XXII. . . Vander kerstene wet. 

XXI II. . . Wanen dienat liede ende eyghen lieden qnamen. 

XXIV. . . Welc edelheyt ende onedelheyt ea. . 

XXV. . . Hier onderspreken hen Jan ende Wouter onder hen beyden. 

XXVI. . . Van menegherande atate dea volx. 

XXVII. . . Van groter doeght dea prieateracaeps ende des maghedoema. 

XXVIII. * Vanden groten orbore die comt vanden coepman ende vanden 

ackerman. 

XXIX. i . Vanden levene daer men mede comen mach ter talicheden. 

XXX. . . Yanden .X. gheboden. 

XXXI. . . Vanden .VII. hoeft aonden. 

XXXII. . Vander wive aelaenheyt , ende dat si ayn onder den man. 

XXXIII. . Noch vanden wiven. 

XXXIV. . Een exempel vanden wiven. 

XXXV. . . Noch meer vander manne viande. 

XXXVI. . Vanden goeden wiven. 

XXXVII. . Vander papen atate ende ghebreken. 

XXXVIII. Vanden atate ende ghebreke der abden ende der abdiascn. 

XXXIX. . Vander biddender ordenen. 

XL. . . . Hier bereapt Wouter Janne van ainen worden. 
XLI. . . . Vanden papen noch meer. 
XLII. . . Wat leven tpaepacap houden aoude. 
XLIII. . . Vander vreealijcheyt des ordeels. 



(1) Motte geeft onder de overblijfsels van den Leken Spieghel (N°. 
370, 6) ook een fragment op, dat Prof. serrure te Gent bexit. Uit 
het afachrift evenwel , mij door Zijn Hooggel. welwillend toegexonden , 
ia mij gebleken , dat het fragment niet tot den Leken Spieghel be- 
hoort , en ik kon volstrekt niet nagaan , van welk werk het een ge- 
deelte uitmaakte. Thans evenwel houd ik 'mij overtuigd, dat het op 
deze plaats van Jans Teesteye te huis behoort. Immers , ala opschrift 
van een hoofdstuk komt er in voor : Vanden Romeinen een exempel. — 
XIII. en de zestien laatste regels van het voorgaande hoofdstuk , die 
nog in dat fragment gespaard tijn, kunnen teer goed bij de behan- 
deling der vraag: hoe mm een stat regeren sal, eene plaats gevon- 
den hebben. M. D. V. 
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XLIY. . . Wat die meniche e», ende van der bittexheyt der hellen, e*de 

vonder zuetecheyt des hemelryc». 
XLT.. . . Noch meer tanden wiven. 
XLTI. . . Dit ei van ghevene. 



- 



En nu laat ik aan uwe beslissing over, of de stijl 
van dit werk, voor zoo ver gij er uit de voorrede 
over kunt oordeelen, geene groote verwantschap heeft 
met dien van den Leken Spieghel 9 of de gelijkheid 
van vele titels van hoofdstukken in dit IIS. met die 
van vele titels in den Leken Spieghel , of de libe- 
rale geest, die ik in het geheele werk opmerkte, niet 
op denzelfden schrijver wijzen: of dit vermoeden 
niet bevestigd wordt door de opdragt aan ROGIER 
VAN leefdalk en zijne gemalin, aan wie ook de Le- 
ken Spieghel opgedragen is, en door de gelijkheid 
in den stand, daar JAN, de schrijver van den Leken 
Spieghel , klerk (secretaris) der stad Antwerpen was, 
even als JAN, de schrijver van Jans Teesteye. Be- 
slis eindelijk zelf, of de schrijver van den Leken 
Spieghel en van Jans Teesteye was: jan boendale, 
geboren » vander Fueren y n> en Secretaris der Stad 

Antwerpen (1). 

Het tweede tot nu toe onbekende dichtwerk, en 
het derde in den bundel, is Dboee vander wraken. 
Op fol. 47 col. 1 vindt men dit opschrift: Hier be- 



ft) Met de in den tekst geuite gissingen vcreenig ik mij voorloopig 
ten volle, en twgfel geen oogenblik , of wij hebben hier een onbe- 
kend werk van den dichter dei Leken Spieghels ontdekt. Doch over 
dit een en ander aal ik in -de aanstaande Inleiding voor myne uitgave 
van genoemd dichtwerk, in het volgende jaar, breeder handelen. 

M, 0. V. 
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gkint die tafel vanden derden boec 9 ende es ghe- 
keten dboeo vander wraken. En dan, fol. 48 col. 1: 
Hier beghint dat boeo vander wraken» 

Alle kerstenen menschjen , 
Die na Gods gracie wenschen , 
Gruetic , onnutte knecht , 
Van «tinne zeer plomp ende sleobt, 
Metten gratiën Tan onsen here, 
Die met hen dncre emmermeere. 
Sinte Pauwcis seghet , die lerc njn , 
Alle scriften, die ghescreTen sijn, 
Sijn tonser leringhen ghescreven, 
Dat wi dbeste selen leven 
Ende dat archste selen vlien , 
Also wijt ghescreven sien. 
Daer om so biddic met trouwen 
Hen die dit boec selen scouwen , 
Dat si studeren met sinne 
Die materie diet heeft inne, 
Ende dien ane willen Jeren 
Kennen die vreese ons heren; 

Want , also ons David seyt , * 
Sprinct daer wt allo wijshcyt; 
Want die wt Gods vrcescn es, 

Es wt sire (1) 

Ende God sonde wreken sonder bej den , 

En dade sine ontfermecheyde ; 

Want sine wrake sekerlike 

Mcnegherandc es op ertrike , 

Ende comt oec tenen cloppe , 

Als men daer minst mict oppe. 

God gheve ons sijn vresc also, 

Dat wi ewelijc sijn met hem vroe. 

Dit es dboec van Gods wraken: 

God laet mi wel ghcraken , 

So dat mi nieman en begripe daer in .' 

Nu so hoert hier mijn beghin. 



(1) Het overige van den Tegel is in het HS. wit gelaten. 
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Lijst der hoofdstukken : 



I Van den yerstcn wraken ons heren. 

II Hoe een tyran die Joden dwano overmids hare quaetheid. 

III Hoe God sijns selfs doet wrac , endc hoe prelaten ende papen 

leven souden. 

IIII. . . . Hoe die prelaten ende papen staen nader werelt goet. 
V Yanden paens ende vanden keyser. 

TI Hoe des paeus macht ende des keysers macht niet gesccden en 

«elen sijn. 

VII. . . . Hoe God den keyser gheeert heeft. 

VIII. . . . Vanden ghenen die den Roemschcn rjjc contrarie sijn. 

IX Een plaghe op Babylonien, op Cartago, ende op den cuninc 

Alex ander, 

X Dat die van Lemborch te Woerono bleven ende vele heren te 

Cortrïjc. 

XI Van plaghen die op velo lantheren ghcvallcn sijn. 

XII. . . . Vander stat regement ende van ghemeynen goede. 

XIII. . . . Van .V. sonden die God swaerlike wreect, ende van gheestcli- 

ken goede. 

XI III, . . Een ander poent van ghemeynen goede. 



XV. ... Dat raets lude niet en selen discordcren , Maer tghemeyn goe*. 

in ghemeynen orhore keren. 

XVI. . . . Datmen vader ende moeder aal eren, Ende Gode niet versweren. 

XVII. . . Datmen die arme onnosele niet verdrucken en aal. 
XVIU. . . Van .vin. sibillen. 

XIX. . . Van ,ix. sonnen. 

XX. . . . Hoe Sibilla die .ix. sonnen exponeert. 

XXI. . . Noch vanden selven. 

XXII. . . Van .II. coninghen die regncren selen. 

XXIII. . . Hoe yerstwerf lansheren ghemacct worden. 

XXIV. . . Van eenre hant die noch sal comen , Der hcyligher kerstenhcyt 

te vromen. 

XXV. . . Dat tRoemsche ryc vele riken verduert heeft ende verwonnen. 

XXVI. . . Hoe die werelt in .VI. of in .vu. ghedeylt es, van dat si bc- 

gan tot dat si eynden sal. 

XXVII. . Vander verkeertheyt der werelt. 

XXVIII. . Hoe die Ysmaliten selen comen , Ter werelt onvromen. 

XXIX. . . Dat die bisscop van Ludieke met anderen v remden heren stroct 

jegen sine ghemcyntc. 

XXX. . . Hoe die werelt ghcplaget sal werden met quaden volkc ende 

overmids oncuuschcyt. 

4* 



» 



Digitized by Google 



- 



52 

XXX!. . . Dat vele liede tkerston gelovc noch telen laten cnde onsen 
hero af gaen, 

XXXII. . Hoe endo van wien die Ysmaliten weder verwonnen selcn 
werden, ende waer dat ghescicn sal. 

XXXin. . Hoe die Yoden , die Alexander becloet(J), gelen comen ende 
selcn dié werelt weder destruweren. 

XXXIY. , Hoe ende van wien die Heyden ende die Joden weder verwon- 
nen selen werden , ende van Antkersts gheboerten. 

XXXY. , . YYt wat gheslechte dat Antkerst gheboren sal werden , ende 
waer af dat danssen yerstwerf quant. 

XXXYI, . Hoe die conine van Yrancrijc verloes enen etrijt jegen den co- 
ninc Tan Ynglant , ende van .lil. goeden poen ten. 

XXXYII. , Dat die mensche selve niet wreken en sal, ende hoe die rech- 
ter recht doen sal. 

XXXVIII. Hoe God wilt datmen hem die wrake gheven sal. 

XXXIX. • Een byspel van enen here die enen doester overlast dede. 
XL. ff» Hoe die keyser Constant ij n proefde, wie sinen God niet getru 

en es dat hi nieman getru en sal stjn. 
XLI. . , , Dat men testament ge trawei ij c volbringhen sal. Een exempel 
daer af. 

XLIL f , Dat rechteren noch scepenen gheen miede nemen en aelen van 

den rechte. Excmplen daer af. 
XLIII, . . Datmen persemeren ende die ghierege ten rade cnde ten rege- 

ment scuwen sal. Excmplen vanden Romeynen. 
XLIY. r , Di wat saken die Romeynen ghewaer worden dat si den seghc 

verloren hadden. 

XLV.. , , Yan jammerliken plagben die enen monic gheopenbaert worden. 

XLYI. , . Yan vele destructien ende wonders dat binnen Rome ende in 
anderen landen geschien sal. 

XLYII. . . Yander goedertierenheyt Gods, ende dat die mensche hem gel- 
Ten kennen sal. 

XLYIII. . Yan .X. poenten daer men Gods gratie mede vercrighen mach , 

ende een exemple van eenre vrouwen. 
XL1X. : , Yan enen stride die int lant van Ludieke gheviele. 
L. » 4 ♦ . Yan vele plaghen van groten sterften in menech lant, 
LI. c \ » Hoe die cruysbrueders ghinghen , ende hoe tfolc penitentie dede. 



fl) Dal de»* leting goed is, blykl uit de volgende venen , die in het 
hoofdstuk voorkomen : 

Die porte, daer die hcre groet, 

Alexander, die Joden in doet. 
Ygl. het Latynsche clauderc. 
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LU. . . . Noch Tanden gheesselinghen , ende hoe die Joden de putten 
gcfenijnt hadden. 

LUI. . . . Van enen itriden die in Zeelant gheviele; ende wat die men- 
sche es, ende wat hi werden sal. 

Dit werk loopt tot fol. 78 col. 4. Op fol. 79 v<>. 
leest men: 

Hier beghint dat vierde boecke: — Inden yrsten * 
van Mascaroen. — Item van Saladine. — Item van 
.2T. plaghen, ende vanden .X. gheboden. 

Op fol. 80 col. 1 : Dit es van Maskeroen. 
Maskeroen is de duivel, en het werkje begint: 

Doe die Gods sone menschelike 
Wandelde hier op eertrike , 
Plaghcne die viande vander helle 
In menegher manieren te quellen , 
Met proeven ende met temptacien ; 
Ende alsi sagLcn die gracien 
Ende die miraclen die hi dede t 
Doe duchten si sine godlijehede. 

Einde, fol. 86 col. 4: 

Das comt dat onse vronwe blijft 
De name Advocata, ende men scrijft 
Ende roept ; » Eya ergo Advocata! " 

Dat si haer ontfarmeghen oghen *»la v 
Op ons , ende Jhesnm haren sone 
In hemelrike ons allen tone ! Amen! 

Op foL 86 col. 4: Dit es van Saladijn. Begin: 

Het doet goet aenden wisen leren , 

Want mer alle tvijsheit ane verstaet. 
Die hem te haren werken keren f 

Alle wijsheit hi begaet» 
Sietmen oec der wiscr heren 

Eneghen doen dat hen mestaet , 
Dat en es syn bate noch syn ere , 
(F»j. t-, coi. i.) Eb e * niemen vroet in domme dact. 

Een coninc, hiet heer Saladijn, 
In heydenisse een rijc soudaen , 
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Hi was die vroomste Sarrasgn , 

Daer yc ye af conde vcrataen. 
Wide ende side al tlant was sijn , 

Dat volc was hem onderdacn ; 
Ili haette dorperlij c venijn , 

Ende meneghe doeebt had hi bevaen. 

Tenen tiden dat dese coninc 

Regn eerde in sinen jaren , 
Gheviel dat tfolc voer ende ghinc 

Over teo met groten scaren. 
Op enen dach men tstride vinc , 

Daer vele vrome riddre waren , 
Daert den onsen qualiken verghinc , 

Want God en wond se niet bewaren. 
Dat was een jammerlikc dinc , 

Si bleven doot met groten scaren. 

Een heer, hiet Hughe van Taberyen, 

Wert daer ghcvaen inden strijt. 
Tan Galilee ende alle die 

Van daer omtrent was hi tier tijt 
Ghevanghen , ende doot bleef sinc per tic : 

De reghe en haddene niet ghevrijt. 
Soe seer en scaemden riddre nye , 

Al so dat hi verwonnen lijt. 

Einde, fol. 88 col. 2: 

Dit heeft ghedicht te love ende teren 
Allen riddren Ueyne van Aken. 

Den Saladijn van hein van aken kent gij (1), 
maar nu volgt Tfeder een onbekend gedicht op fol. 
88 col. 3: Bit sijn die .X. plaghen ende die .X. 
ghebode. Begin: 



(1) Over den Saladijn tie men bonk, No. 58. Vergelijk ook Kunst- 
en Letterblad, 1840, bl. 88, en Prof. visscuer's Historisch Tijdschrift , 
1842 , bl. 72. Het exemplaar van den Oudcnaardschcn drnk , dat de 
Heer koüirq vroeger bezat, berust thans op de Stads -Bibliotheek tc 
ffaarlem. 

M. D. V. 
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Qaddic der co ro nisten prijs , 
Also dat ic dies lovcs rijs 
Tanden meestren mochtc draghen , 
Hoe wondio dichten ende saghen 
Herdc meesterlee deae .X. ghebot , 
Die de hoghe ghelocfde God 
Ghegeven heeft ons te nutte; 
Want si sijn een weren der acatte 
Voer der hoeftsonden Tloet; 
Macr nu es mi mijn moet 
Ende mijn sinno ongheslepen : 
Dacr om soe moetic soepen 
Biden oever ende nemen stade. 

De schrijver beklaagt zich verder nog zeer over 
zijne onervarenheid in de dichtkunst, en eindigt, op 
fol. 101 col. 4, zijn werk aldus: 

Ach God! mjjn dicht es als een droem. 
Lcght aen die spotten dinen toem. 
Dies baedic rore , noch bidicx na. 
Helpt mi dat nuttelijc besta , 
Soe dat sicre bi rerbctert sijn, 
Diet horen aen dit boekelkijn. 
Edele God! doer dine drie namen, 
Verlicht onsen noot. Tïu sprect Amen! 



Eindelijk wordt het US. met nog eenige dichtre- 
gels besloten, betiteld (fol. 101 col. 4): » Dit es 
noch van Salladine." Men leest in deze dat sala- 
dun in 1093 [voor 1193] te Damascus stierf. Op 
het punt van te sterven roept hij zijne banierdragers 
te zamen, en zegt dat zij nu zullen moeten dragen 
»die baniere mijnrc doet ghereet," namelijk het lijk- 
kleed. Hij beklaagt zich verder dat zulk een mag- 
tigen heerscher als hij was, niets dan het doods- 
kleed overblijft. 

En hiermede zijn mijne medcdeelingen geëindigd. 
Wij leven gelukkig in eencn tijd, waarin de ont- 
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wikkelingsperiodc der Gcrmaansche volken , de tijd 
waarin zij de Nibclungen schreven, niet langer met 
den naam van barbaarschheid gebrandmerkt wordt; 
de menschelijke geest heeft in de negentiende eeuw, 
ook in het letterkundige , de kluisters verbroken , die 
hem in de achttiende knelden ; het is hem niet zoo 
als vroeger genoeg, één enkel tijdperk te kennen; 
hij wil een ruimer gezigtskring , en de letterkunde , 
de geschiedenis van bijna alle volken van Europa 
en Azië, • hebben hare beoefenaars gevonden. Er 
wordt veel gewerkt, er wordt goed gewerkt, met 
ijver, grondigheid en geestdrift, en ook voor onze 
Oude Nederlandsche letterkunde is, ofschoon dan 
laat, die geestdrift ontwaakt, zonder welke geen 
voortgang, in welk vak van studie dan ook, denk- 
baar is. Daarom zien wij ook eene spoedige op- 
delving en uitgave van die hier te Oxford begra- 
vene schatten te gemoet, waarin wij ons beiden van 
harte verheugen zullen. 
Geloof nuj steeds 

Geheel den Uwen, 
R. P. A. DOZY. 
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FRAGMENT, 

VERMOEDELIJK UIT 

JANS TEESTEYE. 

In de Aant. op bL 48 der Verslagen en Beriglen 
van dezen jaargang, gewaagde ik van een fragment, 
dat door MONB onder de overblijfsels van den Leken 
Spieghel wordt opgegeven, maar door mij, na onder- 
zoek, bevonden is tot dat werk niet te behooren. 
Naar aanleiding van hetgeen Dr. DOZY (t. a. pl.) om- 
trent het te Oxford gevondene dichtwerk Jans Tees- 
teye mededeelde, giste ik dat het fragment een ge- 
deelte van dat dichtstuk zou uitmaken, en dus, of- 
schoon niet uit den Leken Spieghel y toch van den- 
zelfden schrijver afkomstig zou zijn, In afwachting 
nu van een berigt uit Oxford ,. waaruit mij zal moe- 
ten blijken, of mijne gissing al dan niet juist ge- 
weest is, acht ik het ondertusschen niet ondienstig 
den lezer in staat te stellen, hieromtrent te oordee- 
len; te meer, daar ik in mijne aanstaande Inleiding 
op den Leken Spieghel daarop zal moeten terugko- 
men. Ik laat hier derhalve het fragment, volgens 
het afschrift, mij door Prof, serrure toegezonden , 
in naauwkeurigen afdruk volgen. 

M. D. V. 

5 
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(Fragment bij mone, N°. 370, 5). 



Kol. A. Die peine die hi heeft gheset 
In vinde ghene gherechter wet 
Soe wie dat meer aensach 
Sijn ghewin ende sijn bejach 
Dan die bate vander stede 
Ochte ghichten nam mede 
Van iemene clein of groot 
Wert ghejugiert ter doot 
Ghierecheit met haerre cracht 
Heeft jeghen gherechtecheit ghewracht 
Dicke dus moesten raetsmannen leven 
Of si moesten zwaerlec sneven 
Nu wülic u van al desen 
Vraye exempel lesen 
Die vormaels gbescieden 
Den ouden Roemschen lieden. 

Hart tftn Romtiutxi ttxt txtxaftl. — XIU. 

Hort hier waerheit claer ende fijn 
Die seker aldus ghesciet sijn 
Die raetghevers die Roemsche heren 
Die de stat brachten ter eren 
Waren aerm wi lesent dus 
Want Lucius Valerius 
Die hoeftman te Rome starf 
Was soe aerm ter lester warf 
Dat men tghelt ghewan metter bede 
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Dacr men met ter erden dedc 

Alsoe was Regulus Julius 
Wi lesen van hem aldus 
Dat hi met orloghe met sinne 
Rome brachte ten ghewinne 
Hi ende sijn wijf sijn kinder 
Hadden goets meer no minder 
Dan alsoe vele alse een ploech 
Winnen mochte int ghevoech 
Sine wonden niet sijn rijc van goede 
Mer in die ere ende in daermoede 
Hadden si ghenoechte groot 
Ende en ontsaghen ghene doot 

Quintius oec die besat 
Drie buenre lants bi Rome der stat 
Kol. B. Die hi begeleidde met sinen handen 
Alse Rome van sinen vianden 
Alomme en omme was beleghen 
Ende wies en winsten pleghen 
Namen si Quintiusse dan 
Ende maecten haren hoeftman 
Ende hi trac uut ten selven male 
Die viande versloech hi wet wale 
Ende hadde al dere vander port 
Nochtan bleef hi arm vort 
Haer ghemein trisoer was groot 
Dien men dus uut leide ter noot 
Om te beterne die stede 
Dese waren stout ende arm mede 

Het gheviel oec een van desen 
Die twee werf hoeftman hadde ghewesen 

5* 
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Dat hi verlocs ere cnde lant 
Om dat men onder hem vant 
Selveren vate tenen stonden 
Van ghewichte tan tien ponden 
Sine wilden niet om tghewin 
Heren sijn meer noch min 
Mer algader om die ere 
Dat was dat si prijsden mere 

Dus gheviel in ouden viten 
Cyracuse want die Samiten 
Scnden hem gouts een groot present 
Hi sprac ende hevet weder ghesent 
Goet te hebbene en es gheen ere 
Mer u te dwinghene prisic mere 
Goet hebben ende dat minnen 
En willic over gheen ere kinnen 
Want si sijn wachters vanden goede 
Te hars selfs groten ermoede 
Want hi dunct mi sere uten kere 
Die goet mint vore die ere 
Sine wilden niet ter hoecheit .... 
En moeste der ghemeinte • . • . 

Dat toende wel in sijn doen 
Een hiet Corinelijs Epyroen 
Spanien viel hem te berechtene 
Kol. C. Hi seide hine dochte niet te vechtene 

Daer omme ontseide die herte sine 
Beide die ere ende die pine 
Sine wilden ghedoegen min no meer 
Dat men heerschap ambacht of eer 
Hem of haren kinderen gave 
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Ënde sine mochtent te rechte ontfacn 
Want het sprac Helios Adriaen 
Die keyser van Rome ghemaect was 
Sijns ondancs sere alsic las 
Ënde die heren vander stede 
Om sinen sone baden mede 
Dat hine Augustus scriven liete 
Ende men here eride keyser hiete 
Ui sprac ghi heren laet u ghenoegen 
Wist ic jeghen mijn ghevoeghen 
Nu keyser ende Augustus ben 
Men sal dat rike gheloven hen 
Dies werdech sijn niet den kinde 
Want na dien dat iet bevinde 
Wert hi wel ton tij t gheboren 
Die te coninghe wert ghecoren 
En si dat hijs werdech si 
Hine es gheen vader vri 
Die sinen kinde dat ghestaedt 
Daer hijt te zwaerlijc niet verlaedt 
Want hi sijn kint verdoert 
Diet na werde niet trect vort» 

Men sal kindere tiersten voeden 
Ende te leerne gheven den vroeden 
Alsi dan wassen inder joecht 
Sal mense proeven inder doecht 
Of si werdech sijn der eren 
Ende dan haers ondancs maken heren 
Si wouden met gherechticheiden 
Soe hare leven nacr sakeu beleiden 
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Al te Rome inder steden 
Dat si haers selfs niet vermeden 
Noch haer kindere niet sparden echt 
Die daden jeghen dat recht 
Kol. D. Want doe die hoverdeghe Terquijn 
Uut Rome moeste verdreven S gn 
Om dat sijn sone die macht vercrachte 
Lucrecia van hogen gheslachte 
Ende Brutus die raet vander stat 
Inder waerheit vernomen hadde dat 
Dat sijn twee sonen jeghen den raet 
Viseerden een valsche daet 
Om weder te bringhene Terquine 
En spaerdi niet die kinder sine 
Mer alse een here van Rome der stede 
Hise met rechte verwinnen dede 
Ende deetse gheselen daer saen 
Ende eiken van hen thoeft af slaen 
Hi vergat te sine haer vader 
Om gherechtecheit algader 
Ende om die vriheit vander port 
Die si wouden hebben gh escort 

Eens gheviel op een dach 
Daer dat Roemsche here lach 
Jegen die Virbide ghescaert 
Dat daer doe gheboden waert 
Dat niemen en ware soe coene 
• • • die viande iet te doene 
Eer men hem een teken gave 
Torqnatus wasser hoeftman ave 
Mer sijn sone die joecht ende moet 
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Om ere tc ghewinne stoet 

En achte des gheboeds niet 

Mer tpert hi lopen liet 

In des viants dicsten tas 

Daer die scare starest was 

Ende doer brac die scare tier stont 

Ende quam weder al ghesont 

Ende om dat die vader nien wonde 

Dat iemen verhoren soude 

Hare coren ende hare ghebod 

Ende menne hilde over een sot 

hijt onberecht bliven 

Soe dede hi den sone ontliven 
Trat hem niemen doer die ere 



Aait. 

Kol. B. vs. 3. Lees e?ide, 
» » » 4. Lees wisten. 

» » » 37 en 38. Het eerste vers, gis ik, aan te vullen met 
comen , het tweede met vromen. 
Kol. C. vs. 17. Lees Mitê ic. 
» » * 27. Lees met in plaats van niet, 
» D. » 3. Lees maecht. 
» s» 24. Aan te vullen met Jegen. 
* » l 30, Aan te vullen met Dede, 

» » » 41. Het eerste woord in net HS. half uitgewischt. Waar- 
schijnlijk moet men leien Om dat (ödat). Zoo las ook hone t. a. pl. 
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O V E R Z I G T 

1 * 

VAN VERSPREIDE 

MIDDELNEDERLANDSCHE GEDICHTEN, FRAGMEN- 
TEN EN LETTERKUNDIGE MEDEDEEUNGEN. 

^^^^ m 

Wy gelooven den Leden onzer Vereeniging geen 
ondienst te doen en de studie der mnl. letterkunde 
te bevorderen, door een overzigt te geven van die 
mnl. gedichten, fragmenten of letterkundige mede- 
deelingen, die sedert verscheiden jaren zijn gedrukt, 
maar, in binnen- en buitenlandsche tijdschriften of 
andere werken verspreid, ligt aan de opmerkzaam- 
heid van den beoefenaar dier letterkunde konden 
ontsnappen. 

Wij hebben ons bepaald tot die stukken welke tot 
het eigenlijk gezegd mnl. behooren, evenwel met dien 
verstande dat wij sommigen die buiten de grenzen 
van dat tijdperk vallen , mede hebben opgenomen , wan- 
neer ze in onmiddelijk naauw verband daartoe stonden. 

De door ons in acht genomen volgorde is die, 
welke door MONE is gevolgd in zijn Uebersicht der 
Niederl. Volks - Literalur, omdat daardoor het over- 
zigt gemakkelijk wordt zoowel als de vergelijking met dat 
handboek. Vooral met het oog op het doel, dat wij 
ons met ons Over%igt voorstellen, hebben wij mone's 
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volgorde tot de onze gemaakt, zonder ons daardoor 
echter voor die rangschikking aansprakelijk te willen 
stellen , daar wij gaarne erkennen , dat wij in som- 
mige afdeelingen , vooral in het derde hoofdstuk der 
tweede afdeeling (Lyrische poëzie), eene meer zuivere 
klassificatie voor mogelijk en wenschelijk houden. 

Behalve de door mone behandelde afdeelingen voe- 
gen wij er nog vier rubrieken bij: 1°. Prosa, 2 a . 
Opgave en beschrijving van H8S. v ctn g emeng den 
inhoud; 3°. Berigten omtrent dichters; 4°. Beoor- 
deelingen van uitgaven van mnl. gedichten* 

Wjy hebben ons bepaald tot die stukken, die in 
werken van gemengden inhoud voorkomen: al wat 
dus onder een. eigen titel , in verzamelingen van ge- 
dichten of in bloemlezingen en handboeken is uitge- 
geven , wordt hier niet gevonden , als b. v. hetgeen 
Dr. ed. kausjjek mededeelde in de twee eerste deer 
len zijner Denkmaler jfltniederl, Sprache und LitU , 
nach ungedruckten Quellen (het domburger Hand- 
schrift); noch de inhoud der Horae Belgioae van 
HOFFMAiüf v. F.; noch de stukken, opgenomen door 
Jhr. PH. BLOMMAERT in zijne Oud- Vlaemsche Gedich- 
ten der 12% 13* en 14° eeuwen (2 deelen), of die ach- 
ter zijnen Theophilus zijn gedrukt; evenmin het ge^ 
dicht van hillegaertsbergh , vangt. Geertruden Min- 
ne, door Mr. J. A. CLIönett uitgegeven in zijne Bij- 
dragen tot de Oude Nederl. Letterk. (*). 

» • 

: 

(*) ETetunin meenden wij uit den Catalogus Tan de Maatschappij 
der Nederl. Letterk. de tot ons plan behoorende artikels te moeten 
overnemen, daar genoemde Catalogus toch buitendien door eiken be- 
oefenaar Tan het Tak dagelyka geraadpleegd moet worden. 
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In hetgeen wij meenden te moeten opnemen, heb- 
ben wij getracht naar die volledigheid, zonder welke 
een Overzigt als het tegenwoordige luttel waarde 
heeft of nut sticht; maar wie weet niet hoe ligt een 
min algemeen bekend werkje aan de ijverigste naspo- 
ringen ontsnapt? Wij erkennen dan ook volgaarne dat 
bij ons de overtuiging levendig is, dat wij geen vol- 
maakt werk geleverd hebben ; moge orize bijdrage slechts 
niet geheel onvoldoende zijn en den lust bij anderen 
aanwakkeren om aan te vullen wat hier ontbreekt (*) l 

Zoo veel mogelijk dan naar volledigheid strevende, 
hebben wij een aantal werken doorzocht die wij meen- 
den dat iets voor ons onderzoek konden bevatten , nu 
eens met gelukkig gevolg, dan weder vruchteloos. 
Ten einde alle vertoon van geleerdheid te vermijden 
en tevens niet te veel plaats te verspillen, hebben 
wij geene lijst der door ons geraadpleegde bronnen 
medegedeeld: alleen die werken, die stellig het een of 
ander voor ons doel bevatten , maar door ons niet 
konden ingezien worden («j-), teekenen wij op, eensdeels 
om ons voor de beschuldiging van onvolledigheid te 

(*) Vooral ten opzigte der Boekbeoordelingen , bepaaldelijk Tan 
vroeger uitgekomen werken. 

(f) Die werken zijn : 
Doe en , Miscellaneen. 
Visscher, Historisch Tijdschrift. 

Anzeiger für 'Kunde der Deutschcn Vorzeit , Eerste deel, uitg. door 
V05 aüfskss. De overige 7 deelen zijn door ons gebruikt. 

Altdeutsche Wdlder , von den Brüdern grihh. Eenige losse stukken van 
dit werk (als D. I, St. 1, 2, 3, 4, 7, 10 en D. III, St. 1 en 3) 
zyn door ons gebruikt. De overigen konden wij niet ter inzage beko- 
men. Nu en dan bebben wij uit deze en enkele andere werken een 
artikel naar eene aanbaling overgenomen : dergelijke medcdeelingen 
zijn met een * geteekend. 
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vrijwaren, anderdeels om den lezer terstond te doen 
zien wat in ons orerzigt ontbreekt. 

In dit gebrek zal , zoo wij hopen , later worden voor- 
zien door een bijvoegsel , waarin wij tevens al datgene 
zullen opnemen, wat ons verder mogt voorkomen. 

Aangenaam is het ons, onzen openlijken dank te 
betuigen aan M r . J. T. bodel n yenhuis, Secretaris 
van de Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde 
alhier, die ons met de hem eigene bereidwilligheid 
de rijke schatten der Bibliotheek van genoemde Maat- 
schappij toegankelijk gesteld, en daardoor het volbrengen 
onzer taak mogelijk gemaakt heeft ; alsmede aan Mr. L. PH. 
C. VAN DEN BERGH , te 's Gravenkage , aan wiens naauw* 
lettende zorg wij hier en daar ecne aanvulling te 
danken hebben van hetgeen aan onze opmerkzaam- 
heid ontgaan was. 

Leiden, Mei 1846. 

D'. W. J. A. JONCKBLOET. 
V** M. DE VRIES. 



Digitized by Google 



1 



I. 

EPISCHE POËZIE. 

1. Heldendicht. 

Fragment van den Caerl en de Elegast (235 vs. , 
HS. der 14 c eeuw te Arras). — mone, Anzeiger, 
D. IV (1835), bl. 332—337. 

Berigt omtrent een gevonden Fragment van 240 vs. 
van den Caerl ende Elegast. — J. W. HOLTROP , 
in Alg. Konst- en Letterbode, 1840, D. II, bl. 
180—181. 

Berigt omtrent een gevonden Fragment van 336 vs. 
van den Roncevaller slag. Met 8 vs. tot proe- 
ve. — J. w. HOLTROP , in Alg, Konst - en Let- 
terbode , 1840, D. II, bl. 180. Vgl. Dr. w. j. a. 
JONCKBLOET , Inl. op Karei den Grooten en zij- 
ne XII Pairs , bl. XI. 

Fragmenten van den Ridderroman Ogier van Dene- 
marken. — J. F. WILLEMS , Belg. Mus. , D. II , 
bl. 334—340. Vgl. d. buddiwgh, in Alg. Konst - 
en Letterbode, 1837, D. I, bl..420. 

Fragmenten van een ouden Ridderroman (Malagys). — 
bilderdijk , Nieuwe Taal - en Diehlk. Versoh. , 
J). IV, bl. 153—176. 
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Fragment van den Roman van Malagijs. — Prof. 

j. h. bormans, Notae in Reinardum vulpem, 

Fase. I, bi. 16 — 18. 
Fragmenten van den Malagijs (vs. 396 — 624). — 

mone, An%eiger, D. VI (1837), bL 62—68. 

Fragmenten des Romans van den ridder, naderhand 
heiligen, Reynolt. — BILDKRDUK , Nieuwe Taai- 
en Dichtk. Versch., D. I, bl. 111—198. 

Fragmenten van den Roman van Guerijn van Mont- 
glavie. - BILDERDUK, Taal- en Dichtk. Versch., 
D. IV, bl. 121—146. 

Fragment van het oude Riddergedicht Willem van 
Oranje, van clais virbrechten; met fac-simile. — 
j. r. willems , Belg. Mus., D. VII, bl. 186—208. 

Valentijn etide Nameloos, Bruchstück (van 92 vs.) 
eines mnl. Gedichtes aus dem xiv Jahrh. — haupt 
und hoffmann , Altdeutsche Bidt ter , D. I, bl. 
204—207. 

Fragment van het Oud - Nederlandsch Riddergedicht 
Laidoen , met ophelderingen van J. F. WILLEMS. — 
Belg. Mus., D. VII, bl. 441—450. Vgl. Dr. 
w. I. A. JONCKBLOET , Inl. op Karei den Grooten 
en %ijne XII Pairs, bL xn — xiv. 

Verslag van den Roman van Karei den Grooten en 
ztjne XII Pairs (eigenlijk Fragment uit den Ro- 
man der Lorreinen ; zie Dr. M. de vries , Brief 
aan Dr. w. J. A. jonckbloet , Bijdrage tot de Kri- 
tiek van Karei den Grooten, enz. bl. 9 — 10, 
noot). — Dr. w. j. a. jonckbloet, in De Gids, 
1843, Mengelw., bl. 617—632. 
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* Fragmenten van den Roman van Karei den Grooten 
en zijne XII Pairs. — Uit Prof. J. v. adrian's 
Catalogus der Bibliotheek te Giessen overgenomen 
in Prof. vbsche&'s Historisch Tijdschrift, 1841, 
bl. 62—64. Vgl. aldaar bl. 29. 

Zwei Flamlandische Bruchstücke aus dem Sagen- 
kreise Karls des Groszen. — maszmann, Denkma- 
ler Deutscher Sprache und hiteratur Heft I, 
bl. 149 — 154. Later overgenomen door Prof. G. 
j. meijer, Nalezingen op het Leven van Jezus, 
bl. 85 — 108. Zij behooren tot den Roman van 
Karei den Grooten en zijne XII Pairs, en zijn 
ten derdenmale gedrukt in de uitgave van Dr, w. 
j. A. jonckbloet, bl. 226—247. Ziedde Inleiding 
aldaar, bl. XII en XXXI. 

Berigt omtrent Fragmenten van den Roman Aubris 
le Bourguignon. — Dr. w. J. a. jonckbloet, Inl. 
op Karei den Grooten e?i zijne XII Pairs, bl, XII. 

Vermelding van een Volksboek, behelzende de ge- 
schiedenis van Valentijn en öursson. — von der 
hagen , in Museum für Altdeutsche hiteratur und 
Kunst, D. 11, bl. 354. 

Fragment van een mnl. Niebelungen lied (schrift 
van het einde der 13 e eeuw), 72 vs. — C. P. 
serrure, in Anzeiger, D. IV (1835), bl. 191 — 193. 
Ook afgedrukt in Prof. G. J. meijer , Nalezingen op 
het Leven van Jezus, bl. 109 — 117, en (met fac- 
simile) in den Messager des sciences et des arts de la 
Belgique, D. V, bl. 510, waar een tweede fragment 
vermeld wordt (Vgl. Anzeiger, D. VIII, bl. 281). 

- 
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Heeft van wijn te Èrussel een Nederlandsch HS. 
der Niebelungen gezien ? ( Antw. Neen ). — F. J. 
MONE , Quellefi und Forschungen vur Ge schicht e 
der teutschen Literatur und Sprache , . D. I , bl. 
145—148. 

Verslag van den Roman van Walewein. — Prof. c. J. 
MEIJER, Nalezingen op het Leven van Jezus, bl. 
29—83. 

Fragment van den Roman van Parthenopeus ende Me- 
liore , met eene Inleiding en Aanteekeningen van I. van 
harderwijk. — Nieuwe Werken van de Maatsch. 
der NederL Letterk., D. V, 2 St., bl. 155—241. 

Fragmenten van den Roman van Parthenopeus ende 
Meliore. — bilderdijk, Taal- en Dichtk. Fersch., 
D. UI, bl. 128—159. 

Fragmenten van den Roman van Parthenopeus ende 
Meliore. — MONE, Anzeiger, D. VI (1837), bl. 
423—431. 

Verslag van Fragmenten van den Ridderroman Par- 
thenopeus ende Meliore. — Dr. w. J. a. jonck- 
bloet , in De Gids , 184? , Mengelw. , bl. 583—584. 

Over maerlant's Trojaensche Oorlog. — Dr. w. j. a. 
jonckbloet, in De Gids, \%& y Mengclw., bl.575 — 583. 

Fragment van een Oud - Nederduitsch rijmwerk (maer- 
lant's Trojaensche Oorlog) , met Aanmerkingen en 
Ophelderingen, medegedeeld door Mr. w. c. ackers- 
OUCE. — Nieuwe Werken van de Maatsch. der 
Nederl. Let ter k., D. I, 1 St., bl. 201—286. 

Berigt omtrent een gevonden Fragment van 192 vs. 
van den Trojaenschen Oorlog. — J. w. HOLTROP, 
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in Alg. Konst- en Letterbode, 1840, D. II, 
bl. 180. 

Berigt omtrent een HS. van den Jason in het British 
Museum te Londen. — J. TIDEMAN , in de Ver- 
slagen en Berigt en onzer Vereeniging , 1844 , 
bl. 42. 

Verslag van en uittreksels uit maerlant's Alexander. — 
B. J. DOCEN, in VON aretin, Bey trage %ur Geschichte 
und Liter atur, D. IX, bl. 1087—1096. 

* Uittreksel uit maerlant's Alexander. — docen, Mis- 
cell., D. I, bl. 136. 

Verslag omtrent en mededeeling van twee Fragmenten 
van maerlant's Alexander (556 en 145 vs.). — 
mone, A?izeiger, D. IV (1835), bl. 468—485. 

Berigt omtrent eene mnl. vertaling van den Roman 
van Alexander (niet die van maerlant). — 
J. F. WILLEMS, Rijmkronijk van JAN VAN HEELU, 
bl. 148. 

Berigt omtrent twee Fragmenten van den Roman der 
Kinderen van Limborch, op perkament, begin der 
15« eeuw. — Handelingen der Jaarl. Verg. van de 
Maatsch. der Nederl. Leiter k., 1845, bl. 45 — 46, 
noot. 

Berigt omtrent »un Fragment d'un poëme Batave , 
dont le sujet paroit être tiré d'une guerre avec le 

- sultan et les païens — , peut-être d'une croi- 
sade." — c. oberlin, in A. L. MILLIN , Magasin 
Encyclopédique , VIII Jaarg. (1803), D. VI, bl. 
21. Overgenomen door hoffmann v. f., Horae 
Belgicae, D. I, bl. 63. Zie ook Alg. Konst' en 
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Letterbode, 1803, D. II, bl. 169—170. Waar- 
schijnlijk behoorende tot den Roman der Kindéren 
van Limborch. 

Over twee onde drukken van het Volksboek de ze- 
ven unj*e Meesters. - Hoffmann t. r., in wks- 
tendorp en reüvens, Antiquiteiten , D. II, 1 St., 
bi. 161—163. 

Hugo van Tabarië, gedicht van hein van AKEN. — 
j. F. willens, Belg. Mus., D. VI, bl. 94 — 104. 

Berigt omtrent een HS. in de Bodl. Bibl. te Oxford, 
getiteld: Dit es van Saladijn, benevens: Dit es 
noch van Salladine. — Dr. R. P. A. DOZT, in de 
Verslagen en Berigten onzer Vereeniging, 1845, 
bl. 53—54 en 55. 

Over een tweede exemplaar van den ouden druk der 
Historie van Saladijn. — C. P. s(ERRüRE), in het 
Gentsche Kunst - en Letterblad, 1840 , bl. 88 , kol. 2. 

Fragmenten eener Nederlandsche vertaling van den 
Roman van Barlaam en Josaphat , met eene In- 
leiding en Aanteekeningen. — Dr. W. DE vries , 
in Taalkundig Magazijn , D. IV, bl. 1 — 94. Op- 
heldering en bijvoegsel daartoe, door denzelfden, 
a. w. bl. 281 — 288. De schets van voornoemden Ro- 
man daaruit grootendeels nageschreven door 0. BUD- 
dingh , Mirakel' geloof in de Neder l., bl. 61 — 66. 

Twee Fragmenten, waarschijnlijk van eenen Ridder- 
roman, of van eene Pastourelle, met eene Inlei- 
ding en eenige Aanteekeningen. — Prof. J. CLARISSE , 
in Taalkundig Magazijn, D. III, bl. 161—221. Op- 
heldering en bijvoegsel daarop, door denzelfden, 
a. w. bl. 313—329. 
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2. Rijmkronijken. 

Beschrijving van en uittreksels uit negen HSS. van 
maerlant's Rijmbijbel. — I. le long , Boekzaal der 
Nederd. Bijbels, bl. 155—222. 

Berigt omtrent een HS. van maerlant's Rijmbijbel 
in het British Museum te Londen. — J. TIDE- 
man, in de Verslagen en Berigt en onzer Vereeni- 
ging, 1844, bl. 42. 

Berigt omtrent een HS. van maerlant's Rijmbij- 
bel. — Mr. J. A. clignett, Voorrede voor den 
Teuthonista, bl. Lil. 

Fragment van maerlant's Rijmbijbel. — van SPAEN, 
Proeven van Historie- en Oudheidkunde, 1 St. , 
bl. 129—132. 

Fragment van maerlant's Rijmbijbel, medegedeeld 
door Prof. G. J. MEIJER. — Nieuwe Werken van de 
Maatsch. derNederl. Letterk., D. V, 1 St*,bl. 1 vlgg. 

Fragment van maerlant's Rijmbijbel (200 vs.). — 
mone, Anzeiger, D. IV (1835), bl. 66—68. 

Fragmenten van maerlant's Rijmbijbel (104 vs.). — 
mone, Anzeiger, D. VII (1838), bl. 537—539. 

Fragmenten van maerlant's Rijmbijbel^). — von DER 
HAGEN und büsching, Lilt. Grundrisz, bl. 250 en 
276-278. 

Verslag van een Fragment van maerlant's Rijmbijbel 
(3000 vs., waarvan echter slechts 459 gedrukt 
zijn). — Dr. B. KASTNER , Jahr es -Bericht über das 
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Gymnasium zu Lingen in dem Schuljahre von 
O stem 1832 bis O stern 1833, Zingen .bei G. w. 
mohr. Vgl. Anzeiger, D. II, bi. 232. 

Berigt omtrent een Fragment van 168 vs. vanMAERLANT's 
Rijmbijbel, — Dr. M. D£ vries , in dc Verslagen 
en Berigt en onzer Vereeniging , 1844, bl. 42 — 43. 

Berigt omtrent veertig kleine Fragmenten van maer- 
lant's Rijmbijbel. — Handelingen der Jaarl. Verg. 
van de Maatsch. der Neder l. Letterk. 

jacob van maerlant en zijn Rijmbijbel, 1270. Met 
5 proeven uit den Rijmbijbel , en 2 uit de Wrake 
van Jeruzalem. — D. buddingh, Gesch. van Op- 
voeding en Onderwijs , D. II, 1 St. , bl. 19 — 41. 

Berigt omtrent een Fragment van 600 vs. van MAER- 
lant's Wrake van Jeruzalem. — G. c. r. lisch , in 
de Jahrbucher des Vereins für Meklenburgische 
Gesckichte und Alterth. , VIII" Jahrg. (1843), bl. 
213 — 215. Vertaald in dc V erslagen en Berigten on- 
zer Vereeniging, 1844 , bl. 35 — 37. Vgl. aldaar bl. 41. 

Fragment van een oud berijmd Passionacl der 14 e 
eeuw , met ophelderingen van J. F. wiilems. — Belg. 
Mus., D. IX, bl. 418—434. 

Fragment van eenen berijmden Passionael (Van Sinte 
Mergrieten, 202 vs.), medegedeeld door F. V. — 
Belg. Mus., D. I, bl. 276—284. 

Verslag aangaande en uittreksels van een viertal Oud- 
Nederduitsche Rijmwerken, onlangs te Gent in bet 

licht verschenen (Theophilus , enz.). — Prof. J. M. 

* __ 

SCHRANT, in Taalkundig Magazijn, D. II, bl. 275 — 
292. Bijvoegsel daarop van a. de jager, ibid. bh 
292-296. 
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Overzigt van een oud HS. , bevattende Bijbelsche ta- 
fereelen (15° eeuw?). — lambin, in Belg, Mus., 
D. UI, bh 276—285. 

Fragmenten van een oud Bijbelsch gedicht, met aan- 
merkingen van J. F. willems. — Belg, Mus, , D. IV, 
bl. 264—267. 

Twee Fragmenten van een verloren HS. van maer- 
lant's Spiegel Historiael (I P,, III B., C. II, 
vs. 65 tot C. IX, vs. 71, of D. I, bl. 176 — 
187 der uitg., en C. XV, vs. 31 tot C. XXII, vs. 3, 
bl. 197 — 208). — Prof. J. clarisse, in Verhandelingen 
van de Maatsck, der Nederl. Let ter k, , D. II , 2 St. , 
bl. 183—242. 

* Fragmenten van maerlant's Spiegel Historiael 
(I P., VII B., C. L, vs. 78 tot I P., VII 
B., C. LXI, vs. 48, of D. II, bl. 186—214 
der uitg.). — K. A. schmidt en kinderling, in 
Deutsches Museum, 1788, I Bd. , S. 72—82; 
112—124. Vgl. Litterarische Blalter, 1805, VI 
Bd., S. 70—74. 

Fragment uit het verlorene tweede deel van jacob 
van maerlant's Spiegel Historiael (B. I, C. 
87). — j. F. willems , Mengelingen , bl. 463 — 476. 

Fragmenten van den Spiegel Historiael van J. van 

MAERLANT (P. III, B. I , C. VIIII , VS. 45 tot 

P. III, B. 1, C. XVIII, vs. 31, of D. III, 
bl. 19—35 der uitg.). — Dr. j. h. halbertsma , 
Letter k. Naoogst, D. II, bl. 299 — 323. 

Fragment uit het verloren geraakte gedeelte der IV 
Partie van jacob van maerlant's Spiegel Histo- 
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riael , medegedeeld door Dr. H. hoffmann F. — 

Nieuwe Werken van de Maatsch. der Nederl. 

Letterk. , D. 1 , 2 St. , bl. 251—270. 
Getuigenis van J. van maerlant omtrent de Pausin 

joanna. (Uit het onuitgegeven gedeelte van den 

Spiegel Historiael). — Proff. kist en R OU AARDS, 

Nederl. Archief \ D. III , bl. 99 vlg. 
Uittreksels uit den Grimbergschen oorlog* — bïït- 

kbns, Trophées du Brabant, D. I, Preuves, bi. 

36 vlgg. 

Over JAN van HEELU en zijn gedicht: de slag van 
Woeringen. Eene Voorlezing door Mr. n. carba- 
SIüs , CZN. — Nieuwe Werken van de Maatsch. der 
Nederl. Letterk. , D. III, 2 St. , bi. 1—52. Toe- 
voegsel daarop, door J. smits, jz. , ibid. D. V, 
1 St. , bl. 241—258. 

Fragment der Rijmkronijk van melis stoke (B. III, 
vs. 993 — 1580). — Prof. J. clarisse, in Verhan- 
delingen van de Maatsch. der Nederl. Letter/u, 
D. II, 2 St., bl. 242—277. Vgl. aldaar bl. 
190—194. 

Uittreksels uit een oude Rijmkronijk (i. van velthem, 
B. I, C. 38, B. III, C. 43—47, B. TI, C. 18 
en 20). — w. van goüthoeven, D'oude Chronijcke 
ende Historiën van Holland, D. I, bl. 321 — 322, 
344 — 346, 368 — 369. 

Fragment van de Brabantsche Yeesten van JAN de 
klerk (B. II, vs. 2180—2475), medegedeeld door 
th. von karajan. — haüpt's Zeitschrift fur Leut' 
sches Alter thum , D. I , bl. 97 vlgg. 

De Leuvensche Kampvechter van 1236 (ook in de 
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Brabantsehe Y eesten en bij van velthem, B. I, 

C. 28—30). — J. f. willems , Belg. Mus. , D. I , 
hl. 26—32. Vgl, aldaar D. III, bl. 105—107. 

Van den derden Eduward , Koning van Engeland ', 
gedicht van jan DE klerk van Antwerpen , met 
voorrede, aanmerkingen en oorkonden, door J. F. 
willems. — Belg. Mus., D. IV, bl. 298—379. 

Fragmenten eener Rijmkronijk (2 a helft der I4 e 
eeuw). — matthaeüs, Analecta Veteris Aevi, 4°., 

D. I, bl. 65. 

De slag van Creey , Fragment van een oud Vlaamsen 
dichtwerk , met aanmerkingen van Dr. D. J. van 
der meersch. — Belg. Mus. , D. VIII, bl. 239— 260. 

Achttien Fragmenten van een geschiedkundig gedicht. — 
j. F. willems, in Anzeiger, D. V (1836), bl. 
345—351. 

Berigt omtrent een HS. uit de 14* eeuw in het 
Norbertijnsch klooster te Praag, getiteld: Willem 
van Brabant. — Gentsck Kunst- en Letterblad, 
1842, bl. 80, kol. 1. 



3» Verhalen. ' 

i 

J. VAN MAERLANT (?) , het boexken van den houte, 
ofte de drie gaerden. Beschrijving en uittreksels. — 
D. buddingh, Gesch. van Opvoeding en Onder- 
was, D. II, lSt., bl. 96—103. (Later uitg. door 
J. tideman). 

2* 
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Over Dboec vanden houte. — D. buddlwgh , Mira- 
kel-geloof in de Nederig bl. 67—68. 

Opschriften der hoofdstukken van de Miracle van 
onser Vrouwen , in het Leidsche HS. der Verschei- 
den Gedichten van J. van maerlant. — d. bud- 
dingh, Mirakel -geloof in de Neder l., bl. 49 — 51. 

Fan den verwenden Keyser. Sproke van 142 vs. 
uit het Hulth. HS. Met ophelderingen van J. F. 
willems. — Belg. Mus., D. X, bl. 57—61. Vgl. 
aldaar bl. 98. 

Brief van Hero aan Leander , getrokken uit der 
Minnen Loep van claes willems (volgens latere 
ontdekking te verbeteren in dirc potter). — BIL- 
DERDIJK , Taal- en Dicht k. Versch. , D. IV, bl. 
99 — 118. (Uitg. van p. leendertz , B. II, vs. 
119 vlgg.). 

* Uittreksel uit het HS. van der Minnen hoep, be- 
treffende onderwerpen des onderrigts in de 14 e 
eeuw. — D. blddi.vgh , Archief, Mengelwerk , bl. 
40 vlgg. 

Fragment van het gedicht : V an neghen den besten , 
medegedeeld door Dr. M. de vries. — Nieuwe Wer- 
ken van de Maatsch. der Nederl. Letlerk., D. 
VI, bl. 152—156. 

Verslag van een Fragment van een gedicht over de 
Borchgravinne van Vergi (451 vs.). — LAMBIN , 
in Belg. Mus. , D. II , bl. 57—58. 

Van tween kinderen die droeghen ene starcke min- 
ne, een ontfarmelijc dinc (Piramus ende Tysbe). 
Sproke van 288 vs. uit het Hulth. HS. Met op- 
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helderingen van J. F. willems. — Belg. Mus., D. 
X, bi. 89—98. 

Be vier heren wenschen. Gedicht uit de 14 e eeuw. — 
F. J. mone , Quellen und Forschungen %ur Ge- 
schicht e der teutscken Literatur und Sprache , 
D. I, bl. 145—155. (Later afgedrükt in blom- 
maert's Oud-Vl. Ged., D. II, bl. 114—116. Vgl. 
aldaar bl. 102—104). 

Achte personen wenschen, door boudewijx van der 
lore , met aanteekeningen van J. F. willems. — 
Belg. Mus., D. II, bl. 432—437. (Later afgedrukt 
in blommaert's Oud- VI. Ged. , D. II , bl. 1 1 1 - 1 13). 

Tgoede wijf maect den goeden man ende de goede 
man maect tgoede wijf. Sproke van 88 vs. uit 
het Hulth. HS. Met ophelderingen van J. F. WIL- 
LEMS. — Belg. Mus., D. X, bl. 62—64. Vgl. 
aldaar bl. 98. 

De mantel van eren. Sproke van 159 vs. uit het 
Hulth. HS. Met ophelderingen van J. F. willems. — 
Belg. Mus., D. X, bl. 64—69. Vgl. aldaar bl. 98. 

Van €71671 here die vremde liede bi hem nam ende 
verdreef sinen brueder. Sproke van 248 vs. uit het 
Hulth. HS. Met ophelderingen van J. F. willems. — 
Belg. Mus., D. X, bl. 76-84. Vgl. aldaar bl. 98. 

JEwe scone exetnpel van eenen jo7ighen hinde ende 
van haren scoelmeester. Sproke van 448 vs. uit 
het Hulth. HS. Met ophelderingen van J. F. wil- 
lems. — Belg. Mus. , D. I , bl. 326—339. 

* Opgave van eenige handschriftelijke lettervoortbreng- 
seis, die betrekking hebben tot opvoeding en on- 
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derwijs, der 14 ü en 15 e eeuw, als: a) Het school- 
meisje e?i haar meester; b) Amusante kinderver- 
tellingskens ; c) Jakke met zijn fluytjen; d) Doe- 
trinael Sauvage; e) Disput acie tusschen eenen 
clerc ende sinen meester; f) Disputatie tusschen 
den sone ende den vader , 148 vs. ; g) Lessen der 
moeder aa?i den zoon. — D. BüDDINGH, Archief, 
Mengelwerk, bl. 145 vlgg. 

Dits van den man die gherne dranc. Sproke van 
200 vs. uit het Hulth. HS. Met ophelderingen 
van J. F. WILLEMS. — Belg. Mus., D. X, bl. 
61—57. Vgl. aldaar bl. 98. 

Dit sijn drie Papegayen sprekende den prijs van 
vrouwen. Gedicht van 44 vs. — J. F. WILLEMS , 
Belg. Mus., D. VII, bl. 229—230. 

Van drie ghesellen die den bake stalen. Sproke 
van 224 vs. uit het Hulth. HS. Met ophelderin- 
gen van J. F. willems. — Belg. Mus. , D. X , bl. 
69—76. Tgl. aldaar bl. 98. 

Van den ouden ridder ende den jonghen. Gedicht 
van 206 vs. — J. F. willems, Belg. Mus., D. VIII, 
bl. 96—102. 

Wise raet van vrouwen, door pieter van ier- 
sele. Tertelling van 211 vs. uit het Hulth. HS. — 
J. F. willems, Belg. Mus., D. III, bl. 108 — 114. 

Berigt omtrent een Fragment, bevattende »des lé- 
gendes en vers." Met 8 vs. tot proeve. — c. ober- 
LIN , in A. L. MiLLiif , Magasin Encyclopcdique , 
VIII Jaarg. (1803), D. VI, bl. 20. Vgl. aldaar bl. 
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17. Overgenomen in den Alg. Komt- en Letter- 
bode, 1803, D. II, bl. 168. 

Legende van het heilig kruis te Breda. Gedicht van 
757 vs. Met toelichting en aanteekeningen. — Dr. 
C. R. hermans , Geschiedkundig Mengelwerk over 
de Provincie Noord - Braband , D. II, bl. 213 — 
245. (Vermoedelijk eene /raus literaria). 



II. 

LYRISCHE POËZIE. 

1. Eigenlijke Liederen. 

Mnl. vertalingen van het Stabat Mater. — J. F. wtt- 
lems , Belg. Mus., D. III, bl. 443 — 472. 

Geestelijk Minnelied uit de 13 e eeuw. — J. F. 
willems, Belg. Mus., D. II, bl. 305- . 307. 

Verslag omtrent mnl. vertalingen der Psalmen. — I. LE 
LONG, Boekzaal der Nederd. Bijbels, bl. 261 — 270. 

De %even Boetpsalmen en andere stukken , berijmd 
in de eerste helft der 14 e eeuw; medegedeeld door 

» 

Prof. G. J. meijer. — Nieuwe Werken van de 
Maalsch. der Neder l. Letterk., D. V, 1 St. , 
bl. 137—240. 

Nederduitsche Berijming en uitbreiding van den 51 4leB 
Psalm (den 50 aten volgens de Vulgata), eene proeve 
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van Oud-Vaderlandsche Dichtkunst; medegedeeld 
door den Baron van westreenen van tiellandt. — 
Verhandelingen der tweede Klasse van het Kon» 
Nederl. Inst., D. VI, 2 St., bi. 13—31. 

Den Credo in Dietsce , 32 vs. — i. le long, Boekzaal 
der Nederd. Bijbels, bl. 298—299. (Getrokken uit 
B. II van den Leken Spieghel). 

Den Ave Maria in Dietsce. — Dr. w. J. A. JONCK- 
bloet , Voorrede voor de Sproke van Beatrijs , bl. VI. 
(Getrokken uit B. II van den Leken Spieghel). 

Het Pater Noster in Dietsce (11 vs.). — I. LE LONG , 
Boekzaal der Nederd. Bijbels, bl. 297 — 298, enDr. 
w. J. A. JONCKBLOET, Specimen exhibens LüD. DE 
velthem Chronici Lib. III, bl. 127. (Getrokken 
uit B. II van den Leken Spieghel). 

Geestelijke gedichten van jacob van maerlant en 
anderen, uit de 13 e en 14 e eeuw, als: 1°. Eene dis- 
putatie van ons er vrouwen ende vanden heilighen 
cruce, 46 coupl. van 13 reg.; 2°. Vanden V 
vrouden, 6 coupl. van 12 reg.; 3°. Van ons he- 
ren wonden, 10 coupl. van 12 reg.; 4°. Die 
Clausule van der bible, 42 coupl. van 13 reg.; 
5°. Van ons heren kynscheide, 60 vs.; 6°. Sta- 
bat Mater, 12 coupl. van 6 reg.; 7*. Van den 
gheestelijken boemgaerden, 31 coupl. van 4 reg.; 
8°. Dies est laetitiae, 7 coupl. van 10 reg.; 
9*. Vander moeder Gods, 5 coupl. van 10 reg.; 
10°. Dies est laelitiae, naar den Nymeegschen tekst,^ 
11 coupl. van 10 regels; medegedeeld en met eene 
Inleiding en doorloopendc Aanteekeningen voorzien 
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door Mr. l. ph. c. van den bergh. — Nieuwe Wer- 
ken va?i de Maat sok. der Neder l. Let ter k. , D. V , 
2 St., bl. 1—124. 

■ 

Vanden lande van overzee, door jacob van maer- 
lant (?). — Mr. H. van wijn, Huiszittend Leven, 
D. II, 1 St., bl. 306—322. 

Van ons heren passie, door otte vander leyen, 192 
vs. — mone , Anzeiger , D. VIII (1839) , bl. 584—588. 

J)e zeven Kruiswoorden, Fragment (95 vs.). — mone, 
Anzeiger, D. VIII (1839), bl. 588—590. 

Aanhef van een gedicht op het Kerstfeest, getiteld: 
Vander Moeder Gods. — D. büddingh, Verh. over 
het Westland, bl. 363—364. ( NO. in het HS. is 
niet de dichter noydekin, maar Notabel). 

Verslag van en mededeeling uit twee Getijdenboeken 
der 14 e eeuw, door Prof. G. J. meijer. — Ver- 
handelingen der tweede Klasse van het Kon. Ne- 
der l. InsL, D. VI, 2 St., bl. 32—71. 

Morgengebeden uit de 1 4 e eeuw , naar een HS. op 
de Bibl. van het Kon. Nederl. Inst. — haüpï und 
hoffmann, Altdeutsche Matter, D. II, bl. 268 — 
273. (Vgl. Horae Belg., D. I, bl. 47). 

Oude Nederlandsche Volksliederen. — J. F. wil* 
lems, Mengelingen, bl. 285 — 306. 

Zeven Liederen (16 e eeuw). — mone, Anzeiger, 
D. V (1836), bl. 351—353. 

Volkslied, beginnende: Wel man, gy moet naer 
huys toe gaen, 5 coupl. van 5 vs. — jüles de saint-. 
génois, in Anzeiger, D. IV (1835), bl. 337. 
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Een Volkslied, beginnende: Den kreupelen zou uit 
vreugde rifn. — c. P. serrure, in Anzeiger, 
D. VI (1837), bi. 169—170. 

* 

Be Jager uyt Grieken, oud Volkslied. — w. en 
j. grimm, Alldeutsche Walder, I. Th., 4 Heft, 
S. 161—164. 

De Gebonden Nagtegaal en De Heer met rijn Schild- 
knegt , twee oude Volksliederen. — w. en J. grimm , 
Alldeutsche Walder, I. Th., 7 Heft, S. 45—48. 

Elf Vlaamsche Volksliederen (*). — bL'sching und 
VON DER hagen , Sammlung Deutscher Volkslieder, 
mit etnem Anhange Flammlandischer und Fran- 
%ösischer, bl. 309—335. Vgl. aldaar bi. 420 vlgg. 

Minnebrief in rijm, van de 14 e eeuw. — J. F. 
willems, Belg. Mus., D. IV, bl. 222—224. 



2. Verhalende Liederen. 

Romance van Rrunenburch , medegedeeld met eene 
Inleiding en eenige Aanteekeningen door Mr. L. 
ph. c. van den bergh. — Nieuwe Werken van de 
Maatsch. der Nederl. Letter k., D. VI, bl. 289 — 298. 

Claghen of Lofdicht op heer daniel van de mer- 
wede, uit het MS. Wapenboek van van hult- 
hem. — smits en schotel , lieschr. van Dordrecht , 
D. I, bl. 149—164. 

? 

(*) Ofschoon deze liederen tot later tijd behooren , wilden wij te 
toch niet onrcrmeld laten, ten einde rij dc aandacht onzer letterkun- 
digen niet zonden ontgaan. 
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Nederlandsche tekst van het Hildebrandslied , met 
eene Inleiding en Aanteekeningen door J. F. WIL- 
LEMS- — Belg. Mus., D. VIII, bl. 461—471. 

Lied van Haleunjn (38 twee - en drieregelige conpl.). — 
j. F. WILLEMS, in Anzeiger, D. V (1836), bl. 448 — 
451. De melodie van dit lied, Anzeiger, D. VI 
(1837), PI. II, tegenover bl. 368. 

Oud lied op Floris V en Geraert van Vel%en. — 
HCTDBCOPER, Proeve van Taal- en Dichtk., D. II, bl. 
371 — 375. Ook bij Prof. L. 6. visscher, Bloemlezing 
uit de beste schriften der Nederl. Dichters , D. I , 
bl. 35 — 40; en bij HOFFMANN V. F., Horae Belg. 
D. II, bl. 93—95. 



3. Leerdicht. 

Verslag van en mededeeling uit het Miserere, naar 
het Fransen van den reclus de moliens, van 

GILK DE MOLHEIN en HENDRIK. — MONE , Anzei- 

ger,B.Y (1836) , bl. 208—211. Vgl. j. f. willems , 
InL op Reinaert de Vos, bl. xix — xx. 

Verschillende mnl. vertalingen der Tien geboden in 
rijm en onrijm. — I. LE long, Boekzaal der 
Nederd. Bijbels, bl. 300—306. 

Bcrigt omtrent een HS. in de Bodl. Bibl. te Oxford, 
getiteld : Dit sijn die X plaghen ende die X ghe- 
bode. — Dr. R. P. A. dozy, in de Verslagen en 
Berigten onzer Vereeniging , 1845, bl. 54 — 55. 

Dit sijn de XII arlicle van den ghelove, Fragment 
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van 7 dertien- regel ige Strophen. — monb, Amei- 
ger, D. IV (1835), bl. 69—71. 

Vander jacht der minnen (usschen die devote innighe 
ziele ende dat dier ken Jhesus (Proza, hier en daar 
met rijmregels). — D. buddingh, Gesch. van Op- 
voeding en Onderwijs, D. II, 1 St., bl. 113 — 118. 

Berigt omtrent J. van ruysbroeck, Van den XII Be- 
ghynen. Gedicht van 309 vs. — Mr. L. ph. c. van 
DEN BERGH, Verslag der kis tor. nasporingen enz. 
in Frankrijk, bl. 93. 

Berigt omtrent een HS. in de Bodl. Bibl. te Oxford, 
getiteld: Dit es van Jffaskeroen. — Dr. R. P. A. 
DOZY, in de Verslagen en Berigten onzer Vereeni- 
ging, 1845, bl. 53. 

De Heimelijkheid der Heimelijkheden , Dichtwerk 
toegekend aan JACOB van maerlant $ met eene In- 
leiding en Aanteekeningen , uitgegeven door Prof. 
j. clarisse. — Nieuwe Werken van de Maatsch. 
der Nederl. Letlerk. , D. IV. (Later naar het dom- 
burger HS. afgedrukt in kausler's Denkmaler, 
D. II, bl. 483—556). 

Verslag van den Leken Spieghel. — Mr. j. A. clignett , 
Voorrede voor den Teuthonista , bl. LIX — LXVI. 

Over twee handschriften van den Leken Spieghel , 
door Mr. J. van lennep. — Tijdschrift van het 
Instituut, 1841, bl. 125—154. 

Berigt omtrent een tweede HS. van den Leken Spie- 
gheL — bulderdijk, Taal- en Dicht k. Versch. 
D. III, bl. 123— 126. 

Fragment uit den leken Spieghel (158 vs.) — MONE , 
Anzeiger, D. VII (1838), bl. 97—101. 
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Fragmenten van het l e en 2 C boek des Leken Spie- 
ghels (200 vs.). — mo>£, Anzeiger, D. VII 
(1838), bi. 539—543. 

Eenige opschriften van hoofdstukken uit het 2 e boek 
van den Leken Spieghel. — D. budducgh, Mira- 
kel-geloof in de Nederl. , bl 57 — 58. 

Kort verslag wegens gevondene brokken van een 
Oud -Hollandsen rijmwerk (uit het 3 e en 4 e boek 
van den Leken Spieghel), benevens Der Leken 
Spieghel, B. III, C. 17 , getiteld: Hoe dichter en 
dichten selen, ende wat sij hantieren zelen. — 
bilderdijk, Taal- en Dicht L Versch., D. I, bl. 
133—164. 

* Verslag van een Fragment uit het 4 e boek van den 
Leken Spieghel. — Dr. M. de vries, in Taalkundig 
Magazijn, D. IV, bl. 282—286. Afgedrukt in Taalk. 
Mag., D. IV, bl. 42—49. 

Fragmenten uit den Leken Spieghel (468 vs. ). — 
MONE, Anzeiger, D. VII (1838), bl. 87—97. 

Fragmenten van een Leerdicht (volgens mone uit den 
Leken Spieghel ). — J. F. willems , in Anzeiger , 
D. VI (1837), bl. 61—62. 

Verslag van een Fragment van een » wahrschcinlich 
sehr umfangsreichen althollandischen Lehrgedichts 
(der Leken Spieghel P vgl. Anzeiger , D. II, 
bl. 232)," 1200 vs. — H. J. leyser, in Anzei- 
ger, D. II, bl. 100. Proeven daaruit medegedeeld 
door vojr soltau, in Anzeiger, D. IV (1835), 
bl. 201—204, waaruit blijkt dat dit Fragment 
niet tot den Leken Spieghel behoort. 
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Berigt omtrent eon HS. in de Bodl. Bibl. te Oxford , 
getiteld: Jans Teesteye, met de Voorrede en de 
lijst der Hoofdstukken tot proeve. — Dr. R. p. A. 
DOZY, in de Verslagen en Berigten onzer Ver- 
eeniging, 1845, bl. 44 — 49. 

* 

Fragment van 164 vs., vermoedelijk uit Jans Tees- 
teye. — Dr. M. de vries, in de Verslagen en 
Berigten onzer Vereeniging, 1845, bl. 57—63. 
VgL aldaar bl. 48. 

Berigt omtrent een HS. in de Bodl. Bibl. te Oxford, 
getiteld: Dboec vander wraken, met de Toorrede 
en de lijst der Hoofdstukken tot proeve. — • Dr. 
R. P. A. DOZY, in de Verslagen en Berigten on- 
zer Vereeniging, 1845, bl. 49 — 53. 

Uittreksel uit de Dietsche Doctrinale van jan de- 
kens of DECKERS (?) 9 zijnde bet hoofdstuk Dat 
men conste leren ende minnen sal (ui tg. van 
Dr. w. j. a. jonckbloet , B. III, vs. 219—264), 
met een woord over den schrijver. — > D. buddingh , 
Gesoh. van Opvoeding en Onderwijs , D. II , 1 St. , 
bl. 57—60. 

* Uittreksel uit de Dietsche Doctrinale , zijnde het 
hoofdstuk: Van leringhe (uitg. van Dr. w. J. A. 
jonckbloet, B. I , vs. 55 — 167). — d. büddïngh, 
Archief, Mengelwerk, bl. 114 vlgg. 

Berigt omtrent een gevonden Fragment van 344 vs. 
uit de Dietsche Doctrinale, — J. w. holtrop, in 
Alg. Konst- en Letterbode, 1840, D. II, bl. 180. 

Berigt omtrent den Spieghel der sonderen ofte der 



' Digitized by 



31 

leeeken. — bilderdijk, Taal - en Dioktk. Vertok., 
D. III, bl. 126—128. 

Beschrijving van De Dietsche Lucidarius, hoe die 
Clerc den meester vraecht ende die meester ant- 
word, met uittreksel. — D. BüDDlNGH , Gesch. van 
Opvoeding en Onderwijs , D. II , 1 St. , bl. 94 — 96. 

Berigt omtrent een HS. van Lucidarius boeck, in 
het British Museum te Londen. — Dr. R. p. A. 
DOZT , in de Verslagen en Berigten onzer Fer- 
eeniging, 1845, bl. 35—36. 

Fragment van den Lucidarius. — Mr. L. PH. c. van 
den bergh, De Nederl. Volksromans, bl. 144— 
147. Vgl. aldaar bl. 143. 

Berigt omtrent een gevonden Fragment van 122 vs. 
van een Leerdicht. — J. w. holtrop, in Alg. Konst- 
en Letterbode, 1840, D. II y bl. 180. 

Fragmenten van een Oud-Nederduitsch Rijmwerk, met 
Aanteekeningen en Ophelderingen , medegedeeld door 
Dr. J. T. bergman. — Nieuwe Werken van de Maatsch. 
der Nederl. Letterk,, D. III, 2St., bl. 227—276. 

Die Rose van hein van aken. De eerste 332 vs. 
van dien Roman naar het HS. van het Kon. Nederl. 
Inst. , met de varianten van KAüSLER's uitgave op 
de eerste 50 vs. , en fac-simile. — J. F. WILLEMS, 
Belg. Mus., D. VIII, bl. 103—114. 

Wapendichten op sommige ridders, gevallen in den 
slag bij Staveren , ten jare 1345. — J. r. wil- 
leb», Belg. Mus., D. V, bl. 103-112. Vgl. 
Belg. Mus., D. V, bl. 459. 
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Berijmde grafschriften te Gent, volgens een Sepul- 
tuerboek , HS. toebehoorende aan den Baron jules 
de saimt-génois. — Belg. Mus. , D. II, bl. 375—380. 

Berigt omtrent »un Fragment d'un poëme érotique 
en (juatrains , contenant nn dialogue entre une 
dame et nn clerc, sur le véritable amour, sur 
les moyens d'y parvenir et sur les marqués aux- 
quelles on le reconnoit." Met 14 vs. tot proeve. — ■ 
c. oberlin , in A. L. millin , Magasin Encyclo- 
pédique, VIII Jaarg. (1803), D. VI, bl. 18-19. 
Vgl. aldaar bl. 17. Overgenomen in den Alg. 
Konst- en Letterbode, 1803, D. II, bl. 167 vlg. 
Behoorende tot bet gedicht Van der Feesten, 
uitg. in blommaert's Theophilus, vs. 157—170. 

Van dinghen die selden gheschien. Gedicht van 90 
vs. naar een Brusselsch HS. — J. F. willems, Belg. 
Mus., D. X, bl. 118-120. 

Twee ghesellen die wouden varen over zee* ende 
vraghdent haren lieve welc si doen wouden (bij 
MONB: Frauenstreit um Liebe). Sproke van 164 
vs. uit het Hulth. HS. Met ophelderingen van J. 
f. willems. — Belg. Mus. , D. X , bl. 84 — 89. 
Vgl. aldaar bl. 98. 

Acht Fragmenten van een gedicht over vriendschap 
- en liefde, uit de 14° eeuw. — J. G. de hoop 

scheffer, in de Verslagen en Berigten onzer 

Vereeniging , 1844, bl. 44 — 48. 

Van der zielen ende van den lechame, (Fragment van) 
een oud gedicht en bedenkingen daarop. — lam- 
bin, in Belg. Mus., D. II, bl. 57-77. 
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Fragmenten van een oud gedicht. — mertens , in Belg. 
Mus., D. IX, bh 218-220. 

Ene tafelronde. Gedicht van 64 vs. uit het Hulth. HS. — 
j. F. willems, Belg. Mus. y D. V, bi. 256—258. 

Van den Vergiere van %uv er heden y oud gedicht. — 
J. F. willems, Belg. Mus. y D. V, bl. 359—362. 

Heilickeit, een oud gedicht. — J. F. willems, Belg. 
Mus. D. VIII, bl. 237—238. 

Een refereyn van twee pateren die reformeren woud- 
den een nonnen doester (15 e eeuw?). — J. F. 
willems, Belg. Mus.y D. IX, bl. 183 — 186. 

Beschrijving en Inhoudsopgave van het Haagsche HS. 
der gedichten van wILlem van hillegaertsberch. — 
D. BUDDINGH , Over oude en latere drinkplegtig- 
heden , bl. 97—104. 

Berigt omtrent eenige Fragmenten der gedichten van 

WILLEM VAN HILLEGAERTSBERCH. — G. C. F. LISCH, 

in de Jahrbücher des Vereins für Meklenburgi- 
sche Geschichte und Alterth., VIII« Jahrg. (1843), 
bl. 217 — 218. Vertaald in de Verslagen en Be- 
rigt en onzer Vereeniging , 1844, bl. 39 — 40. 
Vgl. aldaar bl. 41. 

Bit is van Reyer die F os. Gedicht van willem van 
HILLEGAERTSBERCH (81 vs.) , naar het Haagsche 
HS. — D. buddingh, Mirakel- geloof in de Ne- 
derig bh 80—83. 

Gedicht van willem van hillegaertsberch, getiteld: 
Fan goede keer en. — Brief van Mr. H. van wijn, 
in Mr. J. c. de JONGE, Verk. over den oor* 

3 
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sprong der Hoeksche en Kabeljaauwsche twisten, 
bl. xxx— xxxn. 

Gedicht van willem tan hillegaektsberch , getiteld: 
Boe deerste partien iu Hollant quanten. — Mr. 
j. c. DE jonge , V erh. over dén oorsprong der Hoek- 
sohe en Kabeljaauwsche twisten, bl. 267 — 280. 

Van den Sacramente van Amsterdam, door willem 
van hillegaertsberch , naar het Brusselsche HS. — 
A. J. PLU TM , in De Katholiek, April 1845 , bl. 265 
vlgg. Naar het Haagsche HS. afzonderlijk uitgege- 
ven door Ds. P. LEENDERTZ, WZ. 

Van den bonten houdevare. — J. F. willems, Belg. 
Mus., D. III, bl. 236. 

Een gedicht , groot 237 vs. , door H0FFMANN getiteld : 
Fragespiel , uit een HS. ten Kon. Archieve te 
9 s Gravenhage. Met Aantt. — haupt und hoff- 
mann, Altdeutsche Blatter, D. I, bl. 66—74. 
Vgl. deze Lijst, bl. 48. 

* De Dietsche Cathoen, in HS. — D. buddingh, 
Archief, Mengelwerk,' h\. 57 vlgg. (Uitg. in 
kausler's Denkmaler, D. II, bl. 600 — -610, en 
later afzonderlijk door Dr. w. J. A. jonckbloet). 

l. goetman, Spyeghel der Jonghers. Beschrijving 
en uittreksels. — D. buddingh, Gesch. van Opvoe- 
ding en Onderwijs, D. II, 1 St. , bl. 103—112. 
Vgl. Mr. l. ph. c. van den bergh , Verslag der 
histor. nasporingen enz. in Frankrijk , bl. 50 en 89. 

Fragmenten van eene oude verzameling van zedelijke 
gedichten {Een berespen up dieven van der wee- 
relt en Van stervev-e ende hoe elc mensce mach 
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segghen: ic ga sterven). Te zamen 196 vs, — 
j. F. willems, Belg. Mus., D. VIII, bl. 447 — 453. 

Twee oude hekeldichten, zijnde 1°. Dit es de Fre- 
nesie; 2°. 18 clauselen, yan J. van maerlant. — 
J. F. WILLEMS, Mengelingen, bl. 29 — 58. 

* Dit es de Frenesie, hekelschrift der 14* eeuw. — 

0. buddingh, Archief, Mengelwerk, bl. 150 vlgg. 

Dit is van dat edele lant van Cookaenghen. Frag- 
ment van 71 vs. uit de 14* eeuw, uit een HS. van 
J. KONING. — HAUPT und HOFFMANN, Altdeutsche 
Bi at ter, D.I, bl. 165— 168. Vgl. Horae Belg. , D. 

1, bl. 94 vlg. , en Dr. R. P, a. dozy, in de Verslagen 
en Berigten onzer Vereeniging, 1845, bl. 36 — 37. 
De 14 eerste vs. reeds bij J. koning, Ophelderende 
Verklaring van het oud Letterschrift , ui tg. door 
de Maatsch. T. N. v. 't A., tl. 11 — 12. Zie het 
fac-simile aldaar, PI. II, N°. 10. 

Berigt omtrent een ouden druk van het Narrenschip 

Van SEBASTIAEN BRANDT. — Mr. L. PH. C. VAN DEN 

BERGE, Verslag der histor. nasporingen enz. in 
Frankrijk, bl. 50 en 91—92. 

Spotverzen op sommige Nederl. Provinciën. — S. F. 
wiilems, Belg. Mus., D. II, bl. 315—316. 

Den langen Adieu, Referein van ed. de dene. — 
s. F. willems, Belg. Mus., D. III, bl. 99 — 104. 

Oude Rijmspreuken en Priamelen, met ophelderin- 
gen en eene vergelijking met freidank's Beschei- 
denheit. — J. F. WILLEMS , Belg. Mus. , D. VI , 
bl. 184—217. 

Van alderhande sprokene, clein notabel verskine 

3* 
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( oude Rijmspreuken ). — J. F. WILLEMS , Delg. Mus. , 
D. I, bi. 99—136. 
Mul. Spreuken. — A. matthaei , Analecta Veteris 
aevi. 4°. , D. I, bl. 65—66. 

Althollandische Sprüche (35 in getal, meest vier- 
regelig ) , uit een HS. ten Kon. Arcbieve te 's Gra- 
venhage. — HACPT und HOFFMANN , Altdeutsche 
BUitter, D. I, bl. 74—78. 

Berigt omtrent een Latijnsch HS. , waarin » eine lange 
fast neun Blatter lullende Reihe von Sprïichen 
in Niederlandischer Mundart 9 " met 29 spreuken 
tot proeve. — wackern agel , Bie Altdeutschen 
HSS. der Basler Univ. Bibl., bl. 60—61. 

Spreuken, medegedeeld door Dr. M. DE vries. — 
Nieuwe Werken van de Maatsck. der Nederl. 
Letter k., D. VI, bl. 150—151. 

Drie Spreuken (6, 8 en 2 vs.). — mone , Anzei- 
ger, D. V (1836), bl. 341—342. 

» Zur Geschichte und Litteratur der altflandrischen 
Spracbe überhaupt," en, » znr Geschichte und Lit- 
teratur des Reineke Fuchs insbcsondere;" behelzen- 
de eene gedeeltelijke beschrijving van het Coinbur- 
ger HS. te Stuttgart , en inzonderheid van den daarin 
voorkomenden Reinaert de Vos, met proeven. — 
F. weckherlin, Bey trage %ur Geschichte alt leut - 
scher Sprache und Dichtkunst , bl. 100 — 125 
en 125—151. 

» Die erste entdeckte Handschrift des Reineke Fuchs in 
flammandischer Sprache ," von F. D. grater. Kor- 
te beschrijving van een deel van het Comburger 
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HS. te Stuttgart, benevens een afdruk van het 
gedicht: Van den Vos Reynaerde (het eerste boek 
der uitg. van willems). — Odina und Teutona, 
D. I (Braga und Hermode, D. V), bl. 265—375. 

Van den Vos Reynaerde, naar het Comburger HS. 
uitgegeven en niet het Fragm. vanVAN wijn (Avondst., 
D. I, bl. 273) vermeerderd. — GRDIM, Rein- 
hart Fuchs, bl. 115—267. 

Reinardus Vulpes. — Reinaert de Vos, Verhande- 
ling van J. r. willems. — Messager des sciences 
et des arts de la Belgique, 1833, bl, 329—351. 
Nadere toetsing van den Vlaamsen en oorsprong des 
- Reinaerts, door J. F. willems. — Messager des 
sciences et des arts de la Belgique, 1836, bl. 
294—297. 

Reinardiana, — J. F. willems, Belg. Mus., D. VI, 
bl. 409—429, D. IX, 227—242. 

Mnl. getuigenissen voor de oudheid van den Reinaert 
( 1°. uit den Rijmbijbel; 2°. uit het Hulth. HS.). — 
mone, Anzeiger, D. III, bl. 197—198. (Vgl. 
j. F. willems, Reinaert, bl. 295). 3°. uit den 
Troj. Oorlog, vs. 1960 vlgg. — mone, Anzei- 
ger, D. VIII (1839), bl. 454. 

Drie mnl. Fabelen betrekkelijk de Reinaert -sage (uit 
het Hulth. HS. ), als: 1°. Vanden Vos ende van- 
den Wolf; 2°. Vander conciensien , gemaect op 
Isegrijm den Wolf; 3°. Van enen Liebaerde ende 
vanden Vos Reinaerde. — mone, Anzeiger, D. 
III (1834), bl. 299—306. Ook overgenomen door J. F. 
willems in de Bijlagen zijner uitgave van den Rei- 
naert, bl. 287—295. 
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Fragmenten van noydekiïï. — bilderduk, Taai- 
en Dichtk. Versch., D. III, bl. 160—174. 

Gedichten van NOTDEKIN en AUGUSTIJNKIN VAN DORD- 
RECHT. — D. BUDDINGH, Gesch. van Opvoeding en 
Onderwijs, D. II, 1 St. , bl. 10—18. 

Oude Rijmalmanak , met ophelderingen van J. F. WIL- 
LEMS. — Belg. Mus., D. VI, bl. 307—322. 

Verslag van MAERLANT's Naturen Bloeme. — Mr. 
j. A. CLIGNETT, Voorrede voor den Teuthonista, 
bl. Lxrnn — lxxx. 

Verslag va» bet Berljjnsche HS. van MAERLANT's 
Naturen Bloeme (met uittreksels). — ■ ton der hagen , 
in Neues Jahrbueh der Berliner Geselschaft für 
Deutsche Sprache , D. IV, bl. 164—193. Vgl. 
Dr. w. a. jonckbloet , in De Gids, 1843, 
Mengelw., bl. 584 — 585. 

Berigt omtrent een HS. van J. VAN maerlant's Na- 
turen Bloeme , in bet British Museum te Londen. — 
Dr. R. P. A. DOZY, in de Verslagen en Berigten 
onzer Vereeniging , 1845, bl. 34 — 35. 

Berigt omtrent een Fragment van 315 vs. van J. van 
MAERLANT's Naturen Bloeme. — G. C. F. LISCH, 
in de Jahrbücher des Vereins für Meklenburgi- 
sehe Geschichte und Alterth. , VIII" Jahrg. (1843), 
bl. 215 — 217. Vertaald in de Verslagen en Be- 
rigten onzer Vereeniging, 1844, bl. 37 — 39. Vgl. 
aldaar bl. 41. 

Uittreksel van 15 vs. uit J # van maerlant's Bestiaris 
(der Naturen Bloeme) , betreffende de Tortelduif.— 



• 
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w. en s. grimm, Altd&utsehe Walder , III Th., 
1 Heft, S. 41—42. 

Uittreksel van 40 vs. uit J. van MAERLANT ? s Bestiaris 
{der Naturen Bloeme), Cod* Berolin. 29rf—30a, 
betreffende de Hollandsche Menestrelen. — haüpt 
und hopfmaiw, Altdeutscke Blatter, D. I, bl. 
210—211. ' - - 

Fragment uit atAERLANï's Naturen Bloeme (199 vs.). — 
MONE, Jnzeiger, D. IV (1835), bl. 197—201. ' 

Uittreksel uit J. van maerlan'ts Nafuren Bloeme. 
zijnde eene beschrijving der verschillende tijdper- 
ken van 's menschen leven. — bulderdijk, Nieuwe 
Taal- en Dichtk. Versch., D. IV, bl. 112— 116. 

Fragment van maerlant's Naturen Bloeme, mede- 
gedeeld door Prof. G. J. MEIJER. — ' Nieuwe Wer- 
ken van de Maatsch. der Nederl. Letterk., D, V, 
1 St., bl. 1—48. ' 1 — - - • • ' 'A-V. 

Uittreksels uit J. van maerlant's Naturen Bloeme, 
betreffende de Sirene, Silla, Beluen, enz. — D. 
buddingh, Verh. over het Westland, bl. 83 — 86, 
117, 151, 152. 

Verslag van verschillende handschriften van de Na- 
tuurkunde des Heelals , thans gewoonlijk toegeschre- 
ven aan Broeder gheraert. — bilderdijk, Taai- 
en Dichtk. Versch., D. IV, bl., 71— 96. 

Uittreksel uit Broeder gheraert's (?) Natuurkunde 
des Heelals, betreffende de namen der Duivelen 
en Luchtgeesten. — D. buddingh, Verh. over het 
Westland, bl. 102—103; a. niermeubr, Verh. 
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over het Booze T Vennen , bl. 7, en elders aange- 
haald. 

Gedicht over de Kleuren (Een moy sprake van ses- 
terhande verwe), uit een HS. van de 15 6 eeuw. — 
bulderdijk, Nieuwe Taal- en Dicht k. Versch., 
D. IV, bl. 65—111. Vgl. Dr. r. p. a. doet en 
Dr. m. de vries , in de Fers lagen en Berigten 
onzer Vereeniging, 1845, bl. 37. 

Verslag van den Computus , een Astronomisch ge- 
dicht (HS. te fVolfenbuttel). — von soltau , in 
Anzeiger, D. IV (1835), bl. 203—204, 

Uittreksels uit heynric van hollant's Craft der 
Mane. — D. buddingh , Verh. over het fVestland, 
bl. 244—245 en 254—255. 

Oude Raadsels. — mone, Anzeiger , D. VII (1638), 
bl. 265—268 en 371—372. 

Oude Raadsels. — J. F. willems, Belg. .l/ws, , D. 
V , bl. 99—102. Vgl. bl. 462. 



III. 

> 

dramatische poëzie. 

1. Zamenspraken. 

De Wapene Marttjn van jacob van maerlant, naar 
het Zutphensche HS. medegedeeld door Mr. A. c. w. 
staring van den wildenborch, met eene Inleiding 
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«ii Aanteekeningen van Prof. M. SIEGENBEEK. — 

Nieuwe W erken van de Maatsch. der Nederl, 
Let ter k. , D. III, 2 St., bi. 81—225. Toevoegsel 
tot de Aanteekeningen daarop , medegedeeld door 

J. AB UTRECHT DRKSSELHUIS , ibid. , D. V , 1 St. , 

bl. 289—291. (Later, met de beide Vervolgen, 
naar het Comburger HS. afgedrukt in kausler's 
Denkmaler, D. II, bl. 611—676). 

Fragment van den Wapen Martijn (Str. 15 — 43). — 
mone, An%eiger y D. VII (1838), bl. 244—252. 

Vervolg op den Wapen Martijn , van JACOB van 
. maerlant , medegedeeld door Prof. BL siegenbeek. — 

Nieuwe fVerken van de Maatsch. der Nederl. 
Letter k., D. V., 2 St., bl. 125— 153. 

Fragment van het vervolg op den IVapen Martijn 
(Str. 25—26). — mone, Anzeiger, D. VII 
(1838), bl. 252—253. 

J. VAN MAERLANT , Vander Drievoudichede , ver- 
volg op den fV apene Martijn. Met Aantt. — Prof. 
G. j. MEIJER , Nalezingen op het Leven van Jezus , 
bl. 119—152. 

Fragment uit het gedicht Vander Drievoudichede 
(Str. 1,2, 10—27). — mone , An%eiger, D. VII 
(1838), bl. 253—258. 

De Verkeerde Martijn , (Fragment) uit het Zutphensche 
HS. van VAN MAE riant, met Aanteekeningen door Prof. 
M. siegenbeek. — Nieuwe erken van de Maatsch^ 
der Nederl. Letterk. , D. III, 2 St. , bl. 68—80. 

Berigt omtrent een HS. van den Melibeus in de 
Bodl. Bibl. te Oxford, met den Prologus tot 
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proeve , benevens de collatie daarvan met het Ham- 
burgsche HS. — Dr. a. p. a. dozt en Dr. m. de vrtïs , 

in de Verslagen en Berigten onzer Fereeniging, 

1845, bl. 41-4& 

Fragment eener berijmde Zamenspraak (tussehen Scalc 
en Clerc) uit de 13« eeuw, met eene Inleiding en 
Aanteckeningen door Dr. M. BB VRIES. — Nieuwe 
Werken van de Maatsch. der Nederl. Letterk., 
D. TI, bl. 12a— 149 en 157—183. 'I 

Zamenspraak tussehen een gezeten en een rondzwer- 
venden Menestreel (14 e eeuw), met ophelderingen van 
J. F. willems. — Belg. Mus. , D. Til, bl. 318 — 324. 

De levende en de doode Koning , Tweespraak. — J. F. 
willbms, Belg. Mus., D. II, bl. 237 — 240. 

Disputatie tusscken den Sone ende den Vader e 
(14* eeuw ) , met aanmerkingen van J. F. willems. — 
Belg. Mus., D. T, bl. 76—81. 

Berigt omtrent twee HSS. van den Sydrack , in het 
Britisk Museum te Londen en de Bodl. Bibl. te 
Oxford, benevens een woord over het Hamburgsche 
HS. — Dr. R. P. A. dozy en Dr. M. DE vries, in 
de Verslagen en Berigten onzer Fereeniging , 

1846, bh 38—40. 



2. Tooneelstukken. 

Middelnederlandsch (?) Mysteriespel (Osterepiel), me 
degedeeld door /. zacber. — baupt's Zeitsckrift 
für Deutsckes Alterthum, D. II, bl. 302—350. 
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Die eerste bliscap van Maria, Misteriespel van het 
jaar 1444, met ophelderingen van J. F. willehs. — 
Belg. Mus., D. IX, bi. 37—140. 

Een tafelspeelken van twee personnagien om up der 
dry Coninghen avond te spelen (A°. 1500?). — 
j. F. wjolle MS, Belg. JJus. , D. II, bl. 102—106. 

Een tafelspeelken van twee personagien, geoleet up 
tejn boersche. — J. F. willems, Belg. Mus. , D. 
II, bl. 121—134. 

Eene gkmouohelioke elute van Nu Noch (A°. 1500 ?) — 
J. F, willems, Belg. Mus., J). II, bl. 107 — 120. 



IV. 

PROZA, 

1. Geestelijke Stukken. 

Beschrijving van en uittreksels uit verschillende Bij- 
bels in mnl. proza. — I. LB LONG , Boekzaal der 
Nederd. Bijbels, bl. 229—259. 

Berigt omtrent een HS. in het British Museum te 
Londen, getiteld: De bibel overgeset wten la- 
tijn in duusche. — J. tideman, in de Verslagen 
en Berigt en onzer Vereeniging , 1844, bl. 42. 

Paraphrase van den 45«, 48« en 103™ Psalm in de 
Nederduitsche taal (der Zuid -oostelijke grenzen) 
der 13* eeuw. Ük een perk. HS. der Leidsche 
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Maatsch. medegedeeld door hoffmann v. f. — wes- 
tendorp en reuvens , Antiquiteiten , D. II , 1 St. , 
bi. 155—161. 

Verslag van en uittreksels uit mnl. overzettingen van 
het N. Testament, zoowel van een of meer der 
Evangeliën, van de Handelingen, de Brieven enz. 
afzonderlijk , als van alle boeken gezamenlijk. — 
I. le long, Boekzaal der Nederd. Bijbels , bl. 
270—295. . . 

* 

Berigt omtrent een Leven van Jezus , HS. der open- 
lijke Bibliotheek te Stuttgart. — NONE, Anzeiger, 
D. VI (1837), bl. 487. 

Verslag van het Leven van Jezus , uitgegeven door 
Prof. G. J. meijer, en vergelijking der lezing van 
een HS. der Bibliotheek te Stuttgart. — mone en 
kaüsler, Anzeiger, D. VI (1837), bl. 77 — 86. 

Nalezingen op het lieven van Jezus. — Prof. G. J. 
MEIJER, in zijn werkje, onder dien titel uitgege- 
ven, bl. 1—28. 

Vermelding van een Nederlandschen Commentaar op het 
Hoogelied, in de Kon. Bibl. te Parijs (Cod. 8175^), 
getiteld : Hier begynt die tafele der capittelen meis- 
ter Rickardus van Santé V ictoer op Cantica Can- 
ticorum. — - graff, Diutiska, D. III, bl. 458. 

Dit sijn die XH articlen des gheloefs. — I. LE 
LONG, Boekzaal der Nederd. Bijbels, bl. 299. 

J)e a/laten der zeven kerken van Rome, volgens 
een Nederduitsch HS. der 14 e eeuw , berustende 
op de Kon, Boekerij te 's Gravenhage; medege- 
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deeld door Prof. N. c. kist. — Proff. kist en 
roltaards, Archief^ D. VI, bl. 303 — 318. 

Vermelding van een HS. op de Kon. Bibl. te Parijs 
(Cod. 8176), behelzende Nederlandsche Predika- 
tiën, onder den titel: Dit boec is gheheten die 
Conincs somme. — GRAFF , Diutiska, D. III, 
bl. 458. 

Uittreksels uit de Conincs somme , vertaald door jan van 
rode, 1308. — i. le long, Boekzaal der Neder d. 
Bijbels, bl. 223—229. 

Middelnederlandscbe Prccken, medegedeeld door J. 
zacher. — haüpt's Zeitschrift für Deutsches Al- 
ter t hum , D. II, bl. 350-357. 

Uittreksels uit den Gulden tkroon of de Vier en 
twintig Ouden , naar otto van passaü. — i. le 
long, Boekzaal der Neder cL Bijbels , bl. 309-326. 

Verhael van 7 heylig hout , opgesteld door Pater 
pieter van schoonhoven, lieve Vrouwe Broeder 
Terminarius, te Dordrecht , van 1455 tot 1491, — 
Dr. g. D. J. schotel, Letter- en Oudheidk. A vondst. , 
M. 183—216. 

Die Legende van S. Vitus ende Jfodestus Marte- 
laren. Een Nederlandsen Handschrift uit de 13* 
eeuw. — Dr. G. D. J. schotel, Geschied-, Letter- 
en Oudheidk. Uitspanningen, bl. 156—161. 

Eenige opschriften van hoofdstukken van een HS. 
ter Kon. Bibl. te 's Gravenhage (N°. 1215), ge- 
titeld: Hier beghinnen onser liever vrouwe mi- 
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racule. — D. BüDDINGH , Mirakel - geloof in de 
Nederl. , bl. 52— 53. Vgl. aldaar hl 49. Twee mi- 
rakelen, naar genoemd HS. — Aldaar bl. 89 — 90. 



2. Stukken van gemengden inhoud* 

Fragment van cene Kronijk (door jan goessen) nit 
de 13 e eeuw. — Beschrijving der stadt "Delft (Delft , 
1729, fol.), bl. 20 vlgg. Later afgedrukt bij Dr. 
C R. hermans, Geschiedkundig Mengelwerk over 
de Provincie Noord- Braband, D. II, bl. 112—116. 

Fragment eener Nederlandscbe vertaling van het Reis- 
verhaal van joannes DE hese, met eene Inleiding 
en Aantt. door Dr. M. de vries. — Verslagen en 
Berigten onzer Vereeniging, 1845, bl. 5-^-32* 

Berigt omtrent een HS. in het British Museum te 
Londen, getiteld: Die peregrinacie van Jheru- 
salenu — Dr. r. p. a. dozy, in de Verslagen en 
Berigten onzer Vereeniging , 1845, bL 37. 

Berigt omtrent een HS. over het Schaakspel, in het 
British Museum te Londen. — J. TIDEMAN, in de 
Verslagen en Berigten onzer Vereeniging, 1844, 
bL 42. 

Berigt omtrent een HS. van een stukje van eenre- 
hande medioinen , in het British Museum te 
Londen. — Dr. r. p. a. dozy, in de Verslagen 
en Berigten onzer Vereeniging, 1845, bl. 36. 
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Brokken uit een Geneesboek van het jaar 1351. — 
j. F. willems , Belg. Mus, , D. TI , bi. 105—108. 

Levensregelen voor elke maand des jaars , uit een 
Almanak Van het jaar 1252. — Dr. c. R. hermans, 

Geschiedkundig Mengelwerk over de Provincie 
Noord - Braband , D. II, bl. 116—121. 

Over de gelaatkunde , traktaatje van omtrent het jaar 
1351. — J. F. willems, Belg. Mus., D. III, 
bl. 231—235. 



3. Glossen. 

Berigt omtrent een mnl. Woordenboek uit een HS^ 
der 13* eeuw, berustende ter Dombibliótheek te 
Magdeburg. Tgl. adelüng's Magazin, D. I, bl. 
74. — mone , An%eiger , D. II (1833) , bl. 201. 

Latijnsch - Duitsch Glossarium uit een perkamenten HS^ 
van de 14 e eeuw te Trier. Medegedeeld door 
HOFFMAÏTN v. F., met Aantt. — westendorp en 
REUVEifS , Anliquileilen , D. II, 2 St., bl. 296— 
307. Een uittreksel daaruit in hqffmann v. F. r 
Horae Belgicae, D. Til, bl. 8 — 10. 

Auszug aus einem Lat. - Niederdeutschen Wórterbuch* 
des 13 ten Jahrhunderts (uit HS. 641 te Bern). — 
6RAFF, Biutiska, D. II, bl. 195—230. Ëen kort 
uittreksel daaruit, naar alphabetische volgorde der 
Nederl. woorden, in hoffmann v, f., Horae Bel- 
gicae, D. Til, hl 5—7. 

Mnl. Glossen (dialekt tusschen Rijn en Maas). — 
mone, Jnzeiger, D. T (1836), W. 238—241. 
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Mnl. Glossen (14« of 15» eeuw). — mone, An%ei- 
ger, D. VI (1837), bl. 439—450. 

Overblijfsels van oud-Nederlandsche ( Limburgsche ? ) 
taal van den jare 1130. — mone , Anzeiger, D. III 
(1834), bl. 185. 



V. 

OPGAVE EN BESCHRIJVING VAN HSS. VAN GE- 
MENGDEN INHOÜD. 

Over de oude Hollandsche Letterkunde; beredeneerde 
opgave van de bouwstoffen , daartoe strekkende. — 
H. HOFFMANN v. F., in Alg. Konst- en Letterbode, 
1821, D. II, bl. 162—168, 310-315, 371—377, 
en 1822, D. I, bl. 88—94. 

Berigten omtrent HSS. en oude drukken in Fransche 
Bibliotheken, tot de mnl. Letterkunde betrekking 
hebbende. — Mr. I. PH. C van den BERGH, Ver- 
slag der histor. nasporingen enz. in Frankrijk, 
bl. 50, 54—55, 89—95. 

Inhoudsopgave van het Comburger HS. — J. w. hol- 
TROP , in Driemaandelijksch Tijdschrift , Augustus 
1837, bl. 689—694. Vgl. de Inl. op kaüsler's Denk- 
maler en deze Lijst, bl. 36. 

Verslag van HSS. in het Rijks-archief te 'sGravenhage , 
bevattende: 1°. Fan der feesten; 2°. De slimme 
vrouw (^5 vs.) ; 3°. Spreuken ; 4°. Van minnen (het- 
zelfde alj' het Fragespiel, boven genoemd, bl. 34); 5°. 
Eene deugdzame vrouw overtreft de vier elementen 
1 
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(139 vs.); 6°. Twee punten voor eene vrouw te 
houden (68 vs.) ; 7°. Min vriendeln lieff (229 vs.) ; 
8°. Vrouwengunst valt slechts hem ten deel die 
zulks waard is (36 vs.); 9°. Be bedrogene (355 
vs.); 10°. Pan war er minne; 11°. Vander loser 
vrou; 12°. Vander ghilde in der blauwer schu- 
ten (297 vs.), door jacob van oestvoren; 13*. 
Nieuwcjaars gedicht (Fragm. 102 vs.). — J. 
zacher, in haüpt's Zeitschrift fïtr Deutsches Al- 
terthum , D. I , bl. 262—267. 

Verslag, van een HS. met mnl. » Lieder und Erzah- 
lungen " in de Kon. Bibl. te y s Gravenhage. — 
hoffmann v. F., in Anzeiger , D. II (1833), bl. 
47. Dit HS. (N°. 721) uitvoerig beschreven door 
J. zacher. — haüpt's Zeitschrift fiïr Deutsches 
Alterthum , D. I , bl. 227—262. 

Verslag wegens een Rijmboek van martijn van THOROUT, 
bevattende: 1°. Het boek van Calo (Fragm. 720 
vs.) ; 2°. Legende van St. Maria van Egypten 
en Zosimus (Fragm. 624 vs.) ; 3°. Legende van 
St. Eustachius (Fragm. 338 vs.) ; 4°. Legende van 
St, Agatha (Fragm. 660 vs.); 5°. Legende van St. 
Catharina (Fragm. 120 vs.); 6°. liegende van .St. 
Wemer (Fragm. 132 vs.); 7°. Het lieven van Je- 
sus (Fragm. 382 vs.) [betzelfde dat in zijn geheel 
door Dr. P. J. verheulen is uitgegeven]; 8*. Sé- 
menspraek tusschen de %iel en het lichaem 
(Fragm. 120 vs.) ; 9°. Het boek i/andef biechten 
(Fragm. 112 vs.) ; 10°. Uit boezeming op de H. 
Moeder Gods (Fragm. 8 strophen van 3 rijmklanken) ; 
11°. Het geslacht van onze lieve Vrouw' 

4 
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ledig 62 vs,). — d. J. van der meersch , in Belg. 
Mus., D. III, bl. 197—218. 

Berigt van Mr. a. c. w. staring van den wilden- 
BORCH, nopens een Zutphensch HS. van VAN MAER- 
LANT. — Nieuwe Werken van de Maatsch. der Ne- 
derl. LetterL, D. III, 2 St., bl. 53-67. 

Over bet zoogenaamde Zutphensche Handschrift van 
den Rijmbijbel en van cenige andere kleinere ge- 
dichten , met meer of minder regt aan jacob van 
maerlant toegeschreven, door Prof. B. H. LULOPS. — 
Tijdschrift van het Instituut, 1843, bl. 114 — 131. 
Vgl. denzelfden , Leven , Karakter en%* van Mr. 

A. C. W. STARING VAN DEN WILDENBORCfl , bl. 

319—321. 

Verslag van eenige mnl. kleinere gedichten, die uit 
het Hoogduitsch vertaald zijn. — M ONE , An%eiger, 
D. III (1834), bl. 180—181. 

Berigt omtrent een HS. uit de 14 e eeuw, door Prof. 
J. H. bormans te St. Truiden gevonden, en bevattende: 
Het leven van de heilige Chris tina de wonder- 
bare , en: Het leven van de H. Lulgardis. — 
Prof. c. P. s(errüre), in het Gentsche Kunst- en 
Letterblad, 1840, bl. 80, kol. 2. 

Berigt omtrent en mededeelingen uit mnl. Prozastuk- 
ken: 1°. Leven van Jesus; 2 P . Die roese?igarde 
Jhesu unt Marie; 3«. Biechtvoof schriften (2 Fragm.); 
4°. Fragmenten van Psalmen (Ps. 31, 50); 5°. 
HomMën. — jwone , Amniger, D. VI (1837), 
hl. 205— 210. 
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Verslag van Nederlandsche Regtsboeken: 1°. Welle- 
lijcheit ende privilegie van der stede van Bmcghe; 
2°. Cueren ena* vanden V ryen ; 3°. Privilegiën 
enz. sprofst , sdekens ende scapitels der kerke 
van St. Donaes; 4°. De Wettelijcheide van deel- 
mans; 5°. Statuten der stadt van Antwerpen , 
genaempt het Guldenboek. — mone, An%eiger , 
D. VII (1838), bi. 464—468. 

Verslag van een HS. op het Archief te Gent, be- 
vattende het Landrecht van Gelderlant. — MONE 
Jnzeiger, D. IV (1835) , bl. 300—303. 



VI. 



BERIGTEN OMTRENT DICHTERS. 

Hein van aken. — j. f. wülems, Belg. Mus. , D. 
IV, bl. 102—112. 

Berigt omtrent augustijnkin van dordt. — J. f. wil- 

lems, Belg. Mus. y D. I, bl. 353-357. Vgl. 

A. J. pluim, in De Katholiek , April 1845, bl. 272. 
Berigt aangaande den dichter JAN bartorn (2* helft 

der 15' eeuw). — J. F. wilums, Belg. Kus., 

D. IX, bl. 195—196. 

Berigt omtrent jan ds klerk. — J. F. willems, 
Belg. Mus., D. III, bL 174—175. 

* Ov«r JAN DEKENS of DECKERS. — D. BUJNMWGH , Gesch. 

en Letter k. Mengelwerk, bl. 108—119. 

4* 
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öcngt omtrent «« de dbceer (den vermoedelijken 
schrijver van den Leken Spieghel). — F> WIL . 
lems , Belg. Mus. , D. I , bl. 340—343. 

CLAUDirs DE CLERCK , of de Bierkruyer van Tpre. - 
lambin, in Belg. Mus , D. III, bl. 156—173. 

Berigt omtrent colpaert, Vlaamsch dichter der 14- 

eeuw. — j. F . wiilems, Belg. Mus., D.I, bl. 348. 
Berigt omtrent jan rnibbe, dichter der 14' eeuw. 

J. p. willems , Belg. Mus. , D. I , bl. 346—347. 
Berigt omtrent ja» dille, dichter der 14' eenw — 

J. P. willems , Belg. Mus. , D. I , bl. 350-351. 
Berigt omtrent jan dingelsche , schrijver van een 

«tvnek gedicht. _ ,. p. willems, Belg. Mus., 

D. I, bl. 349. 

Berigt omtrent jan van hollant, dichter der 14- 
eenw. - j. p. willems, Belg. Mus., D. I, bl. 348. 

Berigt omtrent Jonker jan van hulst, dichter der 
15. eeuw? _ j. p. willems, Belg, Mus., D. V, 
bl. 451—453. ' 

Berigt omtrent pieter van iersele (uit Haarlem?), 
Achter der 14' eeuw. - j. p.. willems, Belg. Mus 
D. I, bl. 349-350. « 0 

™ goede kok van Groenendael 

(2 helft der 13- eeuw). - ,. F . wulems, fiefc. 
Mus., D. IX, bl. 221—226. ■ 

Berigt omtrent den fabeldichter lodewijk — j f 
willems, Belg. Mus., D. I, bl. 357-358. 

Berigt omtrent den dichter boudewijn van dbr lorb _ 
J. F. willems , Belg. Mus., D. I, bl. 351-353. 
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Over JACOB VAN maerlant , en bepaaldelijk over het boek 
van Herlijn* — • J. F.. WILLEMS , Belg. Mus., D. 
II, bl. 438—464. Vgl. deze Lijst, bL 62. 

Berigt omtrent gielis van molhem, en zijne vertaling 
van het Miserere van den reclus de moliens. — 
j. F. willems, Belg. Mus., D. I, bl. 343 — 346. 

Berigt omtrent joete van nederlant. — j. F. wil- 
lems, Belg. Mus., D. I, bl. 358. 

Dirc POTTER , dichter van Der Minnen Loep. — 
Mr. L. ph. c. van den bergh , in Alg. Konsl- en 
Letterbode, 1844, D. II, bl. 302. 

Berigt aangaande den dichter anthonis de rooyere 
(helft der 15 e eeuw). — J. F. willems, Belg. 
Mus., D. IX, bl. 187—195. Vgl. aldaar D. X , 
bL 45—46. ' 

Iets over en van den gelukzaligen jan van ruts- 
broek, Prioor van Groenendael, geb. 1294, gest. 
1381, met aanmerkingen ' van J. F. WILLEMS. — 
Belg. Musi, D. IX, bl. 159—177. 

Berigt omtrent den dichter TAELMAN (14 e eeuw?). — 

• J. F. wïllems , Belg. Mus. , D. V, bl. 449—450. 
feerigt omtrent trecht. — j. f. willems, Belg. 

• Mus., D. I, bl. 358— 35S. 

Berigt omtrent gielis van trecht, jan van lier 
en jan metter hüven, Menestrelen der 14 e eeuw. — 
J. F. willems, Belg. Mus., D. I, bl. 359. Vgl. 
aldaar D. VII, bl. 320. 

Iets over lodewijk van velthem en zijn Spiegel His- 

toriaal. (j. G. DE HOOP SGHEFFER), in Vadert. 

letteroefeningen, 1837, Mengelt?., bl. 229—241 

• en 277—288.. 
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jan de weert, dickter van den Nieuwen DoctH* 
naei (14 # eeuw). — J. F. willems, Belg. Mus., 
D. VIII, bL 264—284, 

Berigt omtrent giiis ds wevsl, schrijve» van de 
Legende van St. A mandus (1366), — J, F. WIL- 
LEMS , Belg. Mus. , D. I , bl. 360—364. 



VIL 

BOEKBEOORDEELINGEN. 

1. Tekstuitgaven. 

Kort Verslag van eenige uitgaven van mnl. gedichten 
enz., gedurende het jaar 1840 in het licht ver- 
schenen. — Prof. H. belterman , in Tijdschrift 
van het Instituut , 1841 , bl. 52—58. 

Aanteekeningen op eenige oude stukken, uitgegeven 
in (de drie eerste nummers van het eerste deel 
van) het Belg. Mus. — Prof. J. H. bormaks, 
in Belg. Mus., D. I, bl. 454 — 470. 

Werken uitg. door de Vereeniging ter bevordering 
der Oude Neder l. Letter k. 1 # Jaarg. (Der Leken 
Spieghel, B. I; Dboec vanden houte; Karei 
de Groote en %ijne XII Pairs). — Alg. Letter- 
lievend Maandschrift, 1845, bl. 258—275. 

Horae Belgicae, uitg. door hoffmann v. f. Tweede 
Stuk (Volksliederen). — D. buddikgh (LetterL over- 
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zigt van de buitenlands verspreide Neder l. Volks- 
zangen) , in Alg* Konst- en Letterbode , 1834, 
D. I , bi. 322—329 , 342—345 en 356—360. 

Hetzelfde werk. Zesde Stuk (Abele Spelen ende Sot- 
temien). — J. DE saint - génois , in Messager 
des sciences et des arts de la Belg., 1838, bl. 
317 — 322. Vgl. het opstel over (Theophilus en) 
Esmoreil, naar het Fransch Van Mr. A. VAlf HAS- 
SELT, in De Gids, 1839, Mengelingen, bl. (152 — 
168 en) 202—215. 

Denkmaler Altniederlandischer Sprache und Lit- 
teratur, uitg. door ed. kausler. Eerste Deel 
(Reimchronik von Flandern). — Allgem. Halli- 
sche Lilter. Zeitung, 1842, N°. 188 en 189. 
Vgl. Avondbode van 29 Julij 1840. 

Oud-Flaemsche Gedichten der 12% 13« en 14» eeu- 
wen, uitg. door Jhr. ph. blomuaert. Eerste Deel 
(Troj. Oorlog, enz.). — mone , An%eiger, D. 
VIII (1839), bl. 255—259; J. de saint-génois, 
in Messager des sciences histor. de la Belg. , 
1839, bl. 108—113; Dr. F. A. snellaert, in 
Bijdragen der Gazelle van Gend, 1839, bl. 58 — 61. 

Nalezingen op het Leven van Jezus, door Prof. 

6. J. MEIJER. — Prof. M. SIEGENBEEK, in Alg. 

Konst- en Letterbode, 1839, D. II, bl. 42— 47$ 
VaderL Letteroefeningen, 1839, bl. 385—387. 

Nieuwe Werken van de Maatsch. der Nederl. Lel- 
terk. , D. V, 1 St. (Fragmenten van maerlaict , 
de zeven Boetpsalmen, enz.). — De Gids, 1840, 
bl. 61—71. 
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Ferguut, uitg. door Prof. i. G. visscher. — Lit- 

. ter ar. Zeitung , 1838, N*. 52, 26 Dec, over- 
genomen in Alg. Konst- en Letterbode , 1839, 
D. I, bl. 235—236; mone , Anzeiger , D. VIII 
(1839), bl. 435 — 437; Dr. j. H. halbertsma, in 
Konst- en letterbode, 1838, D. II, bl. 
377—381 en 388—393; en dezelfde, in zijn Let- 
ter k. Naoogst , D. I, bl. 1 — 95 (*). Vgl. het werkje: 
Iets over Ferguut (Leiden , 1838). 

Roman van Karei den Grooten en zijne XII Pairs 
(Fragmenten), uitg. door Dr. w. J. A. jonckbloet. — 
Dr. M. DE vries , Brief aan Dr. w. J. A. JONCK- 
BLOET. Bijdrage tot de kritiek en verklaring 
van genoemd werk (Leiden , 1845). 

Vanden levene ons Heren , uitg. door Dr. p. J. 

VERMEULEN. — Dr. W. J. A. JONCKBLOET, in De Gids, 

1843, bl. 334—346; h. , in Alg. Letterlievend 
Maandschrift , 1843, bl. 469—473. Vgl. a. de 
jager, in Alg. Konst- en Letterbode, 1843, D. 
I , bl. 370—376. 
Theophilus, enz., uitg. door Jhr. ph. blommaert. — 
mone, Anzeiger, D. V (1836), bl. 434—437-, 
Dr. r. A. snellaert, in Bijdragen der Gazette 
van Gend, 1836, bl. 29—31. Vgl. het opstel 
over Theophilus (en Esmoreit) , naar het Fransch 
van Mr. A. van HASSELT, in De Gids, 1839, 
Mengelingen, bl. 152—168 (en 202—215). 

(*) Ook in de beoordeelingen van den Lctterk. Naoogst is de Fer- 
guut ter sprake gebragt. Het is derhalre niet overbodig ook dexe 
aan te wijien. Men vindt ie in Alg. Konst- cn Letterbode , 1840, 
D. II, bl. 293-896, en in De 67rflv, 1841 , bl. 473-486 , 537-^549 
tn 597—609. 
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Beatrijs , uiig. door Dr. w. j. a. jonckbloet. — 
(Dr. M. de vries), in De Gids, 1841, bl. 334— 
339; J. zacher , in (Berliner) Jahrbücher für 
WissenschafllicheKritik, 1843, Mai, kol. 708—726. 

J. VAN HEELü , Rijmkronijk , uitg. door J. P. WIL- 
LEMS. — M0NE, Anzeiger, D. V (1836), bl. 428— 
433 ; Jbr. ph. BLOMMAERT , in Bijdragen der Ga- 
zelle van Gend, 1836, bl. 58 — 64; j. grimm, 
in Gölt. gelehrte Anzeigen , 1837, bl. 865—869; 
D. GROEBE , in Mg. Konst- en Letterbode, 1839, 
D. I, bl. 8—14. Vgl. aldaar bl. 51 en 164—166. 

MELIS STOKE , Rijmkronijk, uitg. door B. HUYDECO- 
per. — (jan wagenaar), in Hedend. VaderL 
Letteroefeningen , D. II, N°. 1 , bl. 14 vlgg. 

L. DE velthem ChroniciLib. III, Specimen e Litl.Neerl., 

ed. G. J. A. JONCKBLOET. — (Prof. M. SIEGENBEEK ) , in 

Alg. Konst' en Letterbode , 1840, D. II , bl. 309 — 
312; J. zacher, in (Berliner) Jahrbücher für 
Wissenschaftliche Kritik , 1843 , Mai, kol. 708—726. 

J. DE klerk, Brabantsche Y eesten, uitg. door J. p. 
willems. Eerste Deel. — Prof. M. siegenbeek, in 
Alg. Konst- en Letterbode, 1839, D. II, bl. 89—90. 
Tweede Deel. — (Dr. m. de vries), in De Refe- 
rent, 1844, kol. 91—92. 

J. van maerlant(?), Dboec vanden houte, uitg. 
door J. TIDEMAN. — Dr. W. J. A. JONCKBLOET, in 
Be Gids, 1845, bl. 61—72; Antikritiek hierop, 
door J. TIDEMAN , in Alg. Letterlievend Maand- 
schrift, 1845, Antikr., bl. 1 — 12; Teregtwijzing 
aan D. buddingh en J. a. m. mensinga, door J. 
TIDEMAN, ibid., 1846, Antikr., bl, 13 — 18. 
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j. VA» maerlant , De Heimelijkheid der Heimelijk- 
heden, uitg. door Prof. J. clarisse. — De Gids, 
1840, bl. 1 — 16; Yaderl. Letteroefeningen, 1840, 
hl. 166—167. 

Die Dietsche Üoctrinale , uitg. door Dr. w. J. A. 
jonckbloet. — (Dr. M. de vries ), in Alg. Konst- 
en Letterbode, 1843, D. I, bl. 89—93; J. za- 
CHER, in (Berliner) Jahrbücher fur Wissenschaft- 
liche Kritik, 1843, Mai, kol. 708-726. 

Reinaert de Vos, uitg. door J. F. willems. — Dr. 
F. A. SNELLAERT, in Bijdragen der Gazette van 
Gend, 1836, bl. 74 — 77; MONE, Anzeiger, D. 
V (1836), bl. 437—441 ; Prof. J. H. bormans, 
in Messager des sciences et des arts de la Belg., 
1837, bl. 67—106, 377-429 en 500—514; J. 
GRIMM , in Gött. gelehrte Anzeigen , 1837, bl. 
869 — 874; Prof. M. siegenbeek, in Alg. Konst- 
en Letterbode , 1839 , D. II , bl. 73—77. 

Ter take Tan den Reinaert de Vos is tusachen de HH. j. t. wu- 
le«8 en S. xüddingh een pennestrijd geroerd , die in de volgende orde 
behoort geleten te worden: 

B. Brief over den Schrijver van het Holland6che HS. 
van Reinaert de Vos. — Alg. Konst- en Let- 
bode, 1837, D. I, bl. 100-. ' , 116—119, 
130—133. 

W. Antwoord daarop. — Ibid. bl. 290—292. 

B. Wederantwoord. — Ibid. bl. 41 —421. 

W. Brief daarover. — Ibid. D. II , bl. 2—4. 

B. Nieuwe brief. — Ibid. bl. 325-329. 

Nadere toelichtingen. — Driemaandelijksch Tijd- 
schrift , 1837, Aug., bl. 361—416. 
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W. Nieuwe brief. — Alg. Konst* en Letterbode, 

1838, D. I, bl. 136—141. 
B. Nog iets over dit geschilpunt, in eene noot op 

zijn werkje: De ontdekking van Amerika enz. 

in de 10 e eeuw , bl. 7 en 8. 

Ten einde al , wat tot den Reinaert behoort , bijeen te Toogcn , 
Termeiden wij bier nog een paar beoordeelingen Tan de berymde om- 
werkingen daarran in nieuwere taal, door J. F. itillexs, ofschoon 
eigenlijk tot ons plan niet behoorende. 

Reinaert de Vos , naar de oudste berijming , door 
j. F. willems (Eecloo, 1834). — L. d 'hulster, in 
Messager des sciences et des arts de la Belg., 
1834, bl. 387—397; Bijdragen der Gazet te van 
Gend, 1836, bl. 79. 

Hetzelfde boek , ingerigt tot schoolgebruik , door 
denzelfden (Mechelen, 1839). — J. J. steyaert, 
in Bijdragen der Gazette van Gend y 1839 , 
bl. 80—84. 

En eindelijk nog: 

Fragment uit eene vertaling van het tweede Boek van 
Reinaert de Vos, door B. — Bijdragen der Ga- 
zette van Gend, 1839, bl. 95—96. 



Het Leven van Jezus, uitg. door Prof. o. J. 
MEIJER. — Prof. M. SIEGENBEEK, in Alg. Konst- 
en Letterbode, 1836, D. I, bl. 28—31,39—45 en 
55^-58$ Vadert. Letteroefeningen, 1836, bl. 195; 
Godgeleerde Bijdragen, 1836, D. X, 2 St. ^ 
Prof. J. H. BORMANS, Verslag over de Verh. op de} 
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Taelk. Pnjsvraegy bL 251—254. Vgi. De Middel 
laer, D. II, bL 262—266 en D.III, bL 340—344. 

N. despars, Cronijcke van den lande en Graefscepe 
van Vlaenderen , ui tg. door Prof. J. DB JONGHE. — 
Jhr. ph. BLOMMAERT , in Bijdragen der Gazet te 
van Gend y 1838, bi. 34—35. 



2. Werken over mnl. letterkunde (*). 

H. hoffmann v. F., Horae Belgicae, Eerste Stuk. — 
J. grimm, in Gött. gelehrte An%eigen, 1831, bi. 
153 — 157, en daaruit in de Leydsche Courant van 
14 Maart 1831; Vader l. Let teroef eningen , 1831, 
bl. 545—547. 

F. J. MONE, Uebersicht der Niederl. Volks- Liter, 
allerer Zeil. — J. DE saint - génois , in Messager 
des sciences et des arts de la Belg. P r l§38, bl. 
182—194. . . . . • . 

De beide genoemde werken gezamenlijk. — J. w. H0L- 
trop, in Driemaandelij ksch Tijdschrift, 1838, 
Mei, bl. 666—695. 



(*) Ia deze rubriek hebben wij slechte die vier werken opgenomen , 
die uitsluitend en bepaaldelijk orer de mnl. letterkunde handelen. 
Eene menigte andere geschriften, waarin de geschiedenis dier letter- 
kunde ter loops wordt aangeroerd , of die daartoe in yerwijderder 
betrekking staan , lagen builen ons plan ; als b. r. de Lett. Gesch. 
van J. BK VRIES , WILLEHS , 6IEGE5BEEK. , VAW K.AKFK* enx. , de Jfist. 

Avondst. van vasi win, de Ncdcrl. Volksromans tan tan des 
aergi , em ent. 
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Dr. F. A. SNELLAERT, Verhandeling over de Nederl. 
dichtkunst in België. — Jhr. PH. BLOMMAERT , in 
Bijdragen der Gazet te van Gend, 1838 , bl. 
85 — 87; dezelfde, in Messager des sciences his- 
tor. de la Belg. , 1839, bl. 100—107. 

Prof. B. H. lulofs, Handboek van den vroegsten 
bloei der Nederl. letterkunde. — Dr. w. J. A. 
jonckbloet, in De Gids, 1846, hL 1 — 56. Vgl. 
A. de jager, Nalezing op het Glossarium van 
genoemd Handboek (Deventer, 1846). 



♦ ■ 



■ 



< 
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TOEVOEGSEL. 

Berigt omtrent een HS. , toebehoorende aan cUn Voi'st 
van Bentheim-Steinfurt r en bevattende Merlyna 
prophecien ofte de historie van. den grale, door 
JACOB Dl C0STER VUT lUIRLANT. — Handelingen 
der Jaarl. Verg. van de Maatsch. der Nederl. 
Letterk., 1837, bl. 67. Vgl. Prof. G. lauts, in 
Alg. Konst- en letterbode, 1838, D. I, bl. 3—8; 
Prof. L. G. visscher, Iets over Jacob de Coster 
van Maerlant (Utrecht, 1838), waar het begin, 
het slot, en de lijst der Hoofdstukken worden me- 
degedeeld; alsmede de beoordeeling van laatstge- 
noemd werkje door Prof. g. j. m(eijer), in De Gids , 
1839, bl. 523 — 528. Zie ook deze Lijst, bl. 53. 

Aanhef van een lied op het Kerstfeest. — J. koning, 
Ophelderende Verklaring van het oud Letter- 
schrift, uitg. door de Maatsch. T. N. v. 't A., 
bl. 15. Fac-simile en melodie, aldaar PI. II, N°. 13. 

Berigt omtrent Fragmenten uit het 12 0 en 13 e Boek 
van maerlant's Naturen Bloeme. — Dr. M. de 
vries, in de Verslagen en Berigten onzer Ver- 
eeniging, 1846, bl. 63 — 64. 

Op bl. 28 van de%e Lijst, reg. 10, staat: bl. 93. 

Men leze: bl. 54 en 93. 
Op bl. 48, reg. 8 en 7 v. o., staat: Augustus 1837. 

Men leze: Mei 1838. 



* 
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B E R I G T 

OMTRENT FRAGMENTEN UIT HET 12» EN 13* BOEK 
VAN MAERLANT'S NATUREN BLOENE. 

In de boekerij van Mr. JOH. ENSCHEDÉ te Haarlem 
bevinden zich een paar strookjes perkament, uitma- 
kende de twee bovenste gedeelten van een blad, het- 
welk door de verwoestende schaar des boekbinders in 
drieën geknipt is. Beide strookjes zijn daarenboven 
tot op de helft wigvormig uitgeknipt, waardoor het 
grootste deel der regels is weggenomen. Behalve de- 
ze verminkte verzen (die slechts enkele woorden meer 
vertoonen), bevatten de Fragmenten er nog 39 onge- 
schonden, in zeer duidelijk schrift der 14* eeuw. 

De inhoud van deze verzen , over edelgesteenten en 
metalen loopende, deed mij terstond vermoeden, dat 
de Fragmenten tot maerlant's Naturen Bloeme zou- 
den behooren. Ik onderzocht daarop het schoone 
HS. van dat werk, ter Acad. Bibl. alhier berustende, 
hetgeen mij door den Heer Bibliothecaris, Prof. J. 
GEEL , met zijne bekende hulpvaardigheid, ten gebrui- 
ke verstrekt werd. Dit onderzoek bevestigde mijn ver- 
moeden. Ik bevond, dat onze Fragmenten een deel 
uitmaken van het 12° en 13* Boek van maerlant's 
werk. In het door mij vergeleken HS. komen zij voor 
op fpL 139*, 140* en 140*. 

Ik laat hier de 39 ongeschondene verzen volgen. 
De lezingen, die zij bevatten, zijn boven die van het 
Lcidsche IIS. doorgaans te verkiezen. 

Fr. I. r°. a. Dit es dat ic van stenen rant 
Die men rint in meniën lant 
Yan haerrc cracht Tan haerre taclic 
Endc weet dat ic sosdor faclie 
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Dat ware dichte sonder beghevcn 

Na dien • dat ic vant beacreven 
Maer ghelike als in eersten stonden 
Fr. II. t\ a. Om ons vaders Adaems sonden 
Alle cerlsche creaturen 
Waren ontreint bi naturen 
So yerloren die diere steene 
//are macht vele int ghemecne 
JSnde ghelijc oec als die man 
Biden doopsel*? versoent dan. 

Fr. I. v». a. En de het doet reünie ghenesen 
Wonde met goude als wi lesen 
Dore steken seitmen mi 

- 

Datter oec goet toe si 
Want sine Bwellet nemmermec 
Ene masse Tan goude .ij. werf .y. 
Er. II. to. a. Es swaerre dan aelver of tin 

Ende en gbeen roest coemter in 
Hets ghetempert wel ende diere 
Ende oec van claerre maniere 
S„ h c , rato in .Ine gh «..n, 
So hem mee prijs lcit ane. 

Fr. I. t°. b. Ende ander dicro specie oec 

Oec vintmen quicsüver mede 
Onder daerde in meniaher stede 



net groter pine 
Hets te menigher dino medicine 
Sere cout eest van naturen 
Fr. II. v«. b. Toer sinen rooc eest quaet gheduren 
Hets den xencwen grote vrucif 



Want daer cornet af de yicht 

Electrum weet men wale 
Es ene specie van metale 
Die men vint onder deerde 

ft m 9 m * * * J * * 

In Cypra» eist van groter waerde. 

Fr. I. r°. ó. en Fr. II. r°. b. bevatten proza -Latijn over 

een dergelijk onderwerp. Vreemd, dat dit tusschen 

Fr. II. r°. a. en Fr. I. v°. a. midden in staat. Het 

schijnt een Bijvoegsel geweest te zijn aan het slot van 

het 12» Boek. „ ^ w 

M. D. V. 
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FRAGMENTEN 

VAN EEN DICHTWERK, BETREFFENDE DE 
GESCHIEDENIS DER APOSTELEN. 



Understaande Fragmenten zijn onlangs door ons 
afgeschreven van twee perkamenten blaadjes in do 
Stads -Bibliotheek te Frankfort a/M. Het schrift is 
van het einde der 14 e Eeuw. 

De inhoud loopt over de lotgevallen der Apostelen 
matheus, stmoen en JUDAS. De Fragmenten hebben 
dus denkelijk een deel uitgemaakt van een uitgebreid 
dichtwerk, behandelende de geschiedenis der Apostelen. 

Wij dachten terstond aan Der Y storten Bloenie; 
doch het onderzoek, door ons m het Leidsche IIS. 
van dat werk gedaan, deed ons zien dat de Fragmen- 
ten daartoe niet behooren. Wel vonden wij den ge- 
heelen inhoud dier stukken in Der Y storten Bloeme 
weder, somtijds met eene vrij groote gelijkheid, een 
paar verzen zelfs bijna eensluidend; doch het ver- 
haal is daar echter uitvoeriger en kennelijk van eene 
andere hand. Het blijkt dus, dat zoowel het HS. 
van Der Ystorien Bloeme als onze Fragmenten ver- 
talingen zijn van een zelfde (Latijnsch) origineel, met 
dat onderscheid alleen, dat bij de Liatsten verkorten- 
der wijze is te werk gegaan. 

5 
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Deze ontdekking stelde ons in staat de volgorde 
onzer Fragmenten te bepalen, en na te gaan, wel- 
ke aan elkander sloten, welke niet. Het bleek ons 
daaruit, dat het eene blaadje (Fr. I, III, V, VII.) 
de bovenzijde (r to en v so ), bet andere (Fr. II, IV, 
VI, VIII.) de onderzijde (r t0 en v*°) van één zelf- 
de blad uitmaakt, en dat tusschenbeiden een strookje 
moet weggeknipt zijn. 

Wij laten hier de Fragmenten in naauwkeurigen af- 
druk volgen. De in het IIS. ontbrekende en door 
ons bij gissing ingevulde letters zijn cursief gedrukt. 
Aan den kant duiden wij de overeenstemmende plaat- 
sen van Der Ystorien Bloeme (Y. B.) aan, doch 
van aanmerkingen omtrent kleine bijzonderheden, 
b. v. het verschil in de spelling der eigennamen 
enz. , meenden wij ons hier te moeten onthouden. 

JONCKBLOET en DE VRIES. 

XLVIII. 

I. Doe ic begonste vanden heligen man 
*;«?*«!*■ J ' Sinte Andriese, doe mocht ghi dan 
Horen wat pinen moeste gedogen 
Sinte Matheus, dien men sine ogen 
Ute stac, int land van Myrmidia, 
Ende hoese God hem weder gaf daerna. 
Hierna Matheus in Ethiopen coomt, 
Daer die coninc was ghenoomt 
Valdabar. Ende hi vand in die stat 
Zaroen ende Arfaxat , 
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Twee quade valsce toveraren, 
Daer die liede zwarlike of waren 
Ghepijnt. Maer Matheus omband 
So wat hi van hem gebonden yand 
Ende maecte hare valscheit openbare. 

Hier na so werd sijns geware 
Een die Gandacis was gênant. 

( Ontbreken eenige verzen. ) 

II. Met tween draken ghevenijnt. 
" ,c * d - Matheus die deidse al ongepijnt 

Liegen slapen ten selven stonden 
Yor sine voete , ende of si conden 
Hevet hi geheeten den toveraren 
Doense upstaen: si en consten te waren, 
Dies si hem sere mochten scamen. 
Dapostel deidse up stacn in Gods namen 
Ende ghingen wech , men wiste waer , 
Sonder enich quaet te doene daer. 

Groot rouwe so was daer naer 
Om tsconinx zone die doot was daer, 
Ende men haelde die toveraren, 
Om datmen waende dat si te waren 
Den doden souden briogen te live , 
Mar si en consten, die keytive. 
Gandacis quam toter coninginne 
Ende dede hare van Matheuse an inne. 
Doe was hi al daer ghebracht, 
Ende dede daer bider Gods cracht 
( Aaneensluitend, ) 

III. Den doden te live weder comen. 

• b - Als die coninc dit hevet vernomew , 

5 
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Heift Li Matheuse te docne geboden 
Sulke eere alsuien doet den goden: 

— » Neen," sprac hi , » ic en bem gheen god 
Maer cnecht des Gods Zoons: sijn gebod 
Es dat ic bier come tote nu , 
Omme sine wet te leerne u. 
Nu gaet cort .1. kerke maken," 
ïvolc was gereet te desen zaken. 
Binnen .XXX. dagen waest gedaen 
Matbeus gaf der kerken zaen 
» Verrisenesse " te haerre namen, 
Om dat die dingen also toe quamen 
Bi der verrisenesse vanden kinde. 

Sinte Matbeus , also iet vinde , 
Was bisscop .xxin. jaer vander kerken 
Ende wyeder vele papen ende der ken, 
Hi doepte den coninc E^yptus. 
Met sinen wive , ic yevstoet dus , 
Dat si leedden .1. belich levew. 

( Ontbreken eenise verzen, ) 
IV. Ware te stervene dan te sine sijn Wfjj/", 
V Want soe belooft badde suver lijf 

Met Gode te leedenc in zuver leve?i, 

Alse Hyrtacus dit bevet bezevew, 
So es hi an Matheuse comen 
Ende bad bem te sinen vrome», 
Dat bi Epygenien vaste rade 
Dat soe sinen wille dade. 

Sinte Matheus antworde dus: 
» Nu doe te gadcr , üyrtacus , 
Liede also vele alstu sult inogAew. , 
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Daer sultu mi horen toghen 

Yan goeden huwelike (logheden ve/e." 

Dit becpam Hyrtacuse wele, 

Ënde dede eens daghes vele volx ts&men 

Daer Sinte Matheus in Gods namen 

Van goeden huwelike spreken began, 

Daer hi vele dogheden leide an. 

Mar hi maecte dus sijn ende: , 
»Ware enich cnape die hem ghenewcfe 

( Aaneensluitend. ) 
Te nemene sijns heren wijf. 
Met rechte verlore sulc cnape tlijf. 
Aldus eist, no min no mee, 
Met Epygenien: hore, Hyrtacec, 
Si es suppers coninx bruut, 
Die du hem wilt over luud 
iVemen: dit es te zware mesdaen." 
Alse Hyrtacus dit hevet verstaen, 
Ghinc hi al verwoed van dan. 
Dus cleine micte die heiige man 
. . endde te rechte sine dinc. 
Hi trodste die liedc ende ghinc 
In de kerke ten dienste ons heren, 
Daer hi salichlike ende met ceren 
Verbeidde sine heiige doot. 
. . it in sine vcrwoetheit groot 
Sendde daer Hyrtacus enen seriant 
In die kerke daer hi vant 
Den apostel vorden outaer 5 
Met .1. zwarde dorstac hine daer: 
Dus staerf hi helich mertclare. 
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(Ontbreken eenige vemen.) 
VI. Si namen den apostel ons heren, 

Y i, B Ende groevene met groter eeren 
. . verdriye ende die clerke 
Stichten over hem eene kerke. 
Den armen gaf al hare goed 
.Epygenie, ende seide : » Ic moet 
Jeghen Hyrtacuse hebben strijk" 
. • oot die hem niene vermijt 
Hi sendde an hare vele vrouwen, 
Die hem pijnden hoe si gebouwen 
Haren zin te siere minnen, 
...... en consten si niet gewinnen. 

Tenen andren rade es hi gevaren : 
Hi ghinc werken bi toveraren , 
Maer ten halp hem groot no smal. 
Doe dede hi thuus onsteken al 
. . wiere daer Epygenie in was; 
Maer onlange ombeidde na das 
Tfier en vlooch in sijns selfs zale 
Ende verbernetse al te male 

( A aneens luit end» ) „ 
Til. Ende dat daer in was al begheene, 

y. B. M. b. Sonder hi ende sijn kind alleene. 
In dat kind voer die viant 
Ende dwanct so dat liep te hant 
Sapostels grave ende wrouchde algader 
Die quaetheit van sinen vader. 
Sijn vader werd lazers ten stonden 
Ende sijn lijf al vul wonden, 
So dat hem die wanhope so deerde 
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Dat hi hem doodde metten zwaerde. 

Doe namen si daer teenen heere 
(Dies die liede blide waren sere) 
Enen die Epygenien broeder was: 
Aldus ghevielt, also iet las. 

ttan Sint* Sjjmoctte tnbt van Sinte 3ub* n , ons Ijnrro qwtden. 

t. b. o 3 . d. Doe Sinte Symoen ende Sinte Jude 
Quamen in Perchen, vonden siere lude 
(Ontbreken eenige verzen,) 
VIII. Waradach, diet leedde scone 

y^b.^3. y an tsconinx wegbe van Babylone , 

Ende micte te weerne die Indsce scaren 
Die doe in Perchen comen waren 
Ende hadden gedaen den lande leede. 

Dese twee apostelen beede 
Quamen int here Waradax , 
Ende daer there sijns ghemax 
Plach ende ruste , was hem geboden 
Dat het offren soude den goden 
Ende vragen hem , of si souden zegen 3 
Maer des daghes die gode zwegen. 

Doe voeren si teere ander stat 
Ende vragheden den goden dat, 
Twi hare gode en spreken niet? 
Dus hevet hem die viand bediet : 
»Dor Gods apostele, die waren daer, 
En spreken iu gode niet , dats waer«" 
Doe werd dit Waradacke geseit, 
Dict saen also hevet bereit. 
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FRAGMENTEN 



VAN EEN TWEEDE HANDSCHRIFT 
VAN VELTHEM. 

Tot nog toe hield men het Handschrift der Leid- 
sche Academie, dat de kronijk bevat die op naam 
gaat van LODEWUK VA li VELTHEM (1), voor een uni- 
cum; en de eenige bronnen ter kritiek van dit werk 
waren tot heden de kronijk van van HEELU en som- 
mige geïnterpoleerde handschriften der Brabant sche 
Ycesten, Ik kan thans de verblijdende tijding mede- 
deelen , dat er Fragmenten van een tweede handschrift 
dier Brabantsche kronijk ontdekt zijn, waarvan ik de 
mededeeling verschuldigd ben aan de welwillendheid 
van den beroemden Duitschen taalkenner, Professor 
II. F. massmann te Berlijn, die ze wederom ontving 
van den Heer Dr. LORSCH te Bonn, in welke stad 
genoemde Fragmenten werden gevonden. 

Het zijn twee perkamenten bladen in 4 t0 , in twee 
kolommen beschreven, die als schutbladen voor een 
band gediend hebben. Beide bladen zijn door den 
boekbinder van boven en onder en ter zijde besne- 
den , zoodat van iedere kolom eenige verzen zijn 



(1) Verg. over het twijfelachtige regt van den schrijver op dien «aam 
mijne Inleiding op den Iiomtm van Lanccht , I. D. , bl. xxxvi tlgg. 
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weggevallen. Iedere kolom bevat thans 38 a 39 rijm- 
regels, zoodat het eerste fragment ongeveer 158, het 
tweede 164 (te zamen 322) verzen bevat. 

De afwijkingen van het Leidsche handschrift zijn 
niet van genoegzaam gewigt om een afdruk der Bonn- 
sche Fragmenten te regtvaardigen : ik bepaal mij daar- 
om tot eene vergelijking en opgave der gewigtigste 
varianten, 

Fragm. I bevat Boek II, Cap. 51 , vs. 67 tot Cap. 
54, vs. 45 (bij le long bl. 144—147); Fragm. II 
houdt in Boek V, Cap. 25, vs. 12 tot Cap. 27, vs. 
36 (bij le long bl. 335—338). 

Alvorens de varianten der Fragmenten mede te dee- 
len, zal het niet ondienstig zijn LE LONG's afwijkiDgen 
van den Leidschen Codex op te geven. 

Roek II. Cap. 51. Vs. 7 en waer. 31 in deside (/, desside). 58 hul- 
pen. 65 Boemelrewerde. 09 enige. 
Cap. 62. 2 Reimersdalc. 11 suster. 04 Oscmingen. 
Cap. 63. 4 Ende. 12 baniere. 

Cap. 64. 11 hul per was. 28 her Walrave. 30 quamc. 36 
desen dingen. 70 sloech. 76 graven. 88 her 
roven. 

Boek >'. Cap. 26. 10 gesellen. 11 Brusele. 32 sekerleken. 46 daden. 

84 wane. 

Cap, 26. 10 den gr. 46 scande. 30 Coninc werd Iti harde 
volc na das. ( Dit is doorgeschrapt en eene oude 
hand plaatste in margine de lezing die le LOHii 
in rijnen tekst opnam. Men verandere alleen 
harde in haddc.) 

Cap. 27. 63 reet. 

Varianten der Bonnsche Fragmenten. 

II B. Cap. 61. Vs. 70 doe. 

Vs. 68 groter eren. 72 so vredelijkc ( /. wred. ) 
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< 



74 oonden «ie*. 


Vs. 68 


montaenge. 


76 te Yalkenborch (l). 


09 


F.nde die. 


7 8 I.ucenborch ( en zoo steeds ). 


71 


hoeden metten speren. 


79 te Lucenboreh (.'). 


72 


niet nc mochte ghederen. 


80 ter N. 


73 ghewerre in allen d. 


Gap. 52. 


74- 


—78 Weggesneden» 


2 reynersvale. 


86 


Was fiheseort tote in d. g. 


3 Te Woude , teSeyme teGliirtat, 


88 


sh. hal ven. 


Dese maecti selve alle mat. 




Gap. 63. 


6 viere. 


a 


Mem. 


6 daer omme. 


4 


Enten gr. vanden J9. > 


9 Mellen huse. 


5 


Se (!?) doedie h. dit vernam dan. 


11 hare. 


6 


menglien. 


12 Was da er toe comen inne. 


8 


Den here v. B. 


14 als ene br. 


9 


jr. cracht. 


15 te haren. 


10 


oec ontbr. 


16 hem lceder. 


11 


Dor haerrc. 


11 keerde weder te Br. na dat. 


12 


ontplokenen banieren. 


19 die do qu. 


16 


Haerre. 


20 tlogieren. 


17 


Henewier. 


21 so ontbr. 


18 


Van Fingen mijn here Watier. 


22 — 32 Weggesneden. 


19 


vrome. 


43 dat bilt tien tide. 


20 


dinct orb. no g. 


34 Bommel werde. 


21 


Here. 


36 Tan Lonchijs. 


22 


haest daer sere. 


42 Die h. saen bi weder q. 


24 


Hier es. 


43 ende snewet. 


25 


Ende — ende ontbr. 


44 voer daer m. h. 


26 


vrome. 


45 selve ontbr. 


27 


Diere bitterlike toe sullen va- 


46 in die wise. 


sfe 


ren. 


47 dat elc k. 


hebbewi. 


48 Oft ontbr. 


31 


Mettien worde. 


62 Dort w. ende dor m. 


32 


Dat striden endo een deel ont 


53 — 54 ontbr. 




let (!). 


56 kadde e. b. dit veen. 


33 


datmen vr. 


69 Tor Awelge. 


34 


— Cap. 54,6 ontbr. 


61 Dat onmogenlijc dat se. 




Cap. 64. 


62 Want al ne ware daer maer een. 


8 


verrichten. 


64 Men hadden comen met alden he 


re. 9 


hi ontbr. ; hnlpe. 


No A. in sinen t. 


10 


derw. nadas. 

1 



(1) Hbelu heeft hier ook 1. 3268, Wassenberch. De verwisseling is 

niet ongewoon , tie heelü T. 1643 en willims aldaar. 

i 
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Y». 12 üoe d. b. e. sine heren. 


Vs. 78 ooc syts gewes. 


14 Effenen. 


79 hare manne. 


15 Doe — dit. 


81 Dat sise niet bekennen c. 


16 dErfenen. 


82 wert dit. 


17 mochte. 


83 logene. 


80 Ende tote Lynge noch wile- 


84 dit wanen een gedwas. 


ohuren (!). 


87 Toren teser «tont. 


23 Die rooc so hoghe up stop (!). 


89 gheleyert. 


25 Doe trocken ai a. t. Lijn- 

•* 


93 Hoe hi oyt wart so coene. 


gen w. 


94 Dat hi dit bestont te d. 


28 der W. 


95 Also wondcrlike alst toea. 


29 te — te. 


97 quam ende ooc mede. 


30 als quam. 


Cap. 26. 


32 comen in [stadiën sta Ten 1. 

l, 3 a> J 


2 — 11 ontbr. 


34 ware. 


15 een ki.nt af tt. 


36 omme w. bedw^neren]. 


16 Dat doe g. w. Jan. 


37 Entie boden. 


17 Dandere h. o. den ar. 


39 wel belaghet. 


19 den gr. 


40 niet vers. 

p 


20 die drie lustre. 


43 tote. 


27 gezustre. 


44 omme. 


29 Doe; oeo ontbr. 


— _ 


30 Wart hi coninc ende hadc 


V B. Cap. 25. 

• 


Tor das. 


18 te seggene dese. 

KJ \J 


32 doet ghewaerlike. 

** 


24 dit wel hadden doen bespien. 


34 Tan Scollant. 


27 Ende meer ooc b. g. 


35 Ende die. 


28 Dus sou den sijn up yerresen. 


37 D. si an Ing. tier tijt. 


33 die tijt. 


42 badde ontbr. 


34 Dat der W. des seker sijt. 

•* 


43 Hadde afg. ooc omdat. 


38 oec ontbr. 


6 1—62 ontbr» 


42 al liae. 


Cap. 27. 

* 


44 Ende telden. 


2 wilde. 


45 Doe. 


3 Rome ia die at. 


48 gheloveden daer tor h. e. 


6 onderw. bi dit ontb. 


51—66 ontbr. 


8 ooc elc. 


63 Doe. 


9 Dus t. h. ontplokenre b. 
* 


64 Ende tfolc also yerdorede. 


12 hem ontbr. 


66 bere Janne grote. 


14 Weren. 


67 te Lueyene. 


15 emmermeer. 


71 bere Janne wale. 


17 hi der ghere sonde T. 


75 segghene 


18 rome waren. 


76 saeb nie. 


19 mi ontbr. 


77 als dat si gclovcden das. 


21 een gelof. 



■ 
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Vs. 23 Den k. nadien dat iol hebbe V». 30 du» ontbr. 
vernomen, 32 omme. 

24 Dat hi meer ne soude comen. 36 wartre een bel of. 
26 GheloTet. 

Deze vergelijking leert ons de waarde der beide 
handschriften kennen. Het Bonnsche stuk staat mis- 
schien nog beneden den Leidschen Codex, die even- 
wel hier en daar door slordigheid van den afschrij- 
ver veel te wenschen overlaat. 

Het zal niet ongepast zijn hier te vermelden, dat 
le LOirc's tekstafdruk niet zóó onnaauwkeurig is als 
men algemeen heeft aangenomen. Zijn hoofdgebrek 
zit in zijne afschuwelijke verklaringen. De fouten 
in den tekst zijn echter gewigtig genoeg om eene vol- 
ledige collatie bekend te maken. Bij gelegenheid hoop 
ik die in deze Verslagen en Berigten te doen drukken. 

JONCKBLOET. 



NOG IETS OVER DEN ROMAN 
DER LORREINEN. 

Ter bladvulling mogen hier een paar aanmerkingen 
op de aanteekeningen in mijne uitgave van den 
Roman van Karei den Gr. plaats vinden. 

Den eigenlijken titel die aan dit werk toekomt (Ro- 
man der Lorreinen) heb ik reeds opgegeven in eene 
noot op den door Dr. DE VRIES aan mij gerigten 
Brief over dien roman , bl. 9 — 1 0. 

BI. 251. »Gclloen kwam vergezelschapt van eene 
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enkele slavin." Onvergefelijke overhaasting heeft mij 
in den tekst I. 1017 slavinne doen lezen. Er staat, 
dat Gelloen kwam 

Met ere slavin c al te roet. 

Zoo ook 1257. Willems heeft het woord reeds ver- 
klaard op Reinaert 372 {pelgrimskleed). 

Vs. 48 verhaalt Gelloen van Yoen en Otte's vrouw 

Dat hise beide sach te samen 
Liggen, die si hen mochten scamen. 

BI. 252 heb ik gezegd , dat die noodwendig moet 
veranderd worden in dies. Ik herroep dit. Zoo 
leest men ook Limborch VIII. 28 (2 D. bl. 56): 

Die porteren daden hem grote ere, 
Die si -wisten dat haer here 
Die coninc ware. 

Zoo ook Die ghi , b. v. Oud-V l. Ged. II. bl. 58 vs. 82. 
Vs. 219 leest men: 

Doe liep ai ter veenstren staen. 

In de aant. wordt de vraag geopperd of staen in 
saen te veranderen zij? Ik antwoord thans: neen, 
zie Wal. 10315. 

Vs. 470. Dr. DE vries komt tegen mijne conjec- 
tuur op (Brief, bl. 13) $ maar het metrum onder- 
steunt mijn gevoelen 

Diese J vaste | sluten J doet. 

De verklaring van DE VRIES blijft niettemin juist. 

Vs. 841. An — sochte. Ik kan mij met de ver- 
klaring van mijn vriend DE VRIES (Brief * bl. 15) niet 
vereenigen en blijf bij mijn gevoelen. Het meerv. soek' 
ten slaat zoowel op Yoen als op man: daarenboven 
zou ook de praepositie bi, met of van ontbreken (verg. 
Borckgr. van Fergi, 227). An wordt dus ook van het 
ww. gescheiden in Limborck XI. 1164 (2 D. bl. 218). 
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Waarom zou ane dorperhede bij mijne opvatting 
» geheel ongepast" zijn? Kan men zeggen : aanzoeken 
tot tets, waarom ook niet aen iets ? Het denkbeeld 
blijft betzelfde (verg. HüTDSC. Proeve III. 250). 

Men vergelijke wat GRIMM, Gramm, IV. 836 zegt van 
bet gebruik van aan bij bet ww. vragen. » An driickt 
ansprucb und forderang aus: an Gabmuretes lip si 
spraeb. Parz. 94,2; nicmen an die suone sprach (auf 
die sübne antimg) Iw f 6930." (Verg. bl. 838). Hieruit 
blijkt, dat ane bet meest geschikte voorzetsel is. 

Of zou men moeten denken aan de herhaling 
der praepositie, waarvan hutdecoper, Proeve III. 
291 — 293 voorbeelden bijbrengt? 

Vs. 905. Mijne aanteek. bL 255 vervalt. Het me- 
trum leert dat er iets is uitgevallen. Men leze dus: 

Tote die key«er fier 
Comen [sal] ende oec Yoen. 

II. 4447. Nu over in sduvels geleide. Dezelfde 
zeldzame uitdrukking leest men in den Roman van 
Limborch, IV. 62,1088, VII. 638. 

II. 2899. Onder met brieve ende boden. Zoo 
leest men ook in den Walewein , 10805: 

4 

Driehondert man hebsi rerloren 
Onder tors ende te voet. 

Troj. OorU vs. 1423: 

Hi haddef onder jonc ende onde 
Tien dusent. 

Oud-Fl. Ged. h bl. 45 vs. 191: 

Onder doet ende gevaen 

Moe* ten ri dasent riddren laten. 

JONCKBLOET. 
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Naamlijst der Deelnemers (Tweede Vervolg). BI. 3. 

Ove?'%igt van verspreide Middelnederlands 
sche Gedichten , Fragmenten en Letter- 
kundige mededeelingen , door w. J. A. 

JONCKBLOET en M. DE VRIES — 5. 

I. Epische Poëzie. 

1. Heldendicht — 9. 

2. Rijmkronijken — 15. 

3. Verhalen — 19. 

IL Lyrische Poëzie. 

1. Eigenlijke Liederen • — 23. 

2. Verhalende Liederen — 26. 

3. Leerdicht — 27. 

III. Dramatische Poëzie. 

J. Samenspraken — 40. 

2. Tooneelstukken «—42. 

IV. Proza. 

1. Geestelijke Stukken — 43. 

2. Stukken van gemengden inhoud.. . . — 46. 

3. Glossen — 47. 
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V. Opgave cn beschrijving van HSS. van go- 
mengden inhoud — 48. 

VI. Berigten omtrent Dichters — 51. 

VII. Boekbeoordeelingen. 

1. Tekstuitgaven — 54. 

2. Werken over mnl. letterkunde. ... — 60. 

Toevoegsel — 62. 

Berigt omtrent Fragmenten uit het \2* en 

13 e boek van maerlant's Naturen Bloeme, 

door M. de vries — 63. 

Fragmenten van een Dichtwerk, betreffende 

de geschiedenis der Apostelen, uitgegeven 

door jonckbloet en m. de vries — 65. 

Berigt omtrent Fragmenten van een tweede 

handschrift van VELTHEM , door JONCKBLOET. — 72. 
Nog iets over den Roman der Lorreinen , 

door JONCKBLOET \ . . 76. 
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p. leendertz, w*. , v. D. M. , President. 
j. tideman, Secretaris. 

J. G. DE HOOP SCHEFFER , V. I). M. 

Dr. P. J. VERMEULEN. 

Dr. M. DE VRIES. 

Dr. W. J. A. JONCKBLOET. 
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NAAMLIJST 



DER 



DEELNEMERS. 



(Derde Vervolg*) 



Provinciaal ARCHIEF, te Utrecht. 

BIBLIOTHEEK VAN HET SEMINARIUM, te Culenborg» 



Broese (H.), Predikant bij de Doopsgezinde Gemeente 
te Medemblik. 

Dirksen (H. J. ), Leeraar aan het Stedelijk Gym- 
nasium te 's Gravenhage. 

Gelder (II. A. van), te Amsterdam. 

Groen ( J. ) , Leeraar aan het Stedelijk Gymnasium te 
Leiden. 
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Muller (Gebs. ), Boekh. te 's Hertogenbosch. 

Oudemans ( A. C. ) , te Leiden. 

Tydeman (Mr. H. W.), Hoogleeraar te Leiden. 
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DIE CRACHT DER MANE , 

DOOR 

HEYNRIC VAN HOLLANT. 



"let een weemoedig gevoel geef ik het volgende 
Mnl. dichtstukje ter perse. De Hoogleeraar clarisse, 
de eerbiedwaardige grijsaard, wiens rustelooze werk- 
zaamheid eerst met zijn leven eindigde, had, bij ge- 
legenheid zijner uitgave der Natuurkunde van het 
geheel- al y een afschrift daarvan vervaardigd en mij 
welwillend toegezonden, om in de Verslagen en Be- 
rigten onzer Vereeniging geplaatst te worden. Doch, 
voordat zich daartoe de gelegenheid aanbood, werd 
clarisse van deze aarde opgeroepen ; en mij rest 
thans de treurige taak om deze weinige bladzijden, 
als feuten arbeid van den waardigen overledene , het 
licht te doen zien. 

Men weet, dat het gedicht van H. VAN HOLLANT 
achter twee HSS. van de Natuurkunde , het Haagsche 
en het Amsterdamsche (H. en S. ) gevonden wordt (*). 

(*) Zie de Inleiding Toor de Natuurkunde, bl. 8. — Een uittreksel 
uit bet dichtstukje deelde buddingu mede, Ferh. over kft W est land y bl. 
244 Tig. Doch de verzen, aldaar bl. 264 Tig. als een tweede uittreksel 
uit de Cracht der Mane opgegeren , bebooren daar niet toe : zij maken 
een deel uit van de Natuurkunde { tb. 591 — 630 ). 

Ter loops zij bier de lezer opmerkzaam gemaakt op de noot 20) bij 
B. bl. 246 en 11) op bl. 266: heerlijke staaltjes, hoe men nog bij 
ons met Mnl. taalverklaring omspringt. 
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Naar bet eerste is ons afschrift gevolgd, van het 
tweede zijn de varianten aan den voet opgegeven. 
Overigens is het geheel onnoodig, over het gedicht 
zelf of zijnen maker uit te weiden, daar er letter- 
lijk niets meer van bekend is dan het weinige dat 
de auteur ons zelf mededeelt; en hiertoe bepaalt 
zich ook hetgeen vax wijn (Avondst. I. 307) er van 
zegt, en uit dezen bij willems, hoffbunn, MONE en 
sneliaert is overgenomen. 

Ofschoon wij niet gewoon zijn, de kleinere stuk- 
ken, in onze VersL en Ber. afgedrukt, van aantee- 
keningen te doen vergezeld gaan, meende ik toch de 
weinige ophelderingen, door den overledene aan zijn 
afschrift toegevoegd, als laatste werk van zijne band, 
niet achterwege te mogen laten. 

Dr. M. DE VRIES, 



lo bidde Gode dat hi minen sin 
Verlichten moete, dat mijn begin 
Te goeden ende moete comen, 
Enten ghonen moete vromen, 
5 So dat hijs moete worden vroet, 
Daer die dicht omme bestoet. 

Ic wil scriven vander mane, 
Hare craft, na minen besten wano , 
Als ic bescreven hebbe vonden 
10 Van Ypocras ende ontbonden; 

Vs. 6. dit. 
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Alse die hoghe meester seghet, 
Dat elc visiker die levet 
Gheleert sal vandien sterren wesen, 
Sal hi den mensche moghen genesen. 

1 5 Es oec dat hi des niene can , 

Uine vorseghet nemmer wijf of man 
(Hine seghet op ghereke of op geval), 
Hoe dat dan ghescien sal, 
Of wanneer hi sterven moet, 

20 Hine si vanden sterren vroet. 

Blivet iemen siec, des sijt gewes, 
Alse die mane comt in Aries, 
Ende die sonne mit hare mede, 
Hi moet hebben een heten rede, 

25 Of swere, ende sine adren snel, 
Ende in gheenen leden wel ; 
Hem sal die lnftcr side swcren. 
Laet hi bloet, hem maeh niet deren, 
Vander herte adre, ende nutte al cout, 

30 Of hine hlivet niet in sine gewout 
Ende vallet thant in firnesien. 
Ist metter mane oec, wil ic lien, 
Mars of Saturnus, des sijt vroet 
Dat hi binnen .VII. daghen sterven moet. 

35 Ist dat die mane wassende es 
Int vierde aspec, des sijt gewes, 
Alse in Ariete die mane baert, 
Ende Sa tu raus siet derwaert 
Van enen quaden anschine, 

40 Al sine siechcit ende sine pine 

T*. 31. frenesicn. 
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Gomt hein vanden hoof ts waren: 

Hi moet uut sinen sinnen varen. 

Ist dat haer anschijn dan begevet, 

Ic segge dat hi dan levet; 
45 Dat Saturnus een ander aspect 

Up die mane hevet ghemect, 

Dan moet varen alst varen sonde, 

Sterven of gencsen honde. 

Maer comt si in Jupiters ghemoet, 
50 Of Venus eer si ter sonnen doet, 

Soe moet die sieke beiden der tijt 

Des die mane vor die sonne lijt 

Ende weder comt in opposito, 

Eer si weder werdet vro. 
55 Ende vintsi der vorghcnoemde niet, 

Jupiter, Venus, des besiet, 

Ende comtse tot Mercurius eer, 

ïïine genesct nemmermeer, 

Ten ware dat Mercurius stoede 
60 Onder die sonne, so ware des hoede. 

Comen in Ariete dese drie, 

Sonne, mane, Jupiter daer bie, 

Ende Saturnus niet en es 

Int achtende huus, hi geneset des. 

■ k 

65 Es die mane in Tauro, 

Ende comt een quaet aspect daer toe 
Van Maers , dat seggen die vroede , 
Die sieke es van verhouden bloede: 

V». 43. hare dan <1 anschijn b. 48. boude ( Het tekst- HS. aoude). 62. 
Tor bi der. 64. wordet. 66. Aldus de Var. Het tekst - HS. ten onregU 
Cancro [M. D. Y.J. 66. «spec daer to. 
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Si doghen hitte ende groten dorst 
70 Ënde hebben slapens groten borst. 

Maer es Saturnns mitter mane, 

Alsi nuwes is van ontfane, 

Oft gaet si te hem eer si vint 

Ene goede planete, sijn hope es blint: 
75 Hi wort doot binnen .IX. daghen, 

Des dar ic u wel ghewaghen. 

Es oec dat Maers die mane besiet 

Vandien .1111. aspectc, bediet 

Dat tonghemac comt vander maglie. 
80 Es Marcurius in dien selven daghe 

Bider mane, ende gaet van dane 

Te Saturnus, hem staet ontsiene tongane. 

Die sonne ende die mane in Taoro, 

Tonghemac moet sijn also 
85 Als ic geseit hebbe te voren. 

(*\ 

• ••.«•••••. •••••ij 
Van groter hitten vandien rede, 
Hem sullen sweeren al die lede, 
Ende hi moet laten enter camere gaen , 
90 Sal hi der doot moghen ontga en. 

Comt die mane in Geminis, 
Ende bose aspec daer jeghen is 
Van Mars ende van Saturno, 
Die sieke wort solden vro. 
95 Vele pensen ende vele waken , 

Va. 82. onsicne. 



(*) In beide HSS. is hier eenc {japing. Mag men die aldus aanvullen: 
Hi sal doghen groten toren ( Verg. vs. 224. ) ? 
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Die levere sweert hem uter maten. 

Comt ene quade planete ter mane , 

Hi stervet , daer nes gheen beiden anc ; 

Comt een goet in hare ghemoet, 
100 Ic segge datsine leven doet ; 

Of dat hise goeliken ane siet , 

Sone mach hi sterven niet. 

Tonghemac, dat hi draghet na, 

Comt vander roder colera, 
105 Ende es gelike ere zucht. 

Laet hi bloet, so wort sijns vrucht: 

Thooft sal hem sweeren ende die oghen , 

Dat hi cume sal gedoghen; 

Hi sal in sinen droem sien 
110 Wonder vor sijn oghen vlien; 

Men mach sine adren niet bekinnen; 

Hi sal wesen buten sinnen. 

Comt die mane in opposito, 

Ende schijnt ene goede planete haer toe, 
115 Sone stervet hi niet 5 maer comt een quaet 

Aspec , ic segge dat hi vergaet. 

Al waren si alle drie versament, 

Mars, Sol, Luna, als dicken rament, 

In Geminis, ende in goeden aspect 
120 Over hem allen quame verdect, 

Hine hadde gheen noot; maer quame een quaet, 

Sijns ne worde nemmer raet. 

Die siec worden alse die mane staet 
ln Cancro, ist dat si gaet 

Ts. 124. De beide ff SS. hior en in vs. 135 cn 142 Tauro. Kwalijk. 

[M. D. V.] 
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125 Eerst in Saturnus quade anschijn, 

Sijn onghcmac dat moet zijn 

Hooftswerc ende quade borst, 

Coude maghe, ontghave vorst. 

Vintsi gheene goede planeten 
130 (Dat wil ic u vor die waerheit weten), 

Eer si comt ter quader tiere 

Oft vol wort, hi stervet sciere ; 

Maer vint si goede, hi blivet quijt 

Ende gheneset met goeden vlijt. 
135 Comt die raane in Cancro allene , 

In gheen aspec groot no clene, 

Tonghemac quam ane van dranke: 

Hi hevet wee in sine lanke 

Ende sate gherne onghedect , 
140 Want hem deert dat hi hem strect. 

Alse die mane comt also 

Van Cancro in opposito, 

So moet die sieke ghenesen: 

Dat moet emmer waer wesen. 
145 Vint hi hier tusschen een van desen , 

Mars oft die sonne, als wijt lesen, 

Sijn onghemac moet verkeren 

In heeter sncht ende meeren ; 

Maer hi gheneset, alse die mane es comen 
150 Ten opposito, dat hebt vernomen. 

Alse die mane comt in Leo , 
Ende si anschijnt Saturnus daer to 
Van sinen vierden anschijn , 

V». 128. onghave. 150. heb ic v. 162. Lees »e. 



12 



Van fleumen dat evel sal sijn: 

155 Ëen rede durich ende cout 
Ende hooftsweere menichfout 
Seere bestoppet den lichame. 
Waert dat gheen goet aspec en quame, 
So sterft hi , als dan comt die mane 

160 Ten vierden aspec, na minen wane. 
Comt Mars in dat vierde aspcc[t] 
(Als ic hier voren hebbe ontdect), 
So moet dat onghemac emmer wesen 
Van quaden bloede , heb ic gclesen , 

165 Heten rede ende vele drinken: 

Hem sal syn herte seere ontsinken. 
Comt een quaet anschijn daer jegen , 
Dat moet hem emmer costen tleven. 
Comt int vierde aspec dese, 

170 Mars, Sol, als ic lese, 

Hi sal hebben ene quade borst, 
Grote hitte ende dorsL 
Doene dan ter adren laten , 
Ende weet dat hem sal baten. 

175 Ende Mars, Sol, mitter mane, 
In Lcone , dat ic wane , 
Het moet van drouver herten zijn 
Dat hi lidet al dien pijn. 
Comt Sa turn us oec daer toe , 

180 Sijn evel verwandelt ende seg u hoe: 
Hem wort in sine blasé wee, 
Dan vergaet hem nemmermee: 
Ten ware dat Ju pi ter daer toe sage , 

Y». 163. Aldus de Var. Het tekst- II S. dan. 
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Hi storve in .xiiu. dagben. 

185 Int vierde aspec in Virgine 
Saturnus, Lu na ende dese .II. 
Betekenen ene bose uiagbe 
Ende torisoen (dan es gheene sagbe), 
Groten weedom inden licbame. 

190 Ic seg u oec wat bare mesquame: 
Alle bete spise ende dranc. 
Sijn ongbemac sal wesen lanc 
Ënde is vander witter fle urnen, 
Die adren sijn alle cranc in hem; 

195 Hi stervet, comt gbeen goet anschijn. 
Hine macb drinken gbeenen wgn , 
Hi sal in groter bitten leggben, 
Int menisoen, wil ic seggben , 
Dat bem die puls sere sal slaen. 

200 Hine macb der doot niet ontgaen, 
Daer en si up ene goede planeten : 
Dat wil ic vor die wareit weten. 
Es [in] Virgine die mane allene, 
Bescbijnt[se] nieman, groot no clene, 

205 Sine scoudren sullen bem sere deren , 
Ende tbuuc evel sal bem deren, 
Ende sine orine niet mogen maken: 
Hi moet sterven, macb geraken* 

Es die mane in Libra, 
210 Ende Saturnus siet daer na, 
Fellike dat evel es 
Van winter fleume, sijts gewes, 
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Bestoppede borst , hoest ende rede 5 

Hem sweert hooft ende die ogen mede. 
215 Antscijntse Mars, so sterft hi emmer; 

Beschijntse Jupiter, sone sterft hi nemmer. 

Es in Libra die mane, 

Ense Mars boseliken siet ane , 

Sonder ander quaet aspect, 
220 Ic wil u segghen onbedect: 

Van quaden bloede es sijn evel, 

Heten suucht, ende sijn evel es snel; 

Binnen es hi oec versworen. 

Hine late (*) , hi sals hebben toren. 
225 Comt een quaet aspec daer jeghen, 

Hine mach maer .xx. daghë leven ; 

Maer es die mane allene daer in 

Ende gheen anschijn , meer no min , 

So moet hi hebben wee ant herte , 
230 Ende an die oghen grote smerte. 

Comt Mars in opposito, 

Ende die sonne staet also, 

So heeft hi groten hooftsware; 

Ende Marcurius oec mit hare, 
235 So moeten hem die oghen tranen, 

Ende in den bnke wee, wil ic wanen. 

Comter jeghen een goet aspec, ic segghc 

Dathi onlanghe sal legghen; 

Want hi moet sterven, dat besiet, 
240 Ende varen daert God gebiet. 

Ta. 215. Anscijntse. 234. haren. 
{*) D. i. Als hij zich niet aderlaat. 
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Comt die mane in Scorpeliocn 
In quaet aspec, in dat seisoen 
Die siec worden, het es van venine 
(Dat doet Satumus met sinen anschine) 

245 Of van onreinen bloede. 

Wiese die mane, dat seggen die vroede, 

Ense ene goede planete an saghe , 

Hi ghenase in «vil. daghen ; 

Maer quaem een quaet an schijn eer, 

250 Sone ghenase hi nemmermeer. 
Ware Mars mit hare in Scorpio , 
Ende Jupiter qualiken saghe daer to , 
Hi moeste hebben enen rede , 
Ende wee in sinë scamelhede, 

255 Wee int hoeft ende in die darme, 
In scoudren, in rugge ende arme, 
Ende sal qualiken moghen maken 
Sijn water ende sijn ander saken. 
Es die mane allene daer, 

260 So wassen hem s weren , dat es waer , 
Ende sal don reden hebben sere, 
Die hem sal meeren altoes meere. 
Sijn dese .in. te gader daer, 
Satumus, Blars, Luna, dats waer, 

265 Laet hi bloet , hi es doot , 

Vintsi binnen .vu. daghen in haer gemoet 

Gheene goede planeten: 

Dat snldi vor die wareit weten. 

Is die mane in Sagittario, 

Ys. 249. qname. 261. rede. 
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270 Als yement siecheit comt to, 
In Saturnus quade anschijn, 
Sijn onghemac dat moet zijn 
Van fleumen, heb ic verstaen, 
Ende in groter hitten bevaen. 

275 Hem sullen die voete werden cout 
Ende die rugghe wee menichfout. 
Alse si comt in opposito, 
Ende Jupiter schijnt daer to 
Ende Venus, so wort hi ghesont; 

280 Ma er comt Saturnus an die stont 
Of Mars , hem wert noch also wee , 
Ende cume geneset hi nemmermee. 
Es die mane in dat tekijn , 
Comt Maers in een quaet anschijn , 

285 Hem sal die maghe worden onreine 

(Hi moet spuwen, dat is dat ic merae), 
Hande ende voete sullen hem verhetten, 
Hem sal oec tbuuc evel letten. 
Ende als si lidet daer vor bi 

290 Ende comt daer Saturnus si, 
So moet hi sterven, dats waer, 
Siet Jupiter niet daer naer. 
Comt oec met Tenus die mane 
Of met Jupiter, dat ic wane, 

295 So hevet hi die borst quaet 
Ende hoest dat hi al te gaet. 
Hi gheneset wel, al ist lanc: 
Nemmer en hebs visiker danc. 

Vort waer iemen siec, dat verstaet, 
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300 Als die [mane] in Capricorne i^att 
In bosen aspcc van Saturno , 
Dat onghemac sal comen so : 
Quade borst, breke[n]t licht, 
Bede van bloede ende coudc gicht 

305 In sinen knien ende sweet, vele: 
In segt in gheenen spele. 
Hi moet sterven, is dat Macrs 
Aspiceert over dwcers ; 
Macr aspiceert met Jupiter, 

310 Of comt een goede ander ster, 
So moet hi sere nut gheven 
Boven ende in allen weghcu. 
Ist datsi in Capricorne comen 
Vergaderen, Mars, mane ende sonnc, 

315 So moet hi doghen grote pine 

Van hitten in alle die leden sine , 
Ende sal so moede worden ende mat. 
Dat hem sal helpen dit noch dat. 
Ende alse die mane comt vor bi 

320 Iewer daer Sa turn us si, 

Hi stervet (en vint hi niet eer 
Jupiter in haren keer) 
Binnen .vn. daghen over waer: 
Des mach hi hebben te rechte vaer. 

325 Comt [in] Aquario in vollen lichte 
Die mane, als ic dichte, 
In Sa turn us quade anschijn, 
Ende iement siec wort , dat moet sijn 

Vs. 310. ene. 316. \aic. 325. C. in Aq. 
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Int hovct onde in die been, 
330 Van arbeide over een. 

Nu es hem wee, nu es hem bat, 

Sa honghert hem, nu wert hi sat; 

Hine weet niet wat hi wille , 

liine mach niet liggen stille. 
335 Es die mane allene daer 

In gheen aspec, ic seg u wacr v 

Hi hevet ene lange quartane; 

Maer wanneer dat comt die mane 

Al o mme up die selve stat 
340 Daer hem tonghemac besat, 

So wert hi quite, is dat daer si 

Goet aspec of sterne bi. 

Es die mane in Aquario 

Mit Marcurius of Saturno , 
345 Het moet van swarten colera comen 

Die siec dan wort, heb ic vernomen. 

Ende wasset die mane, ende vint si niet 

Ene goede planete, dat besiet, 

Eer si comt in opposito 
350 Dat hem donghemac quam to, 

Hi moet sterven, dan es gheen blijf, 

Ist man, kint ofte wijf. 

Comt die mane in Piscibus , 
Ende aspiceert si Saturnus 
355 Int .vu. of in derde aspet , 
Ic wil u seggen wat hem let : 
Hem sal altoes sweeren thooft, 

>«, 354. Lees sr. 
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Endc wee inden lichame, des ghelooft, 

Eiide sal grote coude doghen. 
360 lli stervet, dan es niet gheloghen, 

Couit si in een quaet aspect ; 

Ende in een goet , ic weder segt. 

Maer comt Mars in sulc anschijn , 

So moet al siju evel sijn 
365 Van qnaden bloede of van quader magen, 

Ende sterven binnen .XXX. daghen ; 

Yint dan die mane goet anschijn, 

Des mach hi wel sekcr sijn. 

Is Jupiter endc Venus 
370 Metter mane in Piscibus , 

Couden rede sal hi doglicn 

Ende weedom in die oghen : 

Hi gheneset in .XIIIL daghen. 

Is Mars met hare , wil ic saghen , 
375 Ui sal van binnen heet wesen. 

Laet hi bloet , hi wort ghencsen , 

Ense ene goede planete bcsiet; 

Maer comt ene quadc , sone vallet niet* 

Dit makede van Hollant Heynric , 
380 Die daer omme wakede een stic , 

Eer hijt in Dnutsche dus heeft bcscreven. 
God gheve hem tewelike leven 
Ende hem allen diet horen lesen! 
Amen l ic staes of met desen. 

V». 363. in »l s. 381. Dietsche. 



20 



O P M K L D £ R 1 IV G E N. 

Vs. 24. Rede (van 't manlijk geslacht) is koorts. Kiluev retf : 
» /*<?</<?, vetus. j. redde, febris." De Tevthonista : » Reede, febris." Kn 
't is hem synonym met Calde , en dit met Cortze enz. Bilderuuk. xe«;t : 
(Gcslachtl. 3\ druk, D. II. bl. 408), u dat ieder dit weet." leder weet 
echter zoo veel niet als hij wist, en misschien bij anderen veronder- 
stelde. Niet geheel overtollig mogen dan eenige bewijzen geacht woi den. 
't Bocc der Medici tien (Ulr. HS. ) heeft, fol. 3. b» Heeft die ticc 
den rede ene. ; fol* 5. a. Als die zweet cuut es in den heten rede , 
enz. In HS. II. vind ik fol. 52: Aqua erandea verdrijft dat wit- 
te water ende den dageliken rede, — 15 ;i si da verdrijft den rede , 

van welker nuluren hi si, weder heet of cout. Jloimelijkh. v. M. en 
Vr. vs. 1114. 

Oec comter af de bernende rede. 
Vs. 1497, 1490. 

- — — Si selcn drinken 

Goeden starken witten wijn; 

Ja, opdat si niet en heeft den rede 

Ofte int hooft siechede. 

Want in alle reden , verstaet , 

So es de wijn gedronken quaet. 
j. v. makblaht, Der Nut, Bl. vs. 1992. 

Cestrijc den ghone hare lede 

Metten smare, die hebben den rede, 

» 

Hem wort te bet in haren noden. 
Vs. 3262. des hasen herte — 

Al rarsch an eens hals ghehangen 

Den vierden rede doet verghanghen. 
Vs. 4832. Versiect es hi in dier ghebare, 

lis of hi in enen rede ware. 
Kn zoo ook vs. 6291, 6304 , 6314 , 9803, 11786, 16237, en misschien 
nog elders. — Opmerkelijk intusschen is bet, dat in alle HSS., waar 
ik dit woord gevonden heb in gebogen naamval, op alle plaatsen, het 
manlijk geslacht voorkomt. In HS. H. (t. a. ;p.) ia de rede een hi. 
Zou BILDEHDUK (t. a. p.) dan wel regt hebben? 

Vs. 105. Zucht is ziekte. Kiliaen: »Suchte, morbus, langnor etc. 
(Germ. Sax.)" en » Suke (Sax. Sioamb. ) ).9ieékte, merbua." B 'oec der 
Mcdic. fol. 1. a. Alle ziecheit die coemt in luden die vette ende groet 

sterc lichaem hebben , daer moet die zuuct bi naturen lanc wesen ; 

maer die hebben magher lichaem ende morwc vleysche, — ——daer is die 
suuct bi naturen cort. Fol. 6. a. In heter socht sal men den 
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zieken gbcven versch amandelen mclc gbemacct mit gezoden water. 
Fol. 16. a. In heter sochten nem dat cruut, enz. — Zoo dm ook 
hier, en verder vs. 148, 222. 

Vs. 138. Lanke. Hetzelfde als Eechenis , inguen. Zie de aant. op 
I/eimclijkh. d. I/eim. vs. 841 , bl. 352 e. t. Bij de pil. aldaar ter 
Terklaring Tan lanke en lanc-evel bijgebragt, mogen hier nog de vol- 
genden plaats Tinden. Boec der Medicina, FIS. fol. 2. b. Somwylen 
coemt [urine met bloetj Tan den steen, mit uutstorten van tandeken ; 
ende dan heeft die ziec zericheit in sinen lanken ende der blasen. 
Fol. 3. a. Urine, daer etter in drivet, betekent perse van verhouden 
steen inder blasen : ende dan heeft die ziec zericheit inder blasen ende 
inden lancken. — Zegt na iieïnbic van hollant: hi hevet wee in den 
lanken; wat dit wee zij, verklaart hetzelfde Boek, fol. 1. b. Urine, 
wit ende dierre vele ghemaect mit weheyt is een teyken , dat die maghe 
niet en verduwet , ende die nature ontloept sonder ophouden. Fol. 3. a. 
Mer als die haerken (in de urine) wit sijn, ende si wynden omtrent 
der urinen , dat beteykent wehcit in den leynden. — Va» 't lanc-evel 

zegt 't Boec d. Medic. fol. 10. a. Doder is heet in den eersten 

{jract : — nem dat cruut ende siedet in wijn ende oly, ende maccko 
een plaester ; dat lech op die lieschen , op die leynden of op die ziden : 
dat doet die zericheit vergacn ende dat lanc-evel. L. va* velthem, 
fol. 204, r. 22. Toen flohis V. te Woerden in ijzers gekluisterd lag: 

Tnachts quam hem een evel toe, 

Dat men dlanc evel noemt. 
J. va» haereaht, Der Nat, Bl. vs. 14415 zegt van Cruentamea 
[ centaurea ] : 

Dit is tieghen tlanc evel goet, 
Ende hem dien die sucht [lees: jucktj.we doet. 
Vs. 14811, Laxifraga, 

Ghepulvert die wortel 

Es jeghen tlanc evel goet. 
Vs. 14861 . Zeduare (zedoarium), 

Tuterste es best tallen stonden. 

Jeghen lanc evel ende wint 

Ende jegben steken 

Die somwilen ter herte gaen, 

Es zeduware goet ontfaen. 
Op alle deze plaatsen heeft het origineel (de naturis return): yliaca 
ptis.rio. — Is het van eenig helang , hier nog bij op te merken , dat , 
wat over de betcekenis van 't woord evel, en evel daer men of vallet. 
(op de I/eim, t. a. p. ) gezegd is, door eene menigte pil. in dit zelfde 
werk van v. MAKRLANI" bevestigd wordt? Gelijk, b. v.: 
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Ys. 1411. Orouica, dat etel groot. 
Ys. 1446. Daer ii misselijc hevel verduwd. 
Ti. 1734, 1805, 1095, ent. En 100 ook 
Ys. 1277. — — die pine 

Yan den evele daer men of vallet. 

Ys. 1450. - het geneset 

Thevel daer men of vallet. 
En is dat niet wat hij meent, wanneer hij vs. 14702 van de Pri- 
mula tegt : 

Ghesoden in roden wine , 

Dats Tolmaecte medicine , 

Ghedronken in alre noet, 

Jeghent swaer evel groet. 
Het origineel heeft : Haec efficacissime catiucum morbum curat , in vin» 
rubro bullita , et ejus decoctio in potum sumpta. 

Ys. 188. Torisocn. Lees torsioen, en tic over dit woord de aanlee- 
kening op de Heim. d. Iïcim. , ys. 1254 , bl. 414. Doch , vermits het 
aldaar nog niet geheel duidelijk en overtuigend blijkt, welke kwaal deze 
torsioen eigenlijk zij , moge het mij vergund worden , hier nog ecnige , 
later mij voorgekomene , plaatsen bij te brengen; de onderlinge vergelij- 
king daarvan moge verder op 't spoor brengen. Bocc der Mcdic. 

HS. fol. 2. b. Als die scume (op die urine) grof is, betekent, 

sie gToeve wijnden ende torsioen. J. v. mabhlait, Der Nat. Bl. ys. 
3138, Een gordel van wolfsvel, 

Het sal di quite wesen doen 

Van lanc evele , van corsiacn (H. torsioen 1..} 
Ys., 13788, Calamus aromaücus, 

Platearius die seghet , 

Dat et te ghenesene pleghet 

Die maghe van couden doenc , 

Ende gheneset torsioene. 
Ys. 14312, Apium, 

Die wortel es medicine 

Hem die van torsioen hevet pine. 
Ys. 14611 , Nardus, 

Jeghen couden maghe of torsioen , 

Dat coude humoere doen , 

Salmen Nardus in wine sieden 

Ende ghevent sulken lieden. 
'I Zyn dan krimpingen in de ingewanden of pijn in den buik , die door 
torsioen worden uitgedrukt. 



■ 
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FRAGMENT 

- 

VAN EEN GEDICHT AAN DE U. MARIA. 



Bij het nabladeren van eenige stukken ter Kouink- 
lijke Bibliotheek, bij ons bekend onder den naam 
van Letterkundige bijdragen van de hand van den 

- 

Heer van wijn (Portefeuille N°. 9), vielen mij eenige 
fragmenten in handen welke meestal van weinig waarde 
zijn , maar waaronder ik er een opmerkte dat met een 
tweede in een afzonderlijk omslagje vervat is en waar- 
aan de vroegere bezitter (met zijn welbekend schrift ) 
den volgenden titel heeft gegeven : » 2 losse bladen 
pergament, van mij onbekende dichtstukken, geeste- 
lijk, 't een in Nederduitsch , 't andere in Hoog- 
duitsch, Westphaalsch dialect, — 25 Jan. 97 mij van 
den Heer visser geschonken." 

Dit eerstgemelde fragment nu , dat als schutblad ge- 
diend heeft, bestaat uit twee blaadjes perkament, in 
8°. formaat, elke bladzijde van welke eene kolom 
bevat die 23 verzen moest tellen , maar waarvan , 
door afknipping, de bovenste regel voor het groot- 
ste gedeelte is verloren gegaan. Hierdoor bestaat het 
geheel der vier bladzijden uit 88 verzen. 

De inhoud (aan de H. Moedermaagd gewijd) duidt 
aan dat tusschen deze beide blaadjes twee (?) andere 
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behoord hebben, waaruit ik besluit dat de onderha- 
vige als buitenbladen van een quaterne gediend heb- 
ben. Het schrift is , dunkt mij , uit de eerste helft 
der 15 e eeuw en vrij duidelijk} het heeft slechts wei- 
nig van het opplakken geleden (1. v*°. en II. r 10 ). 
Het eerste woord, M[aria] , begint met eene grootc, 
met rood afgezette M. De beginletters van al de re- 
gels zijn met rood doorstreept. 

'sHage , 12 Maart 1847. M. F. k. G. CAMPBELL. 



I. r 1 *. M[aria] 

Als een groet sondaer hoert mi nu 

Van ai minen zonden, in alre stont. 

Weerde Maria! ic macc u cond 

Dat ic mi kenne zeer misdadich. 

Moeder ende maghet, zijt mijns ghenadich, 

Stact mi in staden in alre tijt. 

Bidt uwen sonc ghebenedijt , 

Dat hi mijns ghenadich si. 

Maria, edel maghet vri! 

0 edel fonteyn! o edel bloem! 

Bidt uwen sone dat hi niet en doem 

Mine ziele uut sine rike. 

Maria, vrouwe sonder ghelike, 

Ghi sijt maghet wel gheraect; 

Ic bid u dat ghi vrede maeet 

Tusscen uwen sone ende mi , 

Docr die scerpe naghelen dri 
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Die men uwen sone dede 
Doer sijn ghebenedide lede. 



Spreect mijn tale, vrouwe scocn, 
Doer die scerpc doemen croon 
Diemcn uwen sone onsocht 



Aenden cruce doe hi sterf 
Om onser alre bederf. 
Vrouwe, sijt in mijn hulpc nu 
Aen uwen sone, des bid ic u, 
Want hi al mine zonden weet. 
Ic bid ghenade doer dat zweet 
Dat hi zwetc, in sijnre pine, 
Daer hi doghcde sine tcimine 
Aenden cruce $ mit oetmoet. 
Ic bid ghenade doer dat bloet 
Dat hi Storte uut sincn .v. wouden , 
Die hi ontfenc doer onse zonden. 
Noch bid ic ghenade i edel vrouwe , 
Ende roep tot u, mit goeder trouwe. 
Ay ! edel moeder Goeds , ghenade ! 
Weerde Maria , staet mi in staden i 
Dat ic die helsce pijn verweer , 
Doer dat ghebenedide speer i 
Daer men uwen sone mede stac 
In sijn hert , dat hem te brac 
Ende scoren moste van groter pijn. 
Ghenade $ edel maghet fijn , 



I. v«° 



ocht 



II. l'o 
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Dat een is also wel te prisen 
In dien tranen, in diere wisen , 
Die hi uut stort voor sijn misdact, 
Als een starc man, die vrome daet 
In orloghe doet of in' striden , 
Daer men om , looft betiden. 
Men sel twivelen , in gheenre stont , 
Ten en wert int ende ghesont. 
Al heeft hi qualike gheleeft, 
Ist dat hi waren rouwe heeft 
Ende gheerne penitentie dade, 
Hi comter mede te Gods gbenade. 
Mar want die onversien doet 
Menighen brengt in zulker noet, 
Dat hi penitencie noch rouwe 
Hebben en mach, hem is so nauwe, 
Hier om, als wi hebbe beswaert 
Onse ziele, die was verclaert 
Inder doepe die wi hebben ontfaen, 
So laetse ons i*asche weder dwaen 

II. v so . Met tranen 

Als wi treden buter banen, 
Want die ziel was verloren; 
In tranen wert si nye gheboren. 
So waer die tranen vloyen hier, 
Daer ontsteect een gheestelijc vier, 
Die van, binnen verlicht, mit era ebt , 
Die verholenheit der ghedacht. 
Die tranen , alsmen vint bescreven , 
Der ghenen die in penitencien leven. 
Hout men over een doepe claer 
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Voer onsen here, dits al waer. 
Iiier om laetse di wesen zoet ; 
Di winti dacr te wicbtc goct. 
Wes also bereet ter weningbe 
Alster misdaet was dine meninghe. 
Ghebet maect onsen here sacht , 
Die trane dwinctcn mit hore cracbt. 
Twivoudich is der zielen begheert 
Of weningbe , die is bekeert. 
Die een is, alsi verstaet 
Hoor boese werke ende boor misdaet , 
Diese van Gode badde gbefoert. 



NEDERLANDSCUE HSS. TE HAMBURG. 



[Uil treksel uit een brief van den Heer Are Ai- 1 
varius Dr« J. M. LAPPENBERG (*) ). 



In de Stads -Bibliotheek: 
N». 157. Ein Psalter. Perg'. kl. 8". Sec. 14 of 15. 

Ex legato Goeziano. S. Fortseizung des GoeziscAe?i 

BibelverzeicAnisses , S. 179. 
N°. 95. Stücke aus dem Ncuen Testam. uad den 

Propheten — an Festtagen. Pcrg 1 . 8™. Sec. 15. 
N°. 140. Episteln und Evangeliën. Perg*. Sec. 15. 

gr. 8*° of kl. 4«o . S. goeze. 
N°. 151. Betrachtungcn über einigen Psalmen. Chart. 

In het bezit van den lieer Pastor Dr. geffcken: 
Een fraai geschreven Pcrg 1 . HS. 14 BI. 4 to . Sec. 14 

of 15. Het bevat: 

«.) Eyn Spcghel des sunders ghemaket uyt dem 
Latine. 

6.) Van vulkomene penitentie uyt en boec dat rus- 
broek ghemaket hevet van ghcesteliken oeffc- 
ninghen. 

Dr. M. DE VRIES. 

(*) In deie opgave lijn niet begrepen de mij reed» vroeger bekende 
Hamburgsche HSS., als 1°. bakrlawts Nuturen Bloeme ; Z\ Sydrac ; 
3». Melibcus ; 4\ Een boek over bet Schaakspel ; 5 3 . Een bundel ge- 
dichten Tan WOUT KR yerhee en nnderen , meent van latcren tijd. — Over 
N°. 2 en 3 sprak ik reed» in onze Verslagen en Bcrigtcn f 1845, bi. 
38 — 43 (Aanlt.). Over N'. 4 en 5 hoop ik later bertgt te gevcu. 



Digitized by Google 



J 



SPREUKEN. 



1 Gode te vresen van allen danc, 
Dat is des wijsheits aneganc. 

2 Soe wye sijn recht tot onrecht doet , 
Die wert sijn eynde selden goct. 

3 So wye twee 'heren dienen sel, 
Die behoevet veel gholuckes wel. 

4 Soe wat een man mit eren haet, 
Schaemt bi hem des, dat is misdact. 

5 Soe wye mit rusten gaerne s^j , 
Die wese den heren selden bij. 



0 Ie name eens wisens mannes moet 
Voer eens ryekes doren goeU 
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7 Wye mijnt dat hi die wijste sij , 
Vceltijt woenre doren bij, 

8 Soe waer die wolf een harde wacrt , 
Daer moeten die schapen sijn verteert* 

9 Die menighe wil bekennen mich, 
Die selre en kan bekennen sich. 



10 Kende hem selven een yghelijc man, 

ilinc spraeck gheen quaet van anderen dan. 

11 Wy wenschen om des ontmans daghen: 
Wanneert dan comt, ist ons een claghen. 

1 2 Soe ganse doecht nye man en , haet , 
Hine moste nochtan kennen misdaet. 



13 Hoe zeer een wijf behoedet si , 
Nochtan is hoer begheerte vry. 

« 

14 Soe wye niet wel ghespreken en can, 
Die swighe ende wese een wise man. 

15 Soe wye ghelnc ende eer wil haen, 
Die en sel sijn goet niet laten vergaen. 

16 Soe wye can houden ende gheven, 
Te recht mach hi mit eren leven. 
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17 Soe wyc schocnheit in sijn zeden can 
Ghedoen, dat is een wise man, 

18 Nijt ende onghestadighe ere 

Die crencken den wisen alte zere. 



19 Van hem daer ic dbcst of hoir ghewaghen 
Dies wapen woud ic gaerne draghen. 

20 Des honichs soetheit wert verdriet, 
Alsmens alte veel gheniet. 

21 Men moet wel horen lieghen, 

Mar ghenen vrient selmen bedrieghen. 

22 Der werlt craft en is niet meer, 
Dan dat sij strijden om die eer. 

23 Hat ende nijt inder herten 

firingt den mensch in groter smerten. 

24 Een vreckman niet en woude 
Goet, ende hijt wech gheven soude. 

25 Soe wye dat lachet ende grijnt , 
Ontrouwe dat in hem schijnt. 

26 Van naturen men dat mint 

Dat sclve datmen mit arbeiden wint. 
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27 Op eerden en is gbeen diuc soe goet 
Als datinen uut rechter minnen doet. 



28 Tis niet te schelden dai yeinant doet, 
Maect hi sijn daet ten eynden goet. 



29 Voert en gaet die ezel niet, 
Als hi den anderen vallen ziet. 



30 Wye des anders diefte heelt , 

En weet van beyden wye daer steelt. 

31 Gheen man en mach sonder dat sijn: 
l)ats alder werk wel aenscliijn. 



32 Des menschen onghestadicheit 
Is der zielen harde leyt. 

33 Die vroem is, men prijst hem wel: 
Nyemant hem selven prisen sel. 

34 Nyemant en sel sijn volcke laen 
Sonder vroechde , wil hi eere ha en. 

i 

35 Het hoort menich loghenacr 
Dicwijl harde leyden maer. 

36 Een man van veel dinghen ere haet , 
Dat goeden wiven qualic staet. 
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37 Men siet nu, leyder! selden 
Trou mit trouwen ghelden. 

38 Begraven schat, verborghen min, 
Daer of en haet nyemant ghewin. 

39 Wyen ghenoeghet dat hi heeft, 
Die is rijc, oec hoet hem gheet. 

40 Der wiser wercken salmen plien , 

Der boser horen , mer niet te gheschien 

41 Wy hem mit enen vrecken man 
Versellet , hi verliester an. 

42 Die quade en can nymmermeer verstacn 
Hoet mitten armen is ghedaen. 

43 Die arme man mint sijns ghelrjckcn ^ 
Alsoe ist ooc al mitten rijcken* 

44 Dronckenscap is selden goet, % 
Want si valscht eens wisens moeU 

45 Soe wye een cleyne quaetheit doet, 
Hi stelt oec wel dat grote goet*. 



40 Hoe schone dattie mensche sij * 
11 i is binnen vuyl daer b\j. 
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47 Die grote onghestadicheit doet, 

Hi valschet menighen stadigen moet. 

♦ 

48 Die rijcke men alles goels toe scrijft, 
Daer die arme baten blijft. 

49 Soe wye sijn tgt leyt sonder gheven, 
Die sal int eynde mit schanden leven. 

50 Menich door spreect wise woort, 

Mar onderscheyden en can hise niet een oert. 

51 Ic sie menighen wisen man, 

Die ghene wijsheit spreken en can* 

52 Hoe groten schat die door ye vant , 
Hi comt den wisen al ter hant. 



53 Wye sijns selfs scande meert . 
Hi blijfter selve bij onteert. 

54 Een yghelijc man hem miden moet 
Tret hi den distel inden voet. 



55 Een man en mach gheen langhe tijt 
Ere hebben onbenijt. 

56 Hoe sel des lasters worden raet, 
Die sijn eer vol lasters haet? 



i 
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57 Die boosheit doet, hi wert vermaert, 
Mar docchde setmen achterwaert. 

58 Wat een nu priset inden man , 
Daer Jient hi sinen vlijt an. 

59 Selden te misse sijn dinc sel gaen, 
Diet al an Gode wil laten staen. 



60 Wy mochten zonden vele stelen , 
Woud ons die duvel helpen helen. 

61 Die valsche mensche altoes vermoet , 
Dat die goede boeshei t doet. 

62 Soe wye wel sprect ende qualic doet, 
Die en heeft niet dan een quaden moet. 

63 Bernende min heeft menich man , 
Die doch al doer verdervet an. 



64 Die wille voer dat wcrc gaet 
Het sij goet of tsij misdaet. 



65 Al ist dat vrient van vriende sij, 
Noch tan sel trouwe daer wésen bij. 

66 Ic mercke dat een yghelijc man 
Hem selven veele goets gan. 



3* 
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67 Wye Kef heeft, die is selden vry 
Van sorghen, des hi stedich sy. 

68 Soe wye dat inden pecke roeret , 
Onreynicheit dat hi daer of voeret. 

69 Niemant en hevet wisen moet , 
Dan die altoes Goods wille doet. 



70 Soe wye hem selven prijst alleyne, 
Sijn ere is dan harde cleine. 

71 Men mach die beste niet untlesen, 
Want nyemant en wil die snootste wesen. 

72 Men prijst nader doot menich man, 
Die in sijn leven nye eer ghewan. 

73 Men sel spreken mit wisen sin: 
Qualijck te spreken en brenot niet in. 

74 Deser dommer werlts sin 

En is der werlt gheen ghewin. 

75 Die lose sijn den heren lief, 
Die ere stelen si als een dief. 



76 Mocht ic myns selfs meester sijn, 
Soe had ic van wille die wille mijn. 
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77 Menicb prijst des anders zwaert: 
Had hijt, het waer hem onwaert. 

78 Soe wye mi leret goeden sin , 
Die is wiser dan ic bin. 



79 Men sel goet ende arch verstaen, 
Dat goede doen ende tarchste laen. 

80 Soe wye dat mercket quaet ende goet 
Die wetet wel of hi misdoet. 



81 Een man sal goeden wille haen, 
Mach hi der wercken niet bestaen. 



82 Schat, begheerte ende domme min 
Verdervet menich wijsmans sin» 

83 Armoede, ziecheit ende spise cranc 
Die maect een corte stonde lanc. 



84 Die gave is eenre gaven waert, 
Diemen gheeft alsmense begaert. 



85 Soe wye dat vraghet na staden, 
Die vraghet luttel naden zinne. (?) 

86 Die menighe tot Gode wijsheit haet 
Die hem ter eren niet en verstaet. 
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87 Wat schadet vroechde ende yoghet? 
Gheen man is edel donder doeghet 

SS Die zede den man qualijcken laet , 
Die hi inder joeghet gheleert haet. 

89 Die penninghe ende sulver hem onderdoet 
Die weken menighen harden moet. ' 



90 Die menighe hevet wisen moet, 
Die nochtan dommelijcke doet. 

91 Wat si twaelf hehhen ghestolen , 
En blivet nymmer jaer verholen. 

92 Die grote toorn int herte breyt , 
Die doet .hem selven dicwijl leyt. 

93 Wye minne volghet , den volghet sij ; 
Ende wyese yaecht, si jaech hem bi. 

94 Die moede en mach gheen hoecheit haen, 
Want hine machs mitten wercken niet bestaen. 

95 Visschen, voghelen ende vy , 
Houden haer ewe bet dan wy. 

96 Trienden heb ic altijt vil, 
Dan als ic my bedroeven wil. 
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97 Men mercket bijden rade wel, 
Hoemen die heren dienen sel. 



98 Soe wye der werlt becopen wil , 
Die volghet recht der apen «pil. 

99 Wye sel wesen den anderen goet, 
Die hem sel ven altoes misdoet? 



100 Huden lief is morghon leit : 
Dats der werlt onghestadicheit. 



101 Een man sel sgn ghetronwe wijff 
Minnen boven sijns selfs lijff. 



102 Dobbelspel ende wives lieve 
Maken menighen man tot dteve. 

103 Nyemant en woude sinen moet 
Gheerne wisselen omme goet. 



104 Soe wat man hem can bewaren 

Voir sonden, die heeft wel ghevaren. 



105 Soe wye can lieghen in eiken hoff, 
Die crijcht al omme der boser lof. 

106 Vrolijc te wesen in armoede, 
Dats grote rijcheit sonder goede. 
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107 Men wart mit goeden volke goet, 
Quaet mit quaden die oevel doeU 

108 Dat herte truert tot menigher stont, 
Dat nochtan lachen moet die mont. 



109 Die milde mi te loven staet, 

Die gheeft dat hi selve niet en haet, 

110 Soe wye mit trouwen wil leven, 
Die sel sijn ere menighen gheven. 

111 Wat doet die werlt van jaer tot jaer? 
Si boset ende arghet, des nemet waer. 

112 Een cloec dief mit sorghen helet, 
Want hi op sijn lijf stelet. 

113 Soe wye sijns selfs sonden bedachte, 
Des anders naem hi clene achte. 



114 Der heren leer is worden erom : 
Daer om soe worden die wise dom. 



115 Soe wye dat hertsen leit sal draghen, 
Die mach seer wel van node claghen. 

116 Vriende ic gaerne hebben wil, 
Mer ghesellen nietste vil. 
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117 Soe wye des anders lieve leydet , 

Van menigher vroechde hi hem scheidet. 

118 My wasset noch alle jaer 
Sonde, naghel ende haer. 



Deze Spreuken , die vrij sterk eene Hoog- 
duitsclie afkomst verraden, zijn getrok- 
ken uit het Baagsche HS. , dat de ge- 
dichten van hillegaersberch en den 
Minnen Loep bevat, fol. 134. b. — 136* b. 
Vgl. BUDDIH6H , Drinkplegtigheden , bl. 102. 

M. DE VRIES. 

■ 
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FRAGMENT 

VAN EEN 

GEDICHT 

» r 

BETREFFENDE DE Z AMEN KOMST TAN KEIZER FREOERIK IH 
MET KAREL TAN BOÜRGONDIE TE TRIER , IN 1473. 



De Ueer Campbell, onder- bibliothecaris aan de 
Koninklijke Bibliotheek te 9 s Gravenhage , maakte mij 
onlangs opmerkzaam op een zich in die boekerij be- 
vindend oud - nederlandsch gedicht, waarin uitvoerig 
verhaald wordt, op welke wijze keizer frederik III, 
vader van maximiliaan van Oostenrijk, in het jaar 
1473 te Trier door karel den Stoute is onthaald 
geworden. 

Dat gedicht is , hoogstwaarschijnlijk zeer kort na de ge- 
beurtenis die er in verhaald wordt, gedrukt met eene 
van elders geheel onbekende letter ; ten minste de Heer 
Campbell , die zich bijzonder op de literatuur der incu- 
nabelen heeft toegelegd , verzekerde mij , die letter tot 
geene der hem bekende persen te kunnen terugbrengen. 
Met zekerheid is er niets van te bepalen, want het 
boekje bevat ook overigens geenerlei kenmerk van plaats 
of jaar der uitgave. Het bestaat uit 10 bladen kl. S y % 



43 

waarvan het eerste wit is. Op bl. 2 r° en v ,D komt 
tweemalen eene zelfde houtsneeplaat voor, voorstel- 
lende de inkomst der beide vorsten. De tekst begint 
op bl. 3 r° en eindigt bl. 9 v". Op bl. 10 r° ziet 
men eene andere houtsneeplaat , waarover straks nader, 
en de laatste bladzijde is wederom wit. 

Het is met de beide volgende werkjes, waarvan 
vooral het laatste opmerkelijk is, in éénen band ge- 
bonden : 

1. Die Cronike of die Historie van Hollant , 
van Zeelant ende Frieslant ende vanden Sticht 
van Utrecht* 4°. (De laatste blz. ontbreekt in dit 
exemplaar, maar het werkje is uitgegeven Leiden , 

HENRIC HENRICI. 1483.) 

2. Dit is de geste van Julius Cesar. z. pl. of j. 
houtsn. kl. 8°. Uit vergelijking met andere werken 
is den Heer CAMPBELL gebleken, dat dit werkje een 
voortbrengsel is der pers van paffroed te Deventer , 
en vóór 1488 gedrukt moet zijn. 

Omtrent hetgene in het vermelde gedicht, dat wij 
hier zullen mededeelen, verhaald wordt, kan men 
vooreerst nalezen: 

Die Cronike of die Hystorie van Hollant van 
Zeelant ende Frieslant fyc. (Zoogenaamd Goudsch 
Chronijkje.) Tergoude in Hollant , bij gheraert leeü. 
1478. 30 Sept. in 4°., waarin men op het jaar 
1473 leest: 

» Int jaer ons heren dusent vierhondert ende lxxiii. 
omtrent Sinte Michiels dach, soe is tot Trier gheco- 
mcn die keyser Fredericus mit veel rijnscher bisscop- 
pen , hartoghcn , marcgraven ende heren , om dacr 
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te tracteren mit her toch Kacrl om profijt van veel 
saken. ende als dat hertoch Kaerl hevet vernomen, 
soe is hi daer oec ghereyst mit groter costelicheyt. 
ende grote menichte van princen ende heren ende 
waren daer wel bi malcander omtrent achte daghen. 
Ten lesten dede hertoch Kaerl een costelike maeltyt 
bereyden ende node den keyser ten eten mit alle sijn 
heren, dat welc alsoe ghesciede. Ende als si daer 
nae een weynich tijts mit malcander gesproken hadden, 
soe is een yghelic te huus ghereyst ende men heeft 
opt eerste niet vernomen wat dat si ghesloten hadden 
mit malcander." 

Vervolgens kan men hetzelfde uitvoeriger verhaald 
vinden in : 

r ; Cronijcke van den lande ende graefscepe van Flaen- 
deren , gemaect door Jo r . nicolaes d espars, — van 
de jaeren 405 tot 1 492 , voor de eerste mael thans 
in het licht gegeven — door J. DE JONGHE. 2*. uitg, 
IV. bl. 89, 90. 
Alsmede in: 

Die Cronycke van Hollandt, Zeelandt ende Vries- 
lant , beghinnende van Adams tiden, enz, (Zoo- 
genaamde Divisie -Kronijk). Voleynt tot Leyden Bi 
mi jan seversoen den xvm dach in oestmaent an. 
xv. c. ende xvn. fol. en wel in de xxx e divisie, fol, 
337 a— 340 a, cap. 61— 63 (*). 

(*) Het is mijn voornemen niet hier alle bronnen aan te geren , waar- 
in men over deze taak berigten kan aantreffen. Over de bekende aanleiding 
tot de samenkomst der beide Torsten zie men , behalve ng Ba.iU.irr* ( X : 70 
volgg. ) , o. a. wagenaars Vad. Ilist. Y : 145 , 140 en de aangeh. schrij- 
vers. — Ook is het niet onbelangrijk te vergelijken : Van Brabant die excel- 
lente Cronike, van Vlaenderen, ffolfant, £eclant int Generael, en»; 
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Maar van het hoogste helang is het, het volgende 
werk te vergelijken: 

Bits die exellente Crpnike van Vlaenderen. Ghe- 



Antw. jan Van xoesbobcu, 1530 , fol. fol. 226 c— 220 c, en de Cronijcke 
van de ttertoghen van Brabant , enz. van laubens van habcht goidtsenhovew. 
T*handtu>. by jan baptista VBIEKTS. 1606. fol. , waarin men fol. 81 b. leest : 

» Inden herft des selfste jaers is die Keyser Frederick met een groote 
menichte van volck , onder welckc veel edele Hcercn ende Baroenen , 
veel Hertoghen ende Princen -waren , tot Trier gecomen , om met Cliarcl 
van Bourgoengien , van eenigbe affairen te bandelen. Cbarel vernemende 
des Keysers incomst, beeft haestelijc sijn saecken in Gelderlant beschiet, 
ende is met eenen scboonen staet derwaerts ghereyst. Men leest dat als 
Charel die stadt van Trier begonst te genaecken , bem die Keyser te ge- 
moet gecomen is met sijncn staet, ende die gbebeele stadt met trompet- 
ten ende claroenen. Aldus nu metten Keyser inder stadt gecomen zijnde, 
soo betten sy eenigc dagen by den anderen geweest, binnen welcken 
middelen tijde Hertocb Charel groote costen ende triumphen dede bedrij- 
ven om den Keyser te caresseren. De maeltijt ende 't bancket dat Charel 
den Keyser dede bereyden, was by na soo costelijc als die bruyloft daer 
te voren af ghesproken is. Yan desen Keyser ende Hertoch Charel schrijft 
genoech int hreet ende int langhe Rudolphus Agricola, een ghelcert man.'* 

Met deze laatste woorden bedoelt de schrijver eene plaats uit bodolphi 
aghicolae Fhrisii Lucubrationes aliquot lectu dignissimac , in hanc 
usque diem nusquam priu* editac^ etc. Coloniae apud joannem otk- 
hictjm, s. a. 4°. (uitg. van alabd van axstbbdak). In dat werk toch 
vindt men p. 221 — 226: Rodolphi Agricolae Traductio in epistolam de 
congressu imperatoris Friderici, et Caroli Burgundionum ducis. — Dat 
stuk is gerigt aan ANTH0MC8 scbofinktjs , en het begin luidt als volgt : 

» Iniunxisti mihi, ut literas illas quas de congressu imperatoris Fride- 
rici, et Caroli Burgundiorum ducis, Gallice perscriptas legisse me tibi 
narraveram, in Latinnm sermonem converterem. Gessi morera voluntati 
tnae, non tarnen -verbum e verbo exprimens , sed latius nonnunquara 
contractiusve res explicans. ördinem quoque rerum sicubi commodius vi- 
sum est, commntari. Tu si qua parum Latina tibi videbnntur, aut ne- 
scisse me meliora , aut ut excusationem aliquam ignorantiae meae praelex- 
tam, rerum cnlpam putabis, quarum nonnullas, quod nostro acvo re- 
pertae snnt , difficile crediderim priscis appellare nominibus etc." Het cigen- 
lyke verhaal is van ahnolws BE iaiaing, Proost van St. Maria te Brvgge. * 




my WILLEM V0RSTERMAN, anno 



Digitized by Google 



46 



Immers fol. cixviib. leest men boven eene afdee- 
ling den volgenden titel: Hier naer volcht de hooghe 
ende Edele versaminghe vanden Keyser Frederic , ende 
van den Hertoghe Kaerle; en alsdan vindt men tot 
fol. cxxixb. reg. 11. een vei'haal , dat geheel overeen- 
komt met het in ons gedicht vermelde, en wel soms 
woordelijk, gelijk al dadelijk blijken kan uit den aan- 
vang, aldus luidende: 

» Item int jaer M. nn c ende LXxm op Sinte Michielfr- 
avendt(*), so cjuam in die heleghe stede van Triere, des 
avents spade Frederic die derde van dier name bi der 
Gods glienaden enz." 

De overeenkomst is zoo sterk, dat wij niet aarzelen 
te verklaren, dat het eene verhaal naar het andere ge- 
volgd moet zijn, en wel het proza -verhaal naar het 
berijmde; welke bewering vooreerst haren grond ont- 
leent aan de overblijfselen van het weggenomen rijm, 
ten andere aan de juiste overeenkomst van vele bij- 
zonderheden, en ten laatste daaraan, dat de letter, 
waarmede het gedicht is gedrukt, ongetwijfeld tot het 
laatste vierde gedeelte der XV» eeuw en wel tot vóór 
1480 behoort te worden gebragt. 

Het verhaal, zoo als het in de twee laatstgemelde 
kronijken gevonden wordt, bevat intusschen meer dan 
ons gedicht, en wel de beschrijving van eenen maal- 
tijd, van een steekspel, enz. Het loopt dan ook in de 
Ylaamsche kronrjk nog tot fol. CLXxd. Daar na de 
laatste houtsnede in ons 'gedicht den maaltijd voorstelt, 
even als de houtsnede in de Ylaamsche kronijk, zoo 



* (*) D. i. den 28" September, 
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is er, onzes inziens, geen twijfel, of ,wij hébben hier 
slechts een fragment van een grooter verhaal. 

Dat fragment is mij belangrijk genoeg voorgekomen , 
om door een herdruk meer bekend te worden gemaakt; 
terwijl ik tevens alle bibliographen uitnoodig, om onder- 
zoek te doen naar een tweede, en zoo mogelijk vol- 
ledig, exemplaar. 

Ik zeg den Heer campbell dank voor de moeite, die 
hij zich wel heeft willen getroosten, om mij bij deze 
mijne mededeeling behulpzaam te zijn. 

9 8 Gravenhage, December 1847. 

TIDEMAN. 

Ten einde het onderzoek gemakkelijker te maken, 
doe ik volgen het slot van het verhaal, zoo als het 
in de (zeldzaam voorkomende) Vlaamsche kronijk ge- 
vonden wordt: 

4 

J ix ^ _ Ende naer die messe , so nam die 

hertoge den keyser byder hant, ende leeden ducr 
den ommeganc jn een sale die so rijckelicke verchiert 
was , al hadt gheweist die rechte ftguere vander ïnael- 
tijt vanden coninc Assuerus , daer die helege scriftuere 
so vele wonders of verhaelt. Ende in dese voor- 
seyde sale stont een tresoor , ghedect neghen trappen 
hoghe, ende up elcke sijde stonden drye Eenhoornen. 
Voort hinc daer in die sale , die historie van Ge- 
deon in costelicke tapijtserye. Ende boven der ta- 
fele daermen adt wast al behanghen met gulden lat 
kenc seer costelick. 

(f Hier naer volcht die maeltijt. 
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[Houtsnede voorstellende den maaltijd*] 
clxix. Dese mogende keyser sadt inden middele vandetf 
tafele, ende die hertoghe van Borgoengien ter luch- 
ter sijde, ende neffens hem sadt des keysers sone 
Maximiliaen, daer naer die hertoghe Stevin van 
Beyeren. Ende aen des keysers rechter sijde daer 
saten drie mogende heren, te wetene die bisscop 
van Mens, die bisscop van Triere, ende die bisscop 
van Luydicke. Ende dat was om dat hi was ghe* 
descendeirt vanden coninclicken bloede vanden he- 
iegen coninc sinte Lodewijc coninc van Vrancke- 
rjjcke. Ende dese selve here van Luydicke hadde 
een gulden habijt aene, ghe voert met ermij- 
nen. Dese voorghenoemde heren die saten aeh 
skeysers tafele. Ende beneden aen een ander tafele 
daer sadt die bisscop van Mets , ende die bisschop 
van Eystendom, ende voort andere heeren. 

([ Item die heren vanden prinche die dienden al 
ter tafele, daer en was nyement diere sadt. Eerst 
die jonchere van Cleven, hi hadde een habijt van 
selveren lakene, ende inder ghelijcke hadde Phe- 
lippe Monseur, sone van mijn here van Ravesteyn. 
Ende die hofmeester meester Guilkme Byse die had- 
de gulden laken aen, ende so dede ooc mjjn here 
die Cancelier. Aen deerste tafele dienden dye ghe- 
ne die gulden laken droughen, ende aen dandere 
vier graven, te weten mijn here van Maerle, mijn 
here Hubrecht van Nassauwen,' mijn here Lowijsde 
Chatheau Gwyon, ende srjn broeder die Marcgrave 
van Rucelendon, die Grave van Zalmen, de grave 
van Ponthieu, dye here van Egmont, die here van Ca- 
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renson, mer Jacob vander Ameye, mijn hetfe Van 
Rabays , mijn here Anthonis die bastaert (*) , van 
welcker maeltijt die gherechten seer costelic waren . 

Item naer dat die maeltijt ghedaen was , so 
brochtmen daer sestien galden nappen so costelicken 
ende vnl ghesteenten , dat si hem verwonderden diet 
saghen» Ende men diende daer van crude ende 
van tregie overvloedelick. Ende daer naer so ghin- 
gen dese heren ter eeren van Gode ter kercke, 
horende vespere ende complie. Ende dat ghe- 
daen sijnde, ghingen weder te peerde. Ende die 
Hertoghe brochte den keyser weder te sinen pal- 
laeyse met groter menichte van waslichte ende van 
toortsen, ende namen van malcander vriendelic oor* 
lof, ende elc trac in sijn raste* 

(£ Een feyt van wapenen» 
[Houtsnede, voorstellende het steekspel.] 
cLxix. Daer naer was gheordonneirt biden hertoge Kaer- 
le een feyt van wapenen, inder maniere van een- 
der battaelgie. Ende Waren dertien yeghens der* 
tien buten der stede van Triere, in Marcius velt, 
te wetene dese naervolgende heeren aen deen sij* 
de(f). Eerst mijn heere Hubrecht van Nassaüwc, 
als capiteyn. 
Monsenr Dorbe» 

Mer Curaet Pot. . . . 

Chaerle de Vysant. 
Anthonis Dauchy. 
Phelips van .Berghen. 



(*) Van Bourgondie. (f) Niet alle namen zijn opgegeren. 
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Piete* de Longhcvael. 
Thomaes Calkbrois. 
Lancelot de Callabrois, 

(f Ende huer peerden hadden baerdgien van wape- 
nen seer costeBc , ende daer over een verdeck van sij- 
de , half s wart, half peersch seer ahehcken ghestoffeirt. 

ff Dit sijn dander dertien persoonen. 
Mijn heere van Berghen al voren, als capiteyn. 
Mijn heere van Walen. 
Monsenr Bestiers. 
MoDsenr de Myukes. 
Frederick de Flassen. 
Een ander ghenaemt Flamaret. 
cL&e.M^jn heere Kaerle van Crievecuer. 
Mijn heere Anthonis van Halewijn. 
Gnyot Dauchy. 
Een ghenaemt Gooskin* 
Jehan de Vy. 
Jehan le Fevre. 

(£ Ende elc peert hadde een baerdgie ende een 
verdeck daer overe, half ghelu, half sangwijn, teer 
rijckelic om sien. • Ende daer stonden die scs ende 
twintich persoonen in vormen van battaelgien, in 
die presencie vanden moghenden Keper ende van- 
den edelen hertoghe van Bourgoengien , ende ghin- 
ghen schermntsen met groter cracht up malcanderen , 
niet yegenstaende elc hilt hem in ordene van ainen 
ghetale. Doe waren daer laten vliegen ses serpen- 
tijnen die metdallen groot ghcschal maeckten. Daer- 
naer hebben si gheloopen up malcanderen met scer- 
pen glavyen. Ende wie daer pijne of vreese ghe- 
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ereech, dye en behaelde daer gheen eere, wanfrhet 
was omme te tooghene tfeyt vandea rudderschepe , 
ende om eere te behalene. Ende men sach daer 
ten strjde ligghen peerden doot ende lieden ghewont. 

(£ Item noch om eere te ghewinnene, soe ghin- 
ghcn si malcander met sweerden hauwen seer ru- 
delick. Ende ten laetsten twee en twee apart ye- 
ghens malcanderen, ende sloughen so langhe up 
malcanderen dat deen of dandere sjn sweert of 
sijn harnasch verloos. Mjjn here van Nassauwen 
slouch sijn sweert inden middel in sticken. Ende 
dit aldus ghedaen sijnde, quainen dese edele cam- 
pioenen voor den keyscr ende voor den hertoghe, 
ende namen malcanderen byder hant, ende tooch- 
den obediencie ende weerdicheyt den voorseyden 
heren, ende reden also te baren logijste. 

Aldus gbescheeden sijnde, die hertoghe broch- 
te den keyser weder te sijnen pallaeysc. Ende daer 
schieden si met vriendelicken oorlove ende met 
groter minnen. 

<£ Hoe dat die Keyser hem selven toochde 
in Keyaerlicken state* 
Item naer dit voorseyde faeyt'van wapenen ofte 
tornoy, ende naer vele raets dye dese voorseyde 
twee beren te samen hadden , so muechdy hier ooc 
clxx. wat lesen vanden state vanden Keyser, want te 
Triere up die marct daer waren tvleescbuys ende 
tbroothuys of ghebroken, ende van dien ghemaect 
een grote wijde plaetse, up welcke plactse was ge- 
maect een groote stereke stellaedgie , die ghetemmert 
was groot, breet, ende wijt. Ende daer up eenen 

4* 
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schonen groten stoel ghestclt, ommc den keyscr 
inne te sittene, al behanghen met schonen gulden 
lakene, boven, beneden, ende aen beeden syden. 

(£ Item up den sessten dach van Novembre quam 
die keyser met sijncn Coorvorsters lancx der strate, 
ende hi hadde een alve aen met eender stoole , ghe- 
lijc een dyaken, ende daer over een costelicke cap- 
pe , ende sijn sandalien waren beneden aen sijn voe- 
ten. (£ Item mijn heere van Mens Eerdtsch Cancelier 
over Germanien die leedde den keyser over deensijde. 
Hi hadde over sijn alve eenen rooden mantel ghevoe- 
dert met ermynen , ende sghelijcx ooc alsoe een cappe 
np sijn hooft, een almisse dobbel up ghesleghen, 
ghevoedert met ermijnen seer rijekelic ende costelick. 

(£ Item in deser manieren daer naer so ghinc 
mijn here van Triere voor den Keyser, als eerdtsch 
cancelier over Gabiaenlant , ende hi drouch erulaten , 
ende des keysers Tyara dat van goude was, daer 
meneghen costelicken ende dierbaren steen aen stont. 

(£ Item mijn here van Colen als een eerdtsch Can- 
celier over Italyen , hy en was daer niet , maer een 
eerdtsbisschop in Oostenrijck , des keysers sone Maxi- 
miliaen, die ghinc in sijne stede. Ende hi leedde 
den keyser over dander syde sonder alve, maer hadde 
aen eenen rooden mantele, ende up sijn hooft haddy 
een aelmisse , ghevoedert met Ermijnen , up ghesle- 
gen. Ende daer inden middele stont ghesneden die 
maniere van eender crone, ende daer up die weerelt 
van goude, in ghelijckenisse van een Dyademe. 

(£ Item een palsgrave Eerdtsch drossate vanden 
Rijne, die die gulden weerelt voor den keyser te 
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draghen pleicht, dye en was daer nyet, maer in 
sijne stede drouch hertoghe Lodewijc van Beyeren 
den gulden appel. 

(£ Item dye Hertoghe van Zassen Eerdtsch Mar- 
scalck des Roomschen rijcx , en was daer ooc niet, 
maer mer Adolf van Bappren drouch in sijn stede 
tsweert voor den keyser. 
cïxx. <t item die coninc van Bemen Archyschincker 

c. 

en was daer niet, noch en santer nyement in sijn 
stede , twelc den keyser wonder gaf. 

(£ Item die marcgrave van Brandenburch die en 
wasser ooc niet, maer sijn sone drouch in sijn stede 
den scepter voor den keyser. Ende doe ghinc die 
keyser sitten up sinen eerlicken stoel met sinen 
Tyara up sijn hooft, ende sijn coorvorsters saten 
neifens hem, daer dye trompetten ende claroenen 
. grote melodye maeckten. Ende doe so sachmen 
daer comen rijdende die here van Egmont met eenen 
rijnwimpele in syn hant, al root van coluere. Ende 
hi ende die sijne reden met grooter ghenbuchten 
. onder dye stellaedgie, ende daer voren. 

(£ Item die grave van Zalmen, ende mijn heere 
Anthonis dye bastaert van Bourgoengien , die reden 
daer van ghelycken. 

(£ Item daer naer quam ghereden joncker Frederic 
van Egmont met eender baniere in sijn hant, we- 
sende tvelt van asure, ende daer in eenen claeuwen- 
den leeu van goude. 

(£ Item doe quammer oóc ghereden Ooswal van 
Berghcn met eender baniere van selvere in sijn hant , 
ende daer in staende eenen rooden leeuw clacuwcndc. 
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([ Item doe quamen die trompetten met gheliiyde. 
Ende met schoonen state quam die Uertoghe van 
Bourgoengien, met eenen peersscben fluweelen man- 
tele aen, ghevoedert met ermijnen, ende daer over 
een cappe ghelijc een prinche vanden roomschen 
rijcke, ende up sijn hooft een swart bonnet, ende 
daer up een coronael van goude, daer meneghen 
eostefticken steen aen stont. Ende hy sadt van sinen 
peerde, ende boven up dye stellaedgie commende , 
knyelde neder voor den Keyser met rudderlicken state* 

(£ Voort quam des hertoghen ra et van Berghen, 
ende des hertoghen raet van Ghulic , als machtich 
over beede die Hertoghen, van Ghuüc ende van 
Berghen. Ende kenden ende verleden voor den 
Keyser, ende ghingben te buyten al dat recht ende 
die aensprake die ai beede hebben up het hertoch- 
dom van Gheidre , ende het graefscip van 2utphen. 
Mier renuncierdent ende gavent overe inden han- 
den van den Hertoghc van Bourgoengien, die welcke 
daer bereet stont omme dat te ontfangben met gro- 
cïxx.ter vfeerdkheyt, ende knyeldc voor den Keyser, 
ende leyde sin en vtnghere up tcruyce van skfiysers 
swcert, ende dode daer sgnen eedt, ende beloeCde 
te nesene goet ende ghetrauwe voor skeysers rijcke 
van Roome. Boen quam die Keyser ende hkfden 
hertoghe vriendelicken up , ende gaf hem die ban- 
niere in sijn bant, ende noemdene fiertoge van 
Gheidre ende grave van Zutphen. Nu es hi ghe- 
weldich here van Gheidre ende van Zutphen, God 
verleene hem dat bijt paeyselk besitten ende ghe- 
hrayeken mach. « 



Digitized by Google 



55 



BI. 3 ro . Op Sinte Mkhiels avont spade 

Quam Frederijek , bider Gods gbenaden , 
To Trier in die beyligbe stede , 
Als roemscb koninck ende keiser mede 5 
5 Tot Onghei*en , tot Dalmaetcben 
Es bi konittQ ende van Cnrwaetsen, 
Opter Wijascber mert es bi beer, 
Lantgreef tot Elseter ende meer, 
Greve van Havensbercb ic bem bevoel, 

10 Tot Portenau , Syrborcb ende Tijroel. 
Ende als bi nakende was der stede 
Soe beer va» Trier ghereden 

Met vierbondert pierden, alaic wa»e, 
Om bem eerlijc te ontfane. 

15 Sij waren int barnacb, clein ende groet, 
Haer abijt ende lancen van verven roet. 
Die edele, die mit bem reden daer, 
Mercgreve Cristoffels voerwaer, 
Outste zoen edel van daden 

20 Kaerls des mercgreven van Baden, 

Die grave van KetseneUebogbe daer was, 
Ende die grave van Sobns, sijt seker das , 
Die grave van Veraeborcb, costeljjc zeere, 
Ende die van Konkel , als bannerbere , 

25 Ende die van Wijnneborcb costelijc 
Reden tbegben die keyser rijc 
Met processien, beb ic gbedicbt , 
BL 3 vt0 . Menicb tortcbe ende meaicb licbt 5 

Ende als die keyser ia die stede quam 
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30 Inder heren doem , als ic vernam , 
Hi voer den outaer in ghebede was, 
Die suffragien men over hem las, 
Ende daer na sanc men aldus 
Metten orghelen: »Te Deum laudamus." 

35 Voert wil ic hier verclaren 

Wat heren bi den keyser waren: 

Mijn heer van Mens ierst, rikelijc, 

Maximilianus in Ostenrijc 

Hertogh , des keysers soen , 
40 Jonc van jaren, suver ende schoen. 

Mijnheer • van Mets costelijc ende rijc , 

Daer na van Beijeren hartoch Lodewijc; 

liertoech Aelbrecht hoegh van maghen , 

Van Monnichem, ic sach hem draglien 
45 Een huijke costelijc bedacht , 

Al bestict met perlen ghewracht. 

Paset - bégghe , van Torkyen 

Den connync, oec sach ic ryen 

Seer devoet , als een wijs clerc , 
50 Van Antiochien die patriark. 

Die bisscop van Eysteden , suldy horen , 

Kaerl die mercgreve hoegh gheboren 

Van Baden van edelder aert, 
4 r0 . Ende die greve van Werkenborgh, her Everart, 
55 Grave Hughe was daer in die stat 

Van Werdenborgh , want hi sat 

Bi den keyser in den wagen, 

Als hi in quam scoen om behagen. 

Oec waren daer twe sonen vroem van daden 
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60 Des greven van Nassouwen van Wistbaden; 

Die greve van Holboch sach ick voert, 

Greve Hughe van Montfort, 

Des keysers raet, sijt des vroeder. 

Oèc was daer greve Ulderick, sijn broder , 
65 Twe greven van Sols , sonder ereb , 

Ende greve Otte van Hemelberen. 

Daer waren twe greven van Tzoren, 

Ende die greve van Bits wel gheboren, 

Greve van Salwart , greve van Crapijn , 
70 Ende greve Willem van Parasim , 

Ende oec van Lymniingen greve Scoflaert. 

Twe rijn greven van goeder aerU 

Daer waren twe beren, sonder ereb, 

Beyde greven van Sonnenbercb 5 
75 Ende van Vorstenborch twe greven 

Waren bi den keyser te mael seer verheven. 

Die greve van Winsbprcb , groet van eren $ 

Twe van Sconehborch , banner beren , 

Twe beren van Bolen ic daer sacb 
80 Als vryer oec die ridder van Esbach. 
BI. 4 T, °. Heer Adolf , ridder van Bapperen wert , 

Droech voer den keyser een bloot swert, 

Daer an was menigben costelicken steyn. 

Dit .sijn die heren, al so ic meyn, 
85 Ja vorsten , greven ende vrijen , 

Bi den keyser doe ten tijden. 

Een kersten hartoech vroem becant 
Van Burgonyen , van Lotrijc , van Brabant , 
Van Lymborch, van Lutsen}>orch , alsic anscouwe, 
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90 Greve van Vlaenderen , Hollant , Zelant , Henegou we , 

Van Artoys, van Borgonycn ende Palatijn; 

Ooc is hi ende moet syn 

Mercgreve des hey leghen rijcks 

Heer Yan Salinis, van Vrieslant des ghelijcks, 
95 Ende keer van Mechelen mede; 

Hoe hl te Trier bider stede 

Met groten staet is ghecomen , 

Om saken sijnen landen te vromen 

Ende der kerstenhei t gans te samen. 
100 Doe die keyser hoegh van namen 

Bi der stat vernam den prince wert, 

So is hi selve, met groter beghert, 

Met al sinen heren , reyn van zeden , 

In personen teghen den prince ghereden. 
105 Daer reden edelen meer dan hondert paer 

Toer den keyser met bloten haer, 
BI. 5". So schoen als k ye van meeghden sach 9 

In enich processie, op enighen dach ; 

Daer was menich edel , schoen ende heerlic man. 
110 Een grilden stuk hadde die keyser an, 

Dat qnalijck rijckeMcker mochte sijn-; 

Voer sgn hert een cruys van ghesteynte fijn. 

Daer is hi , sijn soen , ende al sijn heren 

In tvelt ghetoghen met groter eren. 
115 Die edel prince (hield aldaer 

Sijn volk int harnasch , weet voerwaer , 

Met goeder ordinancien wel bestelt. 
Si. i ïicil (^^^ncl^^i^^nt _x i ï^^ct nx t ^^clt ^ 

Wonde of te voet die hartoegh goedertiren , 
120 Maer die keyser in gheender maniren 



Digitized by Google 



59 

En woude dat van den hartagh lijden; 

Dus vermits sprake ende tnsschen rijden 

So sijn si beyde gbecomen to samen. 

Met vrientelicker groet si namen 
125 Malkanderen bi den handen daer, 

Beyde bloot ©ndect dat haer» 

Die prince den keyser te eren dochte 

Ende nijcnde so neder als hi mochtc ; 

Voert nam die keyser bider hant 
130 Al die heren , die bi daer doe vant 

Bi den hartoech, ende mettien 

Ghinck bi die ordinancie besien 

Vanden prince, die so "wael 
5 T, °. Gbeordiniert stont alt» mael, 
135 So dat die keyser ende elc bere 

Des keysers hem verwonderden zere. 

Het wert donker ende spade; 

Oec regendet, dat vrats scade. 

Nu sijn si weder comen bi een. 
140 Die keyser reet boven; ic meen , 

Dat nye mensche op cneghen dach 

Rikelicker incomst en sach. 

Te samen sach men dese heren rijden. 

Die trompetten aen beyden sijden 
145 Speelden elck na sijn beboert. 

Die hertoegh boven sijn bemasch boert 

Droegh een seer rikelijc mantellijn, 

Al bestict ende berdnert met perlen fijn; 

Dyamanten^ baleysen ende oec robynen 
150 Sach men daer aen hem schinen. 

Gulden laken costel ende goet 
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Droegen die pagien te perde ende te voet. 

Die silveren bellen hoerdenmen clinken 

Op die perde; wie mochte bedinken 
155 Die costelicheit van dat gheclanc? 

Het waer mi te scriven veel te lanc. 

Nocbtant sal ic daer wat af verclaren : 

Hier na als dese heren waren 

Op die merct onder bem beyden , 
160 Elc wonde den anderen gheleyden; 
BI. 6 r0 . Die hertoegbe den keyser, des seker sijt, 

Si hielden stille langen tijt 

Metten bloten hoofde te samen. 

Hoe menich mael si oerlof namen , 
165 Die keyser en wolde gheensins sceyden, 

Dat hem die hartoech soude gheleyden ; 

Maer die keyser reet in sijn paleis 

£nde die prince int sijn; in vrede ende peis 

Moeten si ewelic ghewynnen 
170 Al die met goeder herten minnen 

Dese twe edel vorsten , wijs ende vroet , 

Daer af mach comen so groten goet. 

Voert wil ic hier setten bi namen 
Een deel der heren, die in quamen 

175 Metten hertoech : ierst, so ic vernam, 
Mijn heer van Lndyk met hem quam : 
Hi hadde , wien dat wondert , 
Der perden twentich ende hondert; 
Sijn equirie seer costelic was: 

180 Gulden laken, sjjt seker das, 
Bedect sijn sadels , sijn getuigh ; 
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Al sijn pagyen, so ic tuych, 
Droegen fluweel , in corter spraken ; 
Int midden wast meest gulde laken; 

185 Al sijn edelyngen, ic wil gbijt weet, 
Had hi mit camelot ghecleet , 
BI. 6***. Ende voert dat sijn ander dieners sijn 

Droegen zwart laken , in midden sanguyn. 
Sijn staet seer rijkelic ende costelic was. 

190 Mijn heer van Utrecht op dat pas 
Was daer oec met groter werde : 
Ui hadde met hem omtrent achtich perde 
Int harnasch seer rustich ende fijn , 
Al met abijt wit ende sanguijn; 

195 Ui hadde daer menighe vromen man. 
Daer na van Clcef jonker Jan, 
En Philip Monseurs van Ravesteyn, 
Van konnincliken bloede, ic meyn. 
Dat harnasch en was hem ghene pijn. 

200 Elc man hadde daer an een man tel k ij n 

Sil veren laken oec, merket ende verstaet my, 
Hen ghetuych was al gulden orfaveri. 
Menich speel ende ghenoecht si daer bedreven 
Met des keysers soen seer verheven. 

205 Een vorstelic grave van trouwen 

Jonker Jan , grave van Nassouwen , 

« 

Was oec daer, merct ende verstaet Wel dat, 
Oec van den hartoegh bescreven in die stat. 
Die grave van Merle was seer rijkelijck; 
210 Mijn heer die bastaert, het was blikelijc, 
Droegh ruwe, des seker sijt, 
Ende al sijn ghesinde zwart abijt ; 
Grave van Yianden, heer Ingelbert van Nassouwen. 
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BI. 7 ro . Onder sijn harnasch mocht men schouwen 

215 Een paltoe van gulden orfaveri. 
Des ghelijcks sijn pagien dry 5 
Root fluweel was 00c sijn covertuer 
Met gulden hellen, costelijc ende duer; 
Her Loys, heer Tan Chasteauguyon 

220 Was met costelen bellen doen. 

Die mercgreve van Rutelen hier naer 9 
Die grave van Salmen, heer van Rotselaer, 
Sijn covertuer , na mijn vertellen. 
Was zwart fluweel, vol silveren hellen 

225 Behanghen zwaer van ghewichte ; 

Ende daer to gulden doec , so ic dichte , 
Sach ic sinen pagyen alle gader draghen. 
Die greve van Meghem, om ghewaghen 5 
Die greve van Horen , sijn lof wil ic meren , 

230 Hi hadde met hem so eerbaren heren. 
Oec was daer een grave met 
Tan Salmen ende heer van Riverset 
Die heer van Egmont, als bannerhere. 
Die hartoeghe dede hem grote ere. 

235 Een gulden stuk , in corten woerden , 
Droech hi, so die heren vanden oerden* 
My joncker van Somhref , een edel man ende vry, 
Mijnheer van Bevers sette ick daer bi; 
Hi droech rowe , na mijn hescheyen , 

240 Daer na mijnheer van der Ameyen. 
BI. 7"°. Jonker Frederic van Egmont 

Ende sijn hroder te menigher stont 
Hebben si ghesien, dats ónghelogen, 
Menighen ruter onder sijn oghen. 

245 Daer was een ridder vroem bekant 

V 
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Her Diederic van Palant, 
Ende heer Diederic van Boshout mede , 
Ende noch mee - anderen in die stede 
Waren bi den prince openbaer,, 
^250 Dat my te lanc te scriven waer. 

Des Saterdaeghs ierst groet van eren 
Reet die hertoech met sinen heren 
Totten paleis , daer die keyser lach. 
Een gulden stuck men hem dragen sagh. 

255 Als die keyser den hertoeghe vernam , 
Van der cameren hi neder 
Teghen die hertoeghe , hem op te leyden $ 
Si dreven grote hovescheit onder hem beyden. 
Die Jiertoeghe den keyser al daer 

260 Heeft grotelijc gbedanc voerwaer 

Der truwen der vrientscap , die hi tallen dagen 
Ten hove van Bnrgonyen heft ghedraghen. 
Die keyser met groter reverencien 
Dancte den prince der obcdiencien, 

265 Ende dat hi hem tallen stonden 

Ghehoersam ende gunstich heft ghe vonden. 
BI. 8 r0 . Des Sonnendaechs daer na heft men vernomen , 
Dat die hertoch weder is comen 
Totten keyser te male rijkelijc. 

270 Enen mantel droech hi Mikehjc, 
Ghebjc dat pleghen die hertoghen: 
Die mantel was gont der gout ghetoghen, 
Ghevoedert met erminen wel ghevisiert, 
Boven met eenre cappen gheabasseert ; 

275 Daer onder, mij wel verstaet, 

Droech hi een gulden stuk brockaet. 
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Die vier panden , die voermowen , 

Een vierendeel breet mocht men scouwen. 

Grote perlen , costelijc ende fijn , 
280 Baleysen , d jamanten, mencghe robijn, 

Ende menegben costelicken steen» 

Nu als si gheweest waren bi een, 

So is die keyser met al sijn heren 

Selve ghereden met groter eren 
285 Metten prince Sinte Maximijn 

In sijn paleis seer fijn. 

Een gulden stuc droech die keyser rijk, 

Met voeder ghevoedert costelijc. 

Die prince dancte den keyser seeT, 
290 Dat hi hem sulken waerde dede ende eer. 

Nu alst avont was ende nacht, 

Heft die hertoch self weder ghebracht 

Den keyser in sijn paleis. 
BI. 8"°. Menich toerse op die reijs 

295 Droghen bernende die artsiren j 

Orlof namen die heeren ghoedertieren ; 

God gheve hem beijden ruste ewelijc 

Hier boven in zijn euweghe rijc! 

■ 

Des Dinxdaechs, des Woensdaechs is gereden 
300 Die prince totten keijser , ende heft hebeden 

Hem te gaste ende al sijn heren, 

Welke des Donderdaechs» mit groter eren 

Statelic quamen paer ende paer 

Totten prince; oec sach ic daer 
305 Voer den keyser ter selver uren 

Seer scerpe gheleyen vueren, 

Seer rikelijc om te rynnen. 
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Endc als si quamen int paleys bynneh 
Sach men die meeste heren staen 
310 Van den hartoech, ende hebben ontfaeh 
Den keyser; daer na sonder beyen 
Ghinc men rynnen mit scerpe gheleyen. 

■ 

Her Evert van Wertenbergh dat began j 

Tegen hem sijn diener een edel man. 

315 Ende meer ander dat begonnen. 

Als sy een wile hadden gheronnen 

Leydde die hartoch hoegh gheboren 

Den keyser ter kerken, messe te horen; 

BI. 9 ro . Daer hielden die heren officieren 

320 Die grote garde ende diesinieren 
« 

In ordinancien met groter eren , 

Ende al ghecleet met nyewen eieren. 

Van der garden elc edel man 

Had blaw veloers enen tabbart an $ 
325 Daer ónder een wambeis roet zijden % 

Van silveren laken ten selven tijden 

Droech enen tabbart elk desinier. 

Ende die ridders in mennigher manier 

Drogen fluweel , selck root , zwert , selc sanguyn $ 
330 Ende die thoot van der cameren sijn 

Droegen blau gulden laken daer. 

Die heren van den oerden voerwaer 

Droegen gulden laken root, 

Ende oec die hertoeghe 5 men sach bloot 
335 Sinen tabbaert ten selven tyden , 

Dat hi open was an beyden zijden. 

Menich perle, menich steen 

Was daer an , ende om sijn been 

5 



Digitized by Google 



66 

Met ghesteynte enen bant : 
340 Des conninx oerden van Inglant. 

Van der wapen , sijt scker des , 

Had die hertoeghe der connyngen ses. 

Acht heralden, porchevanten vier, 

Al tijt ontbonden bjj den prince fier; 
345 Ieghelijc droegh, gbeloeft dat vast, 

Enen tabbaert root, lanc, van dammast* 
BI. 9 W . Alle die officiers ten tyden 

Droegen fluweel, dammast of zijden. 

Dese moghende hertoch, vroem fcecajtt, 
350 Leydde den keyser bi der hant 

In die kerc; elc bert mocht verfroyen: 

Men sach daer die histori van Troyen 

Hangen, si wert te wonder besien; 

In den coer h£nck mettien 
355 Figuerlic, taen sacbt bloot, 

Cristus passie ende sijn bijter doet. 

Opten outaer was sierheit menichfonwe: 

Die twalve apostelen, fijn van gouwe, 

Oec ander heyleghen , die ic meyn ; 
360 Daer was een leli, costelic ende reyn, 

Die men niet wel en mochte volprisen; 

In elk hert mochte vroude rijsen 

Die si sach, ic segt u bout; 

Daer waren reliquien menich fout 
365 Inde menich ander cleynot al daer 

Sach die keyser aen den outaer (*). 

(*) Het gedicht is letterlijk afgedrukt , behalve wat de blijkbare druk- 
fouten betreft. 
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MEDEDEELINGEN. 



i. 



Voor een paar jaren heb ik in onze V erslagen en 
Berigten (1845, bl. 57 — 63) een afdruk geleverd 
van het fragment, dat mone (N°. 370, 5) ten onregte 
onder de overblijfsels van den Leken Spieghel op- 
noemt, en dat mij voorkwam te behooren tot het 
dichtwerk Jans Teesleye, hetwelk mijn vriend Dr. 
R. T. A. dozy te Oxford ontdekte. Thans zie ik mij 
in staat gesteld , de destijds geuite gissing als zekerheid 
te vermelden, daar ik aan de verpligtende hulpvaar- 
digheid van Dr. greenhill te Oxford (door tusschen- 
komst van Dr. dozy) het berigt te danken heb, dat 
het genoemde fragment in het HS. der Teesteye ge- 
heel wordt wedergevonden , en wel terzelfder plaatse 
als ik vermoed had (fol. 30 — 31 ). Hèt verschil der 
lezingen is zelfs vrij onbeduidend: het voornaamste 
komt hierop neder. 



Kol. A. vs. 6. Ochte die gh. Titel. Exemple Tanden Romeynei 

» • • 8. Hi wert. Kol. A. vs. 10. die grote heren. 

» » » »— 11. Wantghierecheit » » » 21. Si waren. 

heeft met hare cr. » » » 24. Hi wat. 

Dicke jegen gh. gh. » » » 26. menne. 

Dos moesten die raetsmanne 1. » » » 20. orl. ende met. 

» » » 13. allen. » « » 30. te hoghen gh. 

» » » 16. Den goeden ouden. * * » 31. wijf ende syn. 

5* 
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Kol. A. vs. 


32. En hadden noyt g. 


Rol. C. vs. 32. Ende als si dan w. 


» » 




35. niet riker sijn van g. 








in die joeght. 


l » 




36. ere, in dien armoede. 

* 


» 


» 


>> 


33. Salmenpr.omhaer 


» » 




40. boender 1. te R. 








doeght. 






inder stat. 






> 


34. Ende of si. 


Kol. B. VS. 


1. hi begade met. 


» 


» 




36. Dus wouden si met. 


» » 




4. Ende si wies en wis- 


» 


1 


» 


37. Algader ha er sa- 






ten. 








ken b. 




» 


8. Ende versloech die 


-0 






30. niet en v. 






viande altcmale. 




» 




40. niene. 


* » 




12. men daer uut. 


» 


» 


» 


41. Als si d. j. trecht. 




» 


14. stout, wijs ende 


Kol. 


D. 


VS. 


3. maget. 






arm m. 


» 


* 


» 


5. raet was vd. 


» » 




20. Dat gh. 


» 




» 


6. verwonnen. 




» 


24. zere. 


» 




tt 


0. w. in te. 






26. in die oude. 








10. Hine spacrdc. 


* » 


» 


27. gont ende groet pro- 


» 


» 




12. metten rechte. 






scnt. 


» 


» 


» 


16. Om die trh. 






30. xere. 




» 


» 


17. om die natscap vd. 




» 


36. Die dat goet. 








20. Dat dat. 


» » 




37, 38. Sine wouden 


» 






21. die viande gh. 


< 




niet ter b. comen, 




» 


» 


22. Ende dat. 


En moohte der ghemeynte vromen. 








23. Dat dare nieman; 


Kol. C. VS. 


3. ende oec die. 




» 




24. Op die. 


» » 




8. rechte wel o. 


» 


» 




25. Vor dat men. 


B » 




^0. Elyus. 




> 




27. die macht ende. 






13. baden si m. 


* 






28. Hadde ende om ere 


» » 




14. Aug. werden 1. 








te winnen stoet. 


» » 




16. men hem here. 






» 


30. Mer sijn pecrt. 






17. Dat ic. 






» 


31. der viande dicste. 




• 


22. Es hi wel tonüde. 








33. scare ter selver 






26. Het en es. 








stont." 


» » 




26,27. Deze beide vs8. 








35. niet en. 


ontbr. 


Ten onrcgte. 






» 


36. Dat enech man 


» » 




29. werden nicne. 




» 


» 


38. Ende menne sonde 






30. Men sal ycrstwerf 








houden over sot. 


4 




kiadcre. 


» 






30. Hiete hijt. 



De twee laatste verzen van het fragment, en bet 
slot des Capittcls, luiden aldus: 



Ende dede sinen sone ontliven , 
Om dat hem nieman om die ere 
Jeghen die wet en setté te sere, 



* 
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Ende om dat elc, neder ende hoghe, 
Hem hier bi castien moghe. 
Ende met dua ghedanen seden 
Brachten te gToter hoecheden 
Die stat Tan Rome die Romeyne , 
Die daer te Toren wa$ herde clcyne. 
Hier ane so machmen leren , 
Hoemen een stat sal regeren , 
Dat si come te groten dinghen , 
Ende alle hare riande dwinghen 
Ende oeo alle hare ommesaten: 
Hier mede willic dit laten. 

ii. 

- 

In den belangrijken brief, waarin mijn vriend Dr. 
DOZT de vruchten mededeelde zijner nasporingen naar 
Mnl. HSS. in Engelschc Bibliotheken, heeft hij eene 
beschrijving (*) gegeven van een HS. in het British 
Museum (Additional MS. 10286), dat 1° den Sydracky 
2° Lucidarius boeck, 3° Van dat edele lant van 
Cockaengen , 4° Die peregrinacie van Jherusalem , 
en 5° Een moy sprake van sesterhande verwe be- 
vatte. Hoe komt dat MS. in Engeland P Ziedaar 
eene vraag, welke ik destijds slechts bij gissing kon 
beantwoorden met de woorden (-[•) : » waarschijnlijk 
wel hetzelfde, dat vroeger in het bezit was van den 
Heer j. koning." Dat die gissing waarheid behelsde, 
is mij thans gebleken uit eene vriendschappelijke me- 
dedeeling van den Heer D. BUDDINGH te Delft. ZE. 
schrijft mij het volgende, d. 23 Aug. 1847: 



(*) Verslagen en Berigtcn , 1845 , bl. 35—37. 
(7) Zie mtjne aant. t. a. pl. bi, 37. 
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»Jac. koning was vroeger stellig in het bezit van 
het HS. , waarin de wijze Sydrac enz. voorkomen. — 
Daaruit heeft HOFFMANN VAN F. van N*. 5 kopij ge- 
nomen en aan Mr. BIL der DIJK ter uitgave bezorgd. — 
Zie dit HS. met een paar niet onbelangrijke aanteeke- 
njngen vermeld in CataU der Handschriften van 
j. koning, bL 31, N°. 228. Volgens vroeger daarover 
gehoudene briefwisseling met mijn vriend van enst 
koning ging dit HS. in April 1833 bij auctie over in 
het bezit van rich. heber Esq. te Londen. Zie ook 
Bibliotheca Heberiana y P. XI. p. 140 of 146, onder 
N°. 1435. Na diens dood is het wederom in auctie ver- 
kocht den 19 Februarij 1836 door R. h.evans, en dus, 
zoo het schijnt, in het British Museum overgegaan. 

Over het land van Cockaengen, mijns erachtens 
eene satyre of zinspeling op het onbekende Finland, 
zie ook mijne Ontdekking van Amerika, 1838, bl. 
9 en 10, en noot 5 aldaar." 

Onder dankzegging aan den Heer BUDDWGH voor 
zijne bovenstaande inlichting, neem ik deze gelegen- 
heid te baat, om den lezer, die omtrent Lucidarius 
boeck nadere bijzonderheden wenscht te kennen, nog 
te verwijzen naar WACKERNAGEL , die Altdeutschen HSS. 
der Basler TJniversitats-bibliothek, bl. 19 vlgg»; 
HAUPT en HOFFMANN, Altdeutsche Blaller 9 l. bl. 326; 
en ADEtüNG, Altdeutsche Gedichte in Bom, bl. 162 vlgg. 

M. DE VRIES. 
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BERIGT. 

■ 

* 



loen de Redactie voor vijfjaren het plan vormde 
om de Vereeniging ter bevordering der Oude Ne~ 
derlandsohe Letterkunde op te rigten, had zij zich 
niet durven vleijen dat een zoo gewenschte uitslag 
reeds spoedig na dè uitgave van het door haar ver- 
spreid Berigt (zie Verslagen en Berigten der Ver- 
eeniging, 1844, bl. 11 — 16) hare pogingen zou be- 
kroonen*. evenmin had zij kunnen verwachten dat aan 
die Yereeniging zulk een langdurig bestaan zou te 
beurt vallen* Immers wanneer zij in aanmerking nam, 
hoe gering de belangstelb'ng was, welke men destijds 
voor de voortbrengselen der Middel - Nederlandsche 
Letterkunde betoonde , en hoe daaruit van zelf voort* 
vloeide dat gewoonlijk slechts een uiterst gering debiet 
aan uitgaven van die stukken te beurt viel, was het 
weinig te vermoeden, dat het getal der deelnemers 
in de ontworpen Tereeniging weldra tot ruim drie* 
honderd zou klimmen. Aan de verpligtingen, die zij 
bij haar Berigt heeft op zich genomen, heeft zij, 
zoo zij meent, steeds voldaan en eene aanzienlijke 
reeks van Middel- Nederlandsche stukken ziet het licht, 
welker uitgave men voor een vijftal jaren naauwelijks 

1 * 



* 

mogelijk had gewaand. Terwijl zij dus met zelfvol- 
doening op de door haar afgelegde baan meent tc mo- 
gen terugzien, mag zij echter daarbij voor de toekomst 
de oogen niet sluiten. De zeer bepaalde aard der 
stukken, die zij uitgaf, veroprzaakte dat na een twee- 
jarig bestaan der Vereeniging het getal der deelne- 
mers allengs op eene zeer merkbare wijze begon af te 
nemen, en sedert dat tijdstip is dat getal niet alleen 
nooit meer tot de vroegere hoogte geklommen, maar 
is het steeds meer en meer afnemende gebleven, zoo 
zelfs dat de krachtige ondersteuning der Regering niet 
tegen het daaruit voortvloeijend verlies heeft kunnen 
opwegen. 

Daarbij komt, dat tegenwoordig de meesten der Re- 
dacteuren door maatschappelijke betrekkingen verhin- 
derd worden, aan de Vereeniging al dien tijd te wij- 
den , dien zij er vroeger aan konden schenken. 

Aan den eenen kant dus het vooruitzigt, dat wel- 
ligt een volgend jaar de uitgaven niet meer door de 
inkomsten te dekken zouden zijn , 'aan de andere zijde 
de wensch om geene werken uit te geven , waaraan niet 
alle behoorlijke zorg en moeite zou zijn ten koste ge- 
legd , en eindelijk ook de omstandigheid , dat met den 
thans loopenden jaargang voor 1848 — 1849 alle aan- 
gevangen werken voltooid zullen worden: dit alles 
deed de Redactie besluiten, bij het einde van dien 
jaargang ( waarvan weldra twee deelen het licht zullen 
zien) het bestaan der Vereeniging te doen ophouden 
en hare taak als geëindigd te beschouwen. 

Zij vertrouwt, dat de tot nu toe door haar geno- 
ten ondersteuning haar ook voor dien korten tijd niet 
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zal ontbreken, opdat zij den begonnen arbeid, waar 
door zij meent tot den bloei der vaderlandsche let- 
terkunde te hebben medegewerkt, moge voltooijen.. 

Indien onverhoopt de nog uit te geven deelen, na- 
' melijk het nog ontbrekende van Der Leken Spieghei, 
van Sinte Franciscus Leven en van den Roman van 
Walewein, met de daarbij behoorende inleidingen en 
glossaria, eenige vellen meer dan het gewoon getal 
van 50 mogten bedragen , zullen deze aan de deelne- 
mers naar evenredigheid van den inteekeningsprijs 
(d. i. tegen 12 c*. per vel druks van 16 bladz.) bere- 
kend worden, met dien verstande echter, dat de Re- 
dactie ook daarin zich zelve gelijk zal blijven, dat, 
wanneer die meerdere vellen gering in aantal mogten 
zijn, zij voor den loopenden jaargang den gewonen 
prijs niet zal verhoogen. 

Ten slotte betuigt de Redactie haren welgemeenden 
dank voor de belangstelling, die zij zoowel van de 
Regering als van de deelnemers heeft mogen onder- 
vinden. 

Leiden, 2 Augustus 1848. 

Namens de Redactie voornoemd : 
Dr. M. DE VRIES, President. 
J. ÏIDEMAN , Secretaris. 

De werken, welker uitgave in 1849 door de Ver- 
ecniging zal zijn tot stand gebragt , zijn : Der Leken 
Spieghel, Leerdicht van den jare 1330, toegekend 
aan Jan Deckers, uitgegeven door Dr. M. de Vries, 



Digitized by Google 



6 



in zes afleveringen; Dboec vanden haute > uitg. door 
J. Tideman, in één deel; Roman van Karei den 
Groote en xijne XII Pairs (Roman der Lorreinen) , 
uitg. door Dr. W. J. A. Jonckbloet , in één deel ; 
Der Minnen Loep , Tan Dirc Potter , uitg. door 
P. Leendertz, Wz. , in vier afleveringen; Roman 
van Walewein, van Penninc en Pieter Vostaert, 
uitg. door Dr. W. J. A. Jonckbloet, in twee dee- 
len; Leven van Sinte Franciscus, van Jacob van 
Maerlant, uitg. door J. Tideman, in drie afleverin- 
gen; benevens de jaarlijksche Verslagen en Berigtetu 
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FRAGMENT 

TAN KEN GEDICHT: 

VANDEN VAGHEYIER DAT SENTE PATRICiUS 

VERTOGHET WAS. 



Koninklijke Bibliotheek te 's Gravenhage kwam 
onlangs, door onderhandschen koop^ in bezit van 
het vierde der tot nn toe bekende handschriften van: 
Der Leken Spieghel, leerdicht van den jare 1330, 
toegekend aan jan dkckbrs, Klerk der stad Antwer- 
pen , van welk werk de uitgave, voor deze Vereeni- 
ging, bezorgd is door Dr. M. de vries. 

Dat HS. op perkament, waarschijnlijk in de twee- 
de helft der XIV» eenw, geschreven, is wel bewaard 
wat betreft de gewone beschadigingen van insecten, 
water en vuur, maar heeft daarentegen, door eene 
baldadige hand, onderscheidene bladen geheel verlo- 
ren. Hoe betreurenswaard deze verminking ook zij ten 
opzigte van het leerdicht van den beroemden Antwer- 
penaar, heeft toch daardoor de Mul. letterkunde een» 
nog gevoeliger verlies geleden. Aan het eind name- 
lijk van der Leken Spieghel en geheel daaraan aan- 
gesloten, begint een ander gedicht met den titel: 
Vanden Vaghevier dat Sente Patricius vertoghet 
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was, van 't welk hier, in een fragment van 434 
verzen , naauwelijks iets meer dan het Prohemium is 
overgebleven, en waarvan men vroeger alleen wist 
dat er , in de XVI* eeuw , te Antwerpen meermalen 
een volksboek gedrukt was (1). 

Dit dichterlijk verhaal bevat de mlddelecuwsche over- 
levering van de geheimenissen , toegeschreven aan de be- 
kende, op het eiland Ullon, nabij Donegal, gelegen grot 
van den Heiligen patricius, den Apostel van Ierland. 

Volgens een uitgebreid vertoog , voorkomende in de 
Aeta Sanctomm der Bollandisten (2) , vindt men 
het eerst van die geheimenissen melding gemaakt in 
een werk van den monnik henricds saltereyensis. 
Met de gretigheid waarmede in die tijden al het bo- 
vennatuurlijke gezocht werd, is voorzeker ook het 
werk van dien henricüs ontvangen, en er ontstonden 
weldra onderscheidene bewerkingen en later ook Engel- 
sche en Fransche overzettingen* en , zoo als uit het hier- 
achter medegedeelde fragment blijkt , ook eene Mul. 
vertaling van. De beroemde Anglo - Normandische 
dichteres marie de FRANCE, die in de XIII* eeuw 
zong, heeft er een belangrijk gedicht van nagelaten 
en in verschillende andere werken van hare tijd- of 
landgenooten wordt van le Purgatore Seinz- Patri% 
gesproken. Ook jan deckers, de dichter van den 
Leken Spieghely maakt er melding van (3). 

Wie de Nederlandsche dichter moge zijn van de hier 
bedoelde legende , is mij onbekend , en de oplossing van 

(1) Mofje, Uebersicht, clc. p. 120. 

(2) Acta Sanctorum, Martii> etc. — Tomus If. p. 589, seqq. 

(3) B. I. C. 12. t«. 67—82. — P« g . 46 , 47 der uityueTan Ux. M. PB TM**. 
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die vraag zal welligt moeten bewaard blijven voor 
hem die gelukkig genoeg zal zijn bet aan dit HS. ont- 
brekende gedeelte , of wel een ander afschrift van het 
geheel , op te sporen. De pogingen tot nu toe in het 
werk gesteld om, ter plaatse waar deze Codex gedu- 
rende onheugelijke tijden bewaard is, ook de uitgescheur- 
de bladen te ontdekken, zijn zonder gevolg gebleven. 
Doch als ontwijfelbaar meen ik te mogen vaststellen, 
dat hij zijn gedicht bewerkte naar het verhaal va» 
MARIE DE france. Deze mijne meening rust niet al- 
leen daarop , dat er eene algemeene overeenkomst in 
den gang der beide verhalen bestaat, maar zij wordt 
nog versterkt door de omstandigheid , dat in de Mnl. 
vertaling geheele stukken voorkomen, die men bijna 
woordelijk in het Fransche gedicht wedervindt. 
Slechts één voorbeeld zal reeds voldoende zijn om mijn 
gevoelen te staven: men vergelijke daartoe vers 244 — 
263 van ons fragment met de volgende verzen van 

MARIE DE FRANCE: 

Après lui out en Ia maisun 

Uns Eome de grant religiun , 
385 De bon estre è de sein te tie 

Si fud Priurs del* Abbeie; 

De grant aage esteit fonnent 

Si velx fud k'il n'out k'une dent. 

Tut n'aient li veil maladie 
390 Tant cum il sunt en ceste rie; 

Si dit Seint Grégoires ki fèble 

Sunt par lur veillesce è endèble. 

Ici nug dit de eest Priur 

K'il fist faire prés del' dortur 
395 E habitacle oü ü mansist , 

K'il a scs frères ne nuisist 

Ne ne grerast pur sa ficblesce 

Ses aages ne sa veillesce, 

Li chanoine de la maisun 
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« 

400 Lc nmlreat sovcnt a raisun. 
Bcau-pièrc pur Deu , dites nus , 
Cum bien rolez yiTre entre nus? etc. 

Een oogenblik heb ik getwijfeld of misschien de 
vertaling naar een Latijnsch origineel bewerkt was, 
toen ik in vs. 278 het blijk meende te vinden dat 
de vertaler, door in het oorspronkelijke deus in plaats 
van dens te lezen, een misslag had begaan, ligt te 
begrijpen wanneer het een middeleeuwsch handschrift 
geldt, en de lezer van dat HS. een oogenblik van 
onoplettendheid heeft. Doch eene meer opzettelijke 
vergelijking met het Fransche werk bragt mij tot de 
vaste overtuiging , dat de Mnl. bewerking in eene Fran- 
sche en wel in die van marie hare aanleiding gevon- 
den heeft. 

Wanneer dit gevoelen als genoegzaam gegrond wordt 
aangenomen, vinden wij tevens daarin eenen maatstaf 
omtrent den omvang dien ons gedicht zal gehad heb- 
ben. Het fragment loopt namelijk in zijne 434 ver- 
zen tot aan vers 627 van het werk van MARIE , want 
daar vindt men: 

025 Dedenz lu maisua yus serrez. 
Tant de bons messages aurex 
De part Deu a vns parlerunt 
£ si tus reconforterust ; etc. 

en, daar het geheele Fransche stuk 3302 verzen be- 
vat, kan men veilig aannemen dat meer dan vier 
vijfde gedeelten van het Mnl. gedicht vooralsnog 
voor ons verloren zijn. 

Het zij mij vergund hierbij nog de volgende bij- 
zonderheden te voegen, die betrekking hebben op de 
in het fragment voorkomende personen of zaken. 
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De Ridder van Trien de verzen 365 en volgg. 
de lotgevallen onmiddellijk vóór en bij zijne neder- 
daling in het Vagevuur bevatten, wordt in ons frag- 
ment nog niet genoemd, maar beet bij marie de 
france: owens, en hij is dezelfde OWENS, EWEN, 
owein of ywein, zoon van koning urien, die vazal 
van koning arthur en een der dapperste ridders 
van de Ronde Tafel was. In den Roman door CHRES- 
tien DE trotes gedicht, waarvan twein onder den 
naam van Chevalier au Lion de held is, wordt 
echter van zijne onderaardsche ontmoetingen niet ge- 
waagd (1). 

Wat de grot van den Heiligen patricius aangaat, 
men vindt vermeld dat zij in 1494, op bevel van 
Paus alexander VI, gesloten werd, daar het toen 
duidelijk gebleken was, dat al wat men van het Va- 
gevuur van st. patricius verhaalde, den toets der 
waarheid niet kon doorstaan. In de XVI* eeuw ech- 
ter waren de bedevaarten naar die plaats nog zóó 
menigvuldig, dat zij somtijds door 500,000 menschen 
te gelijk bezocht werd. Hendrik VIII, door ver- 
schillende beweegredenen daartoe genoopt, deed ze 
eindelijk geheel vernielen, en zoo verdween die grot, 
die vroeger waarschijnlijk alleen gestrekt had om 
den Heilige tot afzonderingsoord te dienen, en waar- 
aan middeleeuwsch bijgeloof de meest buitengewone 
en bovennatuurlijke eigenschappen had toegeschreven. 

De staf van st. patricius (vergelijk vers 182 — 189) 



(1) i. se roquefort, Notice sur le Purgatoire etc. in xijne uitgaaf 
der Poèsies de «aeie »e prarce , Tomé II , Paris 1820 , in 8°. 
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was in de XI V« eeuw nog in wezen en werd te 
Dublin bewaard. 

Dat het HS. slordig afgeschreven is, duidt, ook na 
eene oppervlakkige zuivering van fouten, het frag- 
ment klaarblijkelijk aan. 

's Grave?ihage , M. F. A. G. CAMPBELL. 

10 Julij 1848. 



VANDEIN VAGHEVIER DAT SENTE PATR1CIUS 

VERTOGHET WAS. 

DAT PROHEMIÜM. 

Bid allegader, jonc ende out, 

Dat hi , die sinen doet ant hout 

Des cruces doer onsen wille woud liden, 

Ons verlicht in desen tiden, 
5 Ifert ende sin hier toe verleen. 

Want, al wer des menschen hert en steen , 

Woude hi gheven sin ende oren 

Dese hystorie te horen , 

Hi soude duchten ende beven 
10 Tot int eynde van sinen leven , 

Soe wer dat hi hoerde nomen > 

Distorie die hier na [sal] comen. 

Ic heb menich dinc ghehoert, 

Vruchtelic ende seer swer woert, 
15 Mar noit en quam mi dicht soe na 



Als dese hystorie die ic besta , 
Noch die mi soe seer verswerde 
Als ic u, van woerde te woerde , 
Segghen als die hystorie leghet 

20 Ende als ons die meyster seghet. 
Want ons Sente Gregorius toghet 
Vele , wat die ziele doghet 
Die van desen lichaem es versceyden. 
Om quade quaetheit te verleyden, 

25 Den ghenen in doechden te sterken 
Met exempele van goeden werken, 
Beghin ic te boudeliker voert; 
Want hi seghet in sine woert: 
Dat, in die teghen wordicheit 

30 Als die ziele uten lichaem sceyt , 
Engliele sijn , quade of goede , 
Die die ziele hebben in hoede 
Ende, na hoer verdiente, leiden 
Ter bliscap of ter drovicheiden. 

35 Si segghen van menschen die noch leven, 
Van den dinghen hebben voert gheven 
Diemen noch noit ghescien vernam. 
1c laet die reden waent hem quam; 
Want die meester seghet dat 

40 Soe gheloves des dinghes te bat. 
Hi seghet van gheesten, die . van hier 
Ghevaren waren ende quamen scier 
Ten lichaem weder , ende orconden 
Van suiker dinc die si der vonden, 

45 Of van bliscapen of van rouwen. 

Het was oec dinc diemen mocht scouwen 
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A Ismen in- der we relt vint, 
Datmen haet of datmen mint, 
Materie die men mach hanteren 

50 Of hoer ghclijc in allen maniren. 
Husen , poerten , water , vier , 
Menschen, beesten menighertier , 
Vlammen, scepen, brugghen, straten, 
A Ismen noemt ter werelt baten, 

55 Ende elc mensche voer oghen siet; 
Diemen volghet of diemen vliet 
Ende van den lichame varen, 
Dat mense op wert met den haren 
Hinc , ende dede onghevoech , 

60 Met voten stac, met handen sloech. 
Daer toe van menigherhande torment 
Der si in waren ghesenU 
Desen man salmen gheloven, 
Men wil hem sjjns rechts beroven. 

65 Men hevet vonden dicke dat lieden 
Vraechden , als menschen verscieden , 
Wer si voren, of wat si vonden, 
Of wat si daden of begonden ; 
Want wijt en weten noit noch saghen 

70 Soe moeten wi duchten, bet dan vragh 
Wie der sekerlijc bestaen 
Wech die hi noit en hevet ghegaen? 
Mar seker sijt dat goet leven 
Quaden eynde niet mach gheven. 

75 Al draghet verdiente hier crone, 
Na die doet cornet lonej 
Ende die pine die der na coemt 
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Dat es tfaghevier alsmen noemt. 
Alder elc mensche die hier boven 

80 Comen sal met enighen loven, 
Iline moet werden ghepurgeert 
Na dien dat sine verdiente begheert. 
Ja, mensche gode ende vercoren 
Moeten inder pine behoeren. 

85 Want die pine materelijc es 
Soe beboert, des sijt ghewes, 
Die stat materelic te wesen 
Der men eyndet die pine van desen. 
Nu es die swerste pine hier onder, 

90 Datte segghen es wonder , 
Dattet algader dat nederste es ; 
Die meeste vroude, des syt ghewes, 
Es dat hoechste dat men hevet, 
Ende elc hevet staet alsmen hem gevet 

95 In midden staen quade ende goden 
Als wi in deser dinc bevroeden. 
Die meesters proven provelijc 
Dattie helle onder erdrijc 
Staet , ende nu hoert , dat es wer , 
100 Als en kerker donker ende swer ; 
Ende dat paradijs dat leecht 
Recht int oesten, alsmen seecht. 
Het es erdrijc, dat verstaet, 
Der men die zielen in ontfaet 

105 Die uten vaghevier sijn ghesent, 
Der si ghedoecht hebben torment 
Ende der si blide te gader sijn. 
Want het seghet Sente Augustijn: 
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Die zielen sijn, tot opten dach 
110 Der niemant niet verborghen mach, 

In sonderlingher stat allene, 

Der elkerlijc , groet ende clene , 

Hevet , na dat hi hevet ghedaen , 

In vrouden of in pinen staen ; 
115 Dat Sente Augustijn weten doet 

Ende ons Gregorius maket vroet. 

Dat gheeste, die onmaterelic sijn, 

Moghen van vier doghen pijn 

Dat van materiën hevet sijn wesen , 
120 Moghen wi merken wel in desen. 

Mar sine doghen niet ghelijc $ 

Na sine verdiente hevet elkerlijc. 

Wine moghent oec niet weten voren, 

Want wine moghent sien no horen. 
125 Mar van hem die van hene varen, 

Die bi wille Gods weder verbaren, 

Werden teken, materiën ghelijc , 

Gheseghet te betoghen gheestelic; 

Want sine moghent sien noch horen (1) 
130 Ende waen hem in sulken voeden. 

Ende als si weder te leven quamen 

Niet dan lichamelike dinc vernamen. 

En mochten die dinc niet bet bedieden , 

« 

Want wi daer noit en ghescieden. 
135 Hier bi seg ic dat dese jeste 
Niet en was ghesien in gheeste 
Mar levende, wakende ende voersien, 

(1) In dit en de volgende venen schijnen, bij de vroegere afschrij vin g, 
misslagen te zijn ingeslopen. Vergelijk ook v?. 124. 
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( Sach yeman des ghelijc ghescien ? ) 
Recht oft lichamelijc had ghewesen. 
140 Wie mi oec vroet maecte van desen, 
Wie hi was die dit ghevel , 
Suldi int eynde horen wel. 

Nu wil ic tot der jesten gaen ; 
Merct ghijt soe moechdijt verstaen* 

145 Hoe dit mirakels wert ghevonden 
Suldi horen in cortcn stonden. 
Van tween heilighen lesen wi dus 
Die heide heten Patricius , 
Mar daer mijn reden af sal wesen 

150 Was dander van desem 

Doen hi was comen in Hierlant 
Gods woert der maken becant 
Met miraculen , hem te betoghen 
Of hise soude bekeren moghen 

155 Van hoer onnatuerlicheit , 

Seide hoer pine , torment ende arbeit 
Der hellen, ende des paradijs 
Vroude maecte hi hem wijs, 
Of hi met anxt of met hopen 

160 Hem die quaetheit of mocht copen. 
Die dese hystorie eerst ontbant , 
Seghet dat hise als beesten vant. 
Patricius , dese heilighe man , 
Seide hem pine ende anxt, ende dan 

165 Van hemelrijc die bliscap mede. 
Si andwoerden: hoer onseden 
Te Christum nemmermeer te keren, 
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Wat hi hem der of mocht leren , 
Ten er , dat enighe van hem allen 

170 Mocht ghesien ende ghe vallen 

Der zaligher bliscap , der met oghen , 
Der quader pine die si der doghen. 
Saghe hijt, ende dan alsoe wer, 
Ghelovede hem te bet van daer. 

175 Die hei li ghe man riep op Gode, 
Met vasten , waken ende met node 
Om deser liede salicheit. 
Ende als hi lach in desen arheit 
Voer des volcs groet onsede, 

180 Verbaerde hem God der ter stede, 
Gaf hem der ewangelien woert. 
Enen staf gaf hi hem voert 
Diemen noch in Uierlant hevet ; 
Voer heilichdom als reden ghevet ; 

185 Want hem die stoc Jhesus gaf 
Soe heet die stoc Jhesus staf, 
Der men of bescreven vint 
In Malachies vite diet kent; 
Wie der noch overste bisscop es 

190 Hevet in teken , des sijt ghewes. 
Doe leide God Patricius van daer 
Ende toechde hem en put, die swer 
Ende donker in te sien was mede, 
In ene heymelike donker stede, 

195 Ende seide hem: dat wie der inne 
Gaen woude met voerhoeden sinne 
Enen dach ende enen nacht, 
Van der tijt datmen dei* bracht , 
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Met berouwe van sire mesdaet, 

200 Van allen sonden sonde ofiaet 
Hebben die hi noit dede. 
Hi soude oec sien der zaligher stede 
Wer si sijn , in wat staet ; 
Der quader pine ende boer onbaet. 

205 God yoer hene als hijt gheboet. 

Die heüighe man dreef bliscap groet 
Dat bem der God woude openbaren 
Ende bem den pnt der condicb waren 
Der bi tvolc soude mede bekeren. 

210 Doe dede maken die heiligbe bere 
Bi den put en scone kerke; 
Reguliers , canonic ende clerke 
Sette bi der in, ende ene mure 
Dede hi maken , wel ter cure , 

215 Om den put, omdat bi woude 

Dat der toe niemant comen soude 
Noch heymelic der toe gheraken 
(Der om dede hire en doer an maken), 
Of deser dinc niet en bestonde 

220 Hine had orlof met sinen monde. 
Die prior heet hi na desen 
Hoeder des slotels wesen. 
Nu , vele liede hadden bestaen 
Dese dinc, en waren in ghegaen 

225 Bi Sente Patricius leven; 

Exempel van pinen had ghegheven 
Die si doucbden ende van vrouden 
Die si zaghen ende scouden. 
Patricius, bi sinen leven, 



20 

230 Hem heet hi allen dat si screven 
Die inden cloester zoenden daer. 
Doe begonst dat volc der naer 
Den heilighen man vele bet te horen 
Dan si daden te voren ; 

235 Want sijt seiden ende orconden, 
Die der waren, alsijt vonden. 
Ende wantmen daer die sonden doemt, 
Soe es die stat dat vaghevier ghenoemt; 
Ende wantet Sente Patricius eerst sach hijr 

240 Hetet Sente Patricius vaghevier. 

Mar dat cloester ende die kerke mede 
Heet Rcgulus , na die lants sede. 
Patricius goud die doet hoer scout; 
Ende die prior wert soe out 

245 ( Dien ic te voren las 

Die van heilighen leven was ) , 
Dat hi van ouder in sijn hovet 
Al sine tande waren berovet, 
Sonder enen had hi behouden 

250 Der hi ghemac of nemen soude. 
Gregorius spreect ende secht wale: 
» Al en hevet en oud man ghene quale, 
Douder ghevet hem vele siecheiden." 
Die gode man , der ic of seide , 

255 Dede hem ene camer maken 
Biden dormter, om dese zaken 
Dat van sire groter oude 
jNiemant swcrheit hebben soude. 
Die jonghe broders van binnen 

260 Vraechden dicke > om spel van minnen : 

V' 



Digitized by Google 



21 



» Vader, ghi sijt out vau jaren, 

Welc tijt wildi henen varen? 

Hoe langhe tijt wildi bliven hier neder?" 

Die goede man andwoerde weder: 
265 » Wert sijn ghewillc die mi gheboet , 

Ic had vele liever den doet 

Dan langhe aldus hier te leven. 

Hijr en can ic niet besheven (1) , 

Dan rouwe , droefheit ende mesweinde ; 
270 Ghinder es bliscap sonder eynde." 

Die monlken hoerden [dicjwrrf , 

Eer die heilighe prior starf , 

Van horen dormter , dicke ende langhe , 

In sijnre camer cnghel met sanghe. 
275 Der enghele sanc al hier te voren 

Was aldus, als ghi moecht horen: 

» Salich bistu in alre tijt , 

Ende God (2) es ghebenedijt 

Die altoes es inden mont 
280 Ende vleesch en at in ghere stont , 

Van begheren plachte deren ; 

Want spise die hi plach te teren , 

Water, cout als inden vliet, 

Was sout ende broet ende anders niet." 
285 Die gode man, die , heilichlike 

Hier gheleeft had in erdrike, 

Quam van leven hier ter doet , 

Starf ende voer daert God gheboet. 

Oec soe vint iet bescreven 

(1) Lees: beseven, d. i. beseffen, gewaar worden. 

(2) Lees : die tant , volgens het gezegde op bl. 10 cn v«. 240. 
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290 Dat , in Sente Patricius leven , 
Vele lieden , diet bestonden 
Om aflaet van horen sonden , 
Ghinghen der in alsmen hem hiet; 
Som quam weder ende som niet. 

295 Die niet en quamen wistmen wel vorwer 
Dat si vervaren waren daer. 
Oec wat si saghen of hoerden 
Screefmen daer , van woerde te woerde , 
Van hem die weder comen waer. 

300 Nu hevet Patricius al daer 
In sine na corners dit gheset: 
Dat niemant en mach inden pet, 
Die dat vaghevier heet, tot enigen stonden 
Hine heb orlof van des bisscops monde 

305 Die daer es here , ende dan bestaet 
Met eyghen wille voer sine mesdaet. 
Als hi dan ten bisscop coemt 
Ende sinen wille voer hem noemt, 
Die bisscop seecht dat hijs ontbere, 

310 Dat wer beter dan hi inkere* 
Want hem menich des an nam 
Ende somich noit weder en quam, 
Ende wil hijs dan niet ave staen 
Ende hijt emmer aen wil gaen, 

315 Die bisscop ghevet hem lettren mede 
Ende laten varen der ter stede. i 
Als die prior die brieve ontfaet 
Ende sine begheert der in verstaet , 
Ontraet hi hem der integaen , 

320 Ander penitencie te ontfaen, 



2^ 



Ende seit: dat hem des menicli an nam 

Ende somich noit weder quam. 

Siet hi dan dat hi altoes 

Blivet in desen dat hi coes, 
. 325 Soe doet hine in die kerke mede 

xv. daghe in sine ghebede. 

Als dese tijt es om lopen, 

Doet die prior te gader ropen 

Al die clergie van daer bi 
330 Ende doet hem singhen misse , dat hi 

Dat sacrament der in ontfae , 

Met inwater gheseghent der na. 

Als die heilighe lude langhe 

Hebben gheset der na met sanghe, 
335 Met processien, ledemen ter doer 

Ten vaghevier, als ic heb voer 

Ghehoert , ende die prior ondoet 

Die doer des puts, ende maket vroet 

« 

Des duvels list, ende óec die pine 
340 Diemen der doghen moet in scine; 

Dat vormaels menich man begonde 

Ende somich niet weder comen conde. 

Ende of hijt niet wil achter laten 

Ende altoes blivet in enen state, 
345 Der priester segheninghe der ter stede 

Nemet hi, ende bid om hoer bede; 

Metter hant voer sjjn hovet 

Maket hi en cruce , des ghelovet , 

Der na soe gaet hi in dat gat. 
350 Die prior onsluut die doer na dat 

Ende die processie gaet ter kerke 

V 

\ 
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Weder , ende voldoet Gods werke. 

Des ander daechs , als ghi moecht horen , 

Gaen si weder ter doren; 
355 Vin tuien daer ter selver tijt, 

Gaen si weder met jolijt. 

Der moet hi XV. daghe na desen 

Met herten in ghebede Wesen. 

Vintmen niet ter selver stont, 
360 Des ander daechs maecmen cont 

Den volke, dat hi es vervaren 

Ende nemmeer en sal verbaren. 

Die prior onsluut die doer van binnen 

Ende gaen van daer als sijt bekennen. 

Da» iftn rifcfrr ttit int vagtytvitt jjme. 

365 Het gheviel alhier te- voren , 
Dat en ridder ut vercoren, 
Eer die coninc Sthephen bleef 
(Bi sinen tiden oec diet screef 
Der ic dese reden of sal dichten), 

370 Desen bisscop quam te biechten 
Die inden bisdom was heer 
Der dat vaghevier staet 9 der ic of seide eer» 
Die bisscop scouten om sine sonden, 
Want hi, met handen ende met monden, 

375 God verbolghen had swcrlijc 

Ende der om most derven sijn rijc 
Die ridder die was drovich seer 
Ende -pensde hoe hi sinen heer , 
Die hi swerlic had verwracht , 
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380 Beteren mocht in sijn ghcdacht. 

Die bisscop sette hem met dësen 

Penitencie na sijn wesen , 

Na sine sonden ende sine mesdaet. 

Die ridder sprac: » Here , verstaet, 
385 Want ic soe seer heb God verbolghen. 

Moet der sware penitencie na volghen ? 

Mach ic mijn sonden beteren hier? 

In Sente Patricius vaghevier 

Wil ic voer mine mesdaden gaen." 
390 Die bisscop riet hem weder sacn , 

Mar die ridder had mans cracht 

Ënde helt hem altoes in sijn ghcdacht. 

Die bisscop sprac: thadde menich an nomen 

Die noit weder en was comen. 
395 Als die ridder dat verstoet (1) 

Des ridders sin, ende sinen moet 

Dat hi die dinc niet woude beghcven , 

Hiet hi hem nemen moniken leven. 

Doe sprac hi: dat hijt niet en dede 
400 Hine had, int vaghevier sine mesdede 

Ghebetert die hi had bekent. 

Doe wert hi ten prior ghesent 

In maniren alsoe voert 

Als ghi voren hebt ghehoert. 
405 XV. daghe was hi in die kerke; 

Dedcmen comen papen ende clcrke 

Ende dede misse singhen vroe. 

Dat sacrament ontfenc hi doe 

Ende wert ten pnt ghelcet, der naer, 

(1) Hier schijnen een paar renen uitgevallen te tijn. 
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410 Met processien ende met sanghe claer. 

Die prior die onsloet die doer 

Ende sprac hem toe : » Nu siet u voer. 

Nu siedi wel wat ghi bestaet ; 

Hets beter noch , doet onsen raet , 
415 Ende latet achter ende doet el 

Penitencie, soe doet wel. 

Want menich dese dinc an nam 

Ende somich noit weder quam. 

Bi dat si hoerden ende saghen 
420 Dat sijs niet en conden verdraghen , 

Ende int ghelove niet vast waren, 

Soe mosten si te mael vervaren. 

Mar wildijt emmer der in boten, 

Ic sal u segghen dierste onmoten." 
425 Hi sprac: »Jaic, met rouwen van binnen 

Wil iet voer mine mesdaet beghinncn." 

Doe andwoerde die gode man : 

» Ghi sult in Gods name in gaen dan 

In den put, vast neder gaen 
430 Tot dat ghi en velt siet voer u staen ; 

Der in suldi vinden en sale 

Meesterlic ghemaect wale ; 

Indie zale suldi bode 
434 Vinden die comen van Gode 

■ 

[ Onder het afdrukken dexes ben ik onderrigt geworden , dat ook in 
den volksroman van Fortunatua van het Vagevuur van ST. patricius ge- 
sproken wordt. Men vindt namelijk in dien roman een hoofdstuk , dat 
ten opschrift heeft : » Hoe Fortunatua met zijne dienaars na huys trok , 
en hoe zij 't samen in Sint pateicitjs Vagevuur gingen: 1 Zie nitg. 
van koenen | Anisl. 1796, in 8\ hl. 43.] 



EEN KLOOSTER - SERMOEN. 

( Bladvulling. ) 



Die heilighe gbeest had voel uutvercoren dochteren, 
die hi met groter lieften beseten had. Ënde doe hi 
sach dat dese uutvercoren dochteren tot jonck vrouwen 
op wiessen in allen doechden, daer hi groot beha- 
gen in had, des waert hi te rade met der ewi- 
gher wijsheyt sijns vaders, dat men desen werdigh 
j onck vrouwen een doester timmeren soude , daer si den 
vader inder ewicheyt tot alle tijt in dienen mochten. 
Doe dit doester ghetimmert was , eride dese lieve kyn- 
deren daer in waren gheset, doe quam die heylighe 
gheest ende visenteerdense. Des waren daer onder al- 
len den lieve kynderen seven alle uutncmende scoen 
kynderen, ende aldus waren haer namen: Oetmoe- 
dicheyt, Min, Wijsheyt, Reynicheyt, Soberheyt, Ont- 
fermharticheyt , Goedertierenheyt. Doe riep die hei- 
lighe gheest voert sijn lieve dochter Oetmoedicheyt 
ende sprak: » Lieve dochter Oetmoedicheyt , icmaecke 
u abdisse van desen salighen doester, ende beveel u 
dat ghi u susteren bewaert ende leert inder oetmoe- 
dicheyt, also dat daer die hemelsche vader in gheert 
ende geloeft werde." Doe riep hy voert sijn salighe 



Digitized by Google 



28 

* 

dochter ende lieve dochter Minne , ende sprak: »Mijn 
lieve dochter Minne, u maeck ic priorinne, ende be- 
veel u dat gi u susteren voert wijst ende leert in 
minnen , om malcanderen te minnen gelijck dat u he- 
melsche vader n plach te minnen ende ghemint heeft." 
Doen riep hi voert sijn salighe dochter Wijsheyt, en- 
de sprack: » 0 salighe dochter Wijsheyt, u maeck ic 
procurator, ende beveel u dat ghi dit doester besor- 
ghen sult bi nacht ende bi daghe, dat daer scade 
noch scande in en come , ende dat die gueden des cloes- 
ters niet te quist en gaen, alsoe dat ghijt, dochter, 
verantwoerden moghet voer die ewighe wijsheyt." Doe 
riep hy voert sijn lieve scoen dochter Reynicheyt, 
ende sprac tot haer: » Lieve ende gheminde dochter , u 
maeck ic costerinne, ende beveel u dat ghi de auta- 
ren verciert ende dect met witten clederen die reyn 
sijn ende onbe vleet, ende oeck dat gi uwen susteren 
een troest ende een exemplaer sijt inder reynicheyt." 
Doe riep hi voert sijn uutleerder lieve dochter Sober- 
heyt, ende sprack tot haer: »Mijn werde lieve doch- 
ter , ic maeck u koken maghet , ende beveel u dat ghi 
die coken regeert in tamerliker soberheyt, want so- 
berheyt is een moeder van groter doechden." Doe 
riep hi voert sijn lieve ende eersaem dochter Ontfer- 
herticheyt, ende sprak haer toe aldus: »Mijn lieve 
eersaem dochter, u beveel ic dat ghi ontfermhartich 
sijt op alle die gene die gi in liden weet, ende son- 
derlinghe den armen die voer u poerte comen, die 
suldi herberghen ende den corf mildelijc deylen." Doe 
riep hi voert sijn lieve gheminde dochter, daer hi groot be- 
haghen in had, Gocdertierenheyt , ende sprac tot haer : 
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» Mijn lieve gheminde dochter , u bevcle ic dat ghi die 
sicken bewaert in goedertirenheyt ende in medeliden 
hoere suyeten, ende sterkense inden gelove ende ves- 
tighense inder minne gods ende makense hoepsaem tot- 
ten ewighen leven." Ende doe hi dus sijn ambochten 
bevolen had dese soeven joncvrouwen, doe dede hise 
besiden hem staen, ende dede alle die ander sijn lie- 
ve dochteren voer hem comen. Doe vielen sy op 
hoer knyen voer hem , ende spraken : » Ghebenedide va- 
der, wats u begheerte?" Doe antwoerde hi: » Lieve kyn- 
der, dat sal ic u segghen. Siet, u scven susteren die 
hier bi u staen , dien heb ic bevolen die officien ende 
die diensten des cloesters, ende hier om begheer ic 
dat ghi hem hoert , ende beveel u allen gehoorsam 
kynder te wesen: ende ic ghelove u ende verseker u 
dat ewighe leven." Doe spraken die kynder al ghe- 
meen met vrolijcken aensichten ende met blider har- 
ten: »Ghcbenedijt sij God inden oversten! Vader, dijnen 
wil gescic in ons ende in allen creaturen!" Doehieffen 
si op enen vrolijcke sanck ende songhen: »Te Deum 
laudamus!" ende dat doester wert geregeert voert- 
gaendc in allen doechden. Mcr niet langhe daer na, 
doe dit doester dus was voertgaende in doechden en- 
de vernaemt wart van sijnen heiligen leven, dat ver- 
nam een prince die inden lande was geseten ende mach- 
tich ende rijck was, ende sinen naem was Sathanas. 
Ende hi had des toren ende nijt dat des heylichs gheests 
kynderen soe eendrachteliken regeerden dat doester, 
[Doe] dachte hij dat daer sijn dochteren bat voeghen sou- 
den dat doester te regeren dan des heylichs gcests 
kynderen. Ende Sathanas seynde sijn boden ende 
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brieven aender abdissen dicke ende menichwerven , al- 
so lange dat die abdisse ende priorinne ende procu- 
raters over een droeghen onder hem drien, datmen 
Sathanas kynder ummer niet ontfangen en sonde also 
lange als si macht hadden inden clocster. Het gescie* 
de niet langhe daer na, dat dese drie voerscreven uut 
voeren te visiteren een ander doester, ende dat ver- 
nam Sathanas, ende nam .vn. sijnre dochteren ende 
voer daer mede te cloesterwaert , ende dede alle die. 
kynderen des cloesters voer hem comen, ende sprack 
aldus: » Dochteren, mijn harte hevet u langhe gunstig 
gheweest, ende heb altoes wil gehad mijn dochteren 
by u te brenghen; ende wildi mijn kynderen ontfan- 
gen, ic wil u scats ghenoch geven dit doester mede 
te vertimmeren vierwerven beter dant nu is 5 ende 
voert wil ic gheven also voel corens ende wijns, alle 
jaer ten ewighe daghen, als dit doester verteren 
mach ; ende oec wil ic u scats genoch seynden dat gi 
n regule verlichten moghet ende dat gi vleysche moget 
eten ende uut varen spoelen (1) 5 ende ic wil u een on- 
derstant wesen tegen alle die gheen die u hynderen 
moghen, want ic ben mechtich van maghen, rijck 
van scat. Ende gaet ende beraet u hier op ende segt 
my een goet antwoerde." Des ghingen die salighe kyn- 
deren te rade, ende alle hoer crachten worden bewe- 
ghen vanden groten boede die hy hem boet; ende 
hoere gheen en dorst dit openbaren wat haer harte 
meynde, want si waren alle metter giericheyt begre- 
pen, mer sy overdroeghen met deser antwoerden en- 



<1) D. i. varen spelen of spelenvaren. 
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de seynden tot Sathanas, dat si des niet doen en dor- 
sten , baer oversten en waren niet thuys comen. Doe 
Sathanas dat hoerde ende sach dat si alle tot ghiric- 
heyt gheneycht waren, doe sprack hi: » Ontfanghet 
mijn dochteren, ende al dat u daer af coemt van uwen 
oversten , dat sal ic u vrilike uut draghen ende sal u in 
corten daghen hier af goede hullen verwerven, dat die 
paus confirmeren sal ende u absolveren sal vander (1) mis- 
daet die ghi daer aen doet, ende men sal u oversten 
maken inden cloester, want ic crighe vanden paus al 
dat ic hegheer; ende dat en laet u niet verwonde- 
ren, want alle die biden paus sijn, daer is luttel sy 
en sijn mijn maghe of swegher. Oeck heb ic enen 
soen die cardinael is ende heyt Symonia, het en waer 
gheen wonder hi en soude noch paus werden , ende dat 
is dese kynder brueder. ,, Doe dese simpel onnosel kyn- 
der dit hoerden , doe slachten si den scapen die ghene 
heerde en hebben, ende ontfinghen des duvels kyn- 
der in hoer gheselscap, ende traden in, die een na- 
den anderen. Die yerste die inghinc die hiet Ghye- 
richeyt, daer na Houverdie, daer na Hat ende Nijt, 
daer na Toren ende Gramscap, ende daer na Wreet- 
heyt ende Onghehoersaemheyt, ende dese dochteren had- 
den sommighe ,vm. camer joncfrouwen, sommighe soe- 
ven, sommighe .vi. Wat ghesciede? Doe dese jonc- 
frouwen ontfanghen waren, rechtevoert waert Hover- 
die abdisse ghemaect, Hat ende Njjt priorinne, Ghierig- 
heyt procuratrix , Oncuysheyt costerinne, Gulsicheyt 
coken maghet, Vrecheyt totten aelmis corf, Wrectr- 



(1) Het ÏÏS. heeft: sonder. 
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heyt die sickc te visiteren ende bewaren. Doe dit 
ghesciet was een wijltijts , doe quam die abdisse Oet* 
moedicheyt met haren ghesclscap inden cloester we- 
der, ende sach dat alle die ghene die vanden heilï- 
ghen geest bevolen was dat cloester te regeren, ver- 
scoven waren. Doe sprac die Oetmoedicheyt totter 
Minnen ende totter Wijsheyt die met baer uut ghe- 
weest hadden: »0 we! wats ons ghesciet! wy waenden 
te winnen ende hebben sonderlinge vele verloren. O 
wee deser jamerlicker meren! 0 wee des verlies dat 
ons verloren is! O wee! hoe sullen wi dit verantwoer- 
den voerden oghen Gods, dat wi dus jamerlijc ver- 
suymt hebben met onsen uutvaren." Doe quamen die 
ander uutvercoren dochteren bider abdisse der Minne 
ende der Wijsheyt , ende spraken : » 0 wi vrouwen! hoe 
is het hier gevaren ! Onse cloester en had nie soe voel 
eren, ten heeft nu voel meer scande." Ende dieRey- 
nicheyt sprac aldus: »0 vader in den hemel ! usighe- 
claecht dat Oncuysheyt in mynen dienst geset is, die 
u autaren met onreynen clederen dect, die ic met 
reynicheden ende witten clederen plach te sieren. Ont- 
fermhartige vader! lates u ontfermen!" Doen sprac So- 
berheyt: »0 vader in den hemel! u sij gheclaecht dat 
€ulsicheyt in mynen dienst gheset is , des duvels doch- 
ter, ende met soe groter gulsicheyt onse cloester re- 
geert. 0 hemelsche vader! ontfermt u over ons!" Doe 
quam Ontfermharticheyt ende sprac: »0 ewighe vader! 
dat si u gheclaeght dat ic gheen macht en heb den 
ermen broet te gheven, die ic sie bederven van hon- 
gher. 0 milde vader! ghewerdighe dij ons te ontfer- 
men!" Doe sprac die Goedertierenhey t : » Vader! ont- 
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fermt di onser , want wi jamerliken bedroghen sijn 
met des duvels kynderen, die, leyder! in onsen does- 
ter ghecomen sijn ende aldus mechtich gheworden 
sijn. 0 goedertieren vader! hoert hoe mijn sieken lig- 
ghen ende kermen : die ic soe goedertierlijc plach te be- 
waren, die sijn nu comen onder toren wederstruc- 
kychs handen. 0 gheweldighe vader! lates u doch nu 
ontfermen! 99 Aldus quamen desesoeven joncfrouwen alle 
daghe te gader, heymelijc, waer sij mochten, screyen- 
de ende wenende bitterlijc, met geboechden knien en- 
de met ghevauden handen , met natten wanghen , met 
opgeheven oghen ten hemel waert ende spraken : » Och 
ewighe gebenedide vader! ghi die alre dinghen mechtich 
sijt, die hemel ende aertrijc gemaect heeft ende alle 
creaturen ghescapen ! 0 ! gedenct dat wi ummer u kyn- 
der sijn. Vader ! al sijn wi ghevallen , wilt ons niet . te 
mael vergheten ende verderven laten. Vader! buten u en 
moghen wy nummermeer op staen; mer reyke ons, o 
ghebenedide vader! dijn hant die ons ghescepen heeft 
ende ghemaect, op dat wij van onsen swaren liden 
verlicht moghen werden ende vertroest." Wat dese 
joncvrouwen baden ende screyden, die vader enhoer- 
dense niet ende lietse langhe tijt in desen liden ; ende 
des duvels kynder regeerden dat doester in groter ho- 
verdien, in groter giericheyt, gulsichcyt ende oncuys- 
heyt ende in velen anderen sonden. Wat ghesciede? Doe 
dese joncvrouwen niet af en lieten nacht noch dach, tot 
allen tiden bescreyden sij des cloesters val , also dat 
die heilighe gheest acnsach die ghebeuchde knien , die 
ghewronghen handen , die bescrcyde wanghen , die ney- 
ghende stemmen, die doer den hemel ghetnigen. Doe 
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sprac die heylighe gheesi: » Vader! dit en willen wij 
niet langer liden, dat onse dochteren aldus bedruct 
worden." Doe quam die heilighe gheest met soe gro- 
ter mogentheyt inden voerseyden cloester, ende werp 
uut des duvels kynder ende verdreefse weer van daer, 
ende riep alle doe sijn lieve dochteren voer hem ende 
beval enen yeghejicken syne dienst die hi te voren 
plach te doen , ende hi hiet der Oetmoedicheyt, der 
Wijsheyt, der Minnen ende der Voersienicheyt by ge- 
hoorsaemheyt, dat si niet meer uut en voeren visiteren ; 
ende loefden ende danckten Gode dat si verlost waren 
van des duvels kynder, die hen niet beteren en wou- 
den. Doe hieffen si op met vroliker harten ende met bli- 
der stemmen: »Feni creator Spiritus" Ende doe desen 
vroliken sanck gesongen was, doe maecte die heylighe 
geest een woninghe inden cloester ende bleef altoes by 
hen. Ende sy leefden voert in groter ynnicheyt in 
heylighen leven. God geve dat wy onse cloester also 
regeren moeten datter God in geëert sij , [die] gheloeft 
ende gebenedijt weerden moet in der ewichey t ! Amen! 

- 

Dits een gheestelijc sin gesproken van desen cloes- 
ter, ende leert ons hoe een yegelike mensche selve 
een cloester van hem maken mach, ende merken hoe 
hem God gebeelt ende ghescapen heeft, ende hoe die 
voergenoemde doechden in hem geformeert sijn, ende 
hoe dat cloester te niet gact, wanneer dat wi van ons 
laten dwalen die drie ierste dochteren , als oetmoe- 
dicheyt, min ende wijsheyt, dats voersienicheyt, dat is te 
weten ende te voerdenken wat ons goet of quaet is: 
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dan coemt die viant ende vynt ons ydel , ende brengt 
sijn dochtereh in ons met allen haren camer joffrou- 
wen, als voer ghescreven is. Hierom, lieve broeders 
ende susteren! laet ons vast houden dese drie doechden , 
als ootmoedicheyt , min ende wijsheyt met voersie- 
nieheyt: soe wort ons doester wael beleydt. Mer um- 
mer hoet u voer ghiericheyt, want sij wort gherne 
yerst inne gheleyt. Des gonne ons die Vader, die Soen , 
die heilige Geest! Amen! 



OORSPRONG VAN DEN DOBBELSTEEN. 



0 lieve broeder! gheeft mij raet, 

Ende siet hoe mij God heeft versmaet, 

Ende ic gae hier vast overdencken 

Hoe ic best God weder mochtc krencken. 

Here, ic wil u seggen een 

Van descn sescantighen steen : 

Ist dat ghijen wilt condighen, 

Men sal daer alte seer in sondighen , 

Bij Gods cruys ende bloct , ghij lieget ! 

Die ander sal weder seggen: sieget! 

Dat vallen duvel op dijn longe werme, 

Du hebbes onrecht, bij Gods hart ende derme! 

Het was hier voer tij ts in die stat van Romen een 
Senatocr, die Gode in gheenre waerdicheit en hadde 

3* 
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noch liefde, ende was te mael een. boess mensche, 
als hier na wel gescreven staet. Dese Senatoer hadde 
van Gode een gheessel, dat hij inder natuèren lazarus 
was ende soe lelick van figueren, dat men sijns geli- 
ken int lant niet en vant van lelicheden. Hier om 
soe was hij soe overfel ende quaet geworden, dat hij 
Gode seer hatede , ende niet en leefde naden geboden 
Gods, mer oorloechde na sijn vermoghen teghen God 
met sijn quaetheyt, ende ummer bleef hem lelicheyt 
ende lazarie. Ende daer om was hem scouwende alle 
gheselscap der menschen; ende hadde hij in enigher 
wijs yet moghen [doen] oft brenghen dat teghen die 
eer Gods gheweest hadde , hij hadt te mael ghedaen 
in confusie ende versmadenisse Gods. Daer na gheviel 
op een tijt dat dese Senatoer soude buten varen ten 
velde spaceren , als hij dicwil plach alleen , want sijns 
geselscaps en begheerde niemant. Mer daer hij opt 
velt quam ghevaren, sach hij voer hem den duvel 
staen in eens mans gelijck, die hem aldus toe sprack 
ende seyde : » Heere ! ic ben u vrient , ende daer toe 
heb ic u seer liefF. Mer des en vervaert u niet van 
mij , ick sal u seggen wie ic ben. Ick ben die duvel 
vander hellen, ende ic sal u een dinck leren ende 
wisen. Ist, here! dat ghij dat doet, ghij sult daer 
Gode mede doen oneer ende laster, ende allen diet 
hanteren, dat weet ic wel. Ende also langhe als die 
werelt staet, soe salmen sijn bloet, sijn sweet, sijn 
pijn, sijn passie, sinen bitteren doot, ende sijn Moe- 
der vermaledien, versweren ende lasteren verre ende 
na, ende alle heylighen van hemelrijck sullen daer 
onweerdelick met oneer vermaent weerden." Die Se* 
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natoer sprack nu: » Leert mij, lieve broeder! dat, ic 
wil aen gaen." Die viant sprack: » Het wordt ge- 
daen, ende verstaet wel mijn lere, want daer sal 
meniën : mensche om onteert worden , dat weet ic 
wel, want quader spel en sach noyt man. Ghij sult 
maken een viercant figuere , die sal hebben ses 
siden, ende dat sal beyten een dobbelsteen. Aen die 
yerste side suldij setten een punt , datmen beyten sal 
een aes, dit doet tot yersmadenis des enigben Soen 
Gods. Aen die andere side suldi setten twe ogen, 
dat salmen heyten een doys , Gode te laster ende sijn- 
re Moeder , die daer om seer onweerdelick ende las- 
terlick sullen versworen ende versproken werden. 
Aen die dorde side suldi setten drie ogen , ende dat 
salmen beyten een troy, ten laster den drie perso- 
nen, Vader, Soen, den beyligben Gheest. Aen die 
vierde side suldij setten vier ogben , . dat salmen hey- 
ten een quatter, ten spijt den vier evangelisten Gods. 
Aen die vijfte side suldi setten vijf ogen, datmen he- 
len sal een synck, ten laster ende te spijt den vijf 
wonden Gods Christi Jhesu, die bij onttinck voer der 
menschen sonden. Aen die seste side Suldi setten ses 
ogben , dat men beten sal een sijs , den ses dagben te 
laster ende te scande , daer God in maecte hemelrijck 
ende eertrijck ende al dat leeft. Ende aldus sal dit 
spel volmaect sijn, ende sal heyten een dobbelsteen. 
Ende weet dat met desen spele God ende sijn Moe- 
der seer mede gconnccrd [ende] versworen sullen 
worden, ende allen santen ende santinnen, ende me- 
nicb mensche sal daer om aengaen ende begbinncn 
sulckc saken , da er men om sal raybrakcn ende hangen 
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ende menigerwijs doden ende verdoen. Menich man 
ende wijf sullen daer om ziel ende lijf verliesen ende 
te scanden coinen, ende menighen man salmen daer 
om verslaen , ende het sullen yoel vrouwen sitten bier 
om int bordeel ende in ghemeyn gaen, die anders 
souden leven in eren ende in vredicbeyden ; ende hier 
om sullen rike heren vercopen baer lant, huys ende 
hoff, ende ander lude baer goet tontweldighen , ende 
menich mensche sal daer oock nacckt om lopen, die 
hem te voren metten sinen solde hebben beholpen. 
Men mochte niet vertellen al dat ongheval dat vanden 
dobbel comen sal binnen een jaer, al waert dan noch- 
tans voel min waer." Doe die cpiade Senatoer dat 
ghehoort hadde ende wist wat cpiaet dat daer af co- 
men mochte, ende God daer aff soude sijn onteert 
ende vermaledijt worden, doen bracht hij voort in 
menigen landen , daer grote sonden , scade ende scan- 
de is af comen; want hij maecte den dobbelsteen als 
hem die duvel geleert hadde, want hij was des du- 
vels vri knecht. Hier om dan, du yeghelick kersten 
mensche ! scouwet dit ambocht ende bose spel van de- 
sen dobbelsteen; want hij en is soe wetens niet noch 
soe goet meester, wie dat voel pleecht, hem salder 
int eynde afF misschien. Ende God, onse lieve here, 
sallen daer om seer haten ende sal hem uut sijn he- 
melrijck sluyten; daer ons moet voor behoeden ende 
bescermen die Vader, die Soen, die heylighe Gheest! 
A^men! 
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1IY IS DOET, DIE CONINCK. 



Waer sijn sijn vogelen ende sijn honden, 
Sijn lecker spise tot sinen monde, 
Sijn clcder, sijn schat ende sijn gesteynte? 
Men vynt hier niet dan sijn gebeynte. 

Twe wormen sitten in sijn ogen: 
Sy etense uut, hy moet gedogen. 
Sijn nose is verrot met allen, 
Sijn lippen sijn hem al ontvallen. 

Waer sijn sijn scone jonge vrouwen, 
Die hy minde met groter tronwen , 
Daer hy me dreeff ghenoecht ende feest ? 
Sy versmaden hem als een beest. 

Waer sijn nu sijn piperen ende speellieden , 
Waer sijn sijn joncheren ende mesnieden, 
Die hem na volgeden met groten hopen? 
Sy sijn hem nu allen aff gelopen. 

L 

Deze verzen en de beide voorgaande proza- 
stukken zijn getrokken uit een handschrift van 
de 1 5* eeuw , berustende in de verzameling van 
den Heer A. D. schinkel te 's Gravenhage , door 
wien ons welwillend een door hem vervaardigd 
afschrift is medegedeeld. 

M. DE VRIES. 
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FRAGMENTEN 

inrtB 

OUDE KEUR DER STAD LEIDEN. 



FRAGMENT I. 

Der vrouwen stallen. 

XI. Item wat vrouwe, poorters wijf of van bu- 
ten, stallen namen of stonden in die kerc twisken 
die twe sijden doren vander kerken, ende den ...oer(?) 
maette, plancken off enigherhande dingen leyden , hoet 
ghenoemt mochte wesen, up te staen: hoe menich- 
werven dat sijt deden, verbuerden sy xh fl , uutgheno- 
nomen die burchgravinne ende rydders vrouwen, ten 
vair datter begangenissen wair of doden of bruloft. 

Statie voir die vorste pylaemen. 

XII. Item wat vrouwenaem in die kerc stonde of 
sate om misse te horen voir die vorste pylaern, ver- 
buerde XII fl 5 ende die bode, die tgherecht dair toe set, 
sel hem tot allen tijden, als hise dair vindet, een pan t 
of nemen mogen voir die boete \oirscr. Des ghelijx 
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zei hi den vrouwen een pand of nemen , die om mis- 
se te horen biden outaer jeghen den paep staen. 

Stalle die verboden stjn. 

XIII. Item wat vrouwe stonde in kerken op eni- 
gen stallen die verboden waren vanden recht, ver- 
buerde m f£ , dair of die grave xxx f} , die burchgravc 
XV die stede xvfl. Ënde alle vrouwen staende te 
bliven mit malcander mit vreden totter tijt toe dattet 
hem tg berecht wederseit, sonder verbuernisse. 
(De keerzijde onbeschreven). 

FRAGMENT II. 

Vanden visch. 

XV. Item niement en sel enighen vysch off eni- 
gherhande goet datmen eten off drincken mach an die 
marct brenghen anders dan gave ende goet is , by xn fl, 
Ënde dat goet datter belaect wort, dat sel tgasthuus 
hebben; ende so wie die rechter ende die scepen dair toe 
nemen , die sullen t an brenghen den rechter ende den 
raedsmannen , ende alle dinc bewaren bi horen eede. 

* » * 

Item so en sel niement twisschen Reynsburch en- 
de Leyden ende der Waddingen visch copen , by XII fl. 

Item wie stalre wair up yemens waghen of in scuy- 
ten, men en liet den luden selve vercopen horen visch, 
verbuerde xiitf. 
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Item wie visch vercofte voir mach , verbuerde XII f}; 
ende dien coop vanden visch mach elc mensche mede 
nemen die poorter is, also veel als hi wil: die des 
weygherde , verbuerde XII fl. Ten sy levende visch die 
die vroners an die brugghe vercopen, ende dat ter 
scepen proevinghe. Ende ghien vischcopers en zul- 
len meer te samen wesen dan sy twe, bi xllfl. 

Item so en sel ghien vrouwenaem visch vercopen 
binnen der vrijhede van Leyden , bi xn , ten wair 
dat hoir tgherecht oirlof gave. 

* 

KEERZIJDE VAN FRAGMENT II. 

Groenen visch te copen, ende die niet en betaelL 

XVI, Item so wie vanden vischcopers groenen visch 
coften ende die niet en betaelden, als die eerste mael 
ghedaen Wair ende hijt mit tween cnapen betoochde 
den raedsluden vander stede, so souden die raeds- 
lude den coman voldoen mit ghelde, ende die helfte 
meer nemen weder vanden ghenen, die dat ghelt 
sculdich is. Ende wair dat sake dattie ghene diet 
ghelt sculdich wair, niet weder en gave die helfte 
meer of vierscat an pande overdwers nacht, verloren 
die wair verboden coop ende overcoop sonder meer 
rechts dair op te vorderen. 

Har ine te bruken. 

XVII. Item so wie binnen Leyden Scoonschen ha- 
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rinc bruken wil, die en sel anders ghenen harinc bra- 
ken dan Scoonschen harinc, upten harinc die hi bruyct 
verbaert te wesen ende up een boete van xxh fl. 

Noch harinc. 

Item wie ander harinc te coop bilde dan Scoon- 
schen harinc, dair sel hi een teyken up hebben wit 
ende root, also openbairlic dattet kenlic is. Die des 
niet en dede , verbuerde den harinc ende xxil fl. Ende 
wat harinc verbuert worde, die selmen int gasthuus 
dreghen: hier of die grave xfl, die burchgrave vfl, 
die stede vfl, ende die scout nfl. 



Twee perkamenten schutbladen in een op de 
Stads -Bibliotheek te Haarlem berustend exem- 
plaar van het Psalterium, ex kebreo trala- 
turn, fratre FELICK ordinis Heremitarum Satie- 
ti augustini interprete y flaganoae, 1522, met 
twee andere werken in éénen band gebonden. 
Schrift der 15 e eeuw. 

M. DE VRIES. 
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